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4VIS. 



les principes grammaticaux que l'on trouvait épars dans dos fiéc^- 
dentes éditions ont été réunis et très largement développés dans celle-ci; 
ils forment un traité complet de grammaire. 

Le Dictionnaire français-arabe suit l'ordre alphabéti^^e de notre 
langue, et présente le mot français. Farabe en caractères orientaux et la 
transcription de ce mot. llous nous sommes efforcé de reproduire avec 
exactitude la prononciation du pays. 

Le Dictionnaire arabe-français est classé par divisions des lettres 
arabes , selon l'ordre alpbabéfque des indigènes ; mais clia:jue division de 
ces lettres est elle-même rangée suivant Tordre alphabétique du français ~ 
Ce mode facilitera les redieiches. 
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H AVIS 

Celle seîoiiiio pallie ^à \âhm accompagnée des caradeies orien- 
taux qui ne se trouvaient pas Jans nos piécéilonles éditions. 

C'est donc un travail tout nouveau que nous otfrons auiourd'bui au 
public: nous le rendons juge de son utilité, et de l'esprit consciencieux qui 
nous a guidé dans sa composition. 



Alîjei . le l" novembre 1842. 



Th ROLAND DE BUSSY. 



GRAMMAIRE 

FRANOAISE-ARABE. 



ALPHABET. 



Les Arabes écrivent do droite à gauche, contrairement à nos 
habitudes . 

Lear alphabet , non compris le lam-alif, est composé de vingt- 
huit lettres ) dont voici les noms, formes et valeurs. 



NOMS 

des 

lettres. 



Alif. 



Ba. 



Ta. 



Tsa. 



Djim. 



Ha. 



FORMES 



Initiales. 



MMiales. 



. l 



Finales. 



l 



Isolées. 



C^ <—> 



t 



c-> 



z 



.VALEURS. 



Se traduit par A . E. 



B ordinaire. 



T ordinaire. 



TS. 



DJ. ^ 



H fortement aspiré 
comme dans Wldeux ; 
représente par h ital. 
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F».»iX£5 




KhA. 


• 


Dal. 


i 


Dzai. 


> 


Rj 


J 


Ziae. 


• 

J 


Sioe. 


jjkt 


r.hin«. 




rod 


kD 



hh'A. 



Tb3. 



Th^i 



Ain^ 



P-i.n*;. 



F4 



5 



Je 
je 

r J 

f J 



A2. 



5t 



(^ 



i «» 



Je 

je 



O 









k k 



> 
^ 






rj -J 






Ti_£n^ 






; 



il'* . . II. î 1 .*' 
• ". 1 I ' i ' " :.".;.'."»' 
*' I : " <: î : Ti • ■• ^«i- 

X- - Il ■ ' • > -î- 
>■' I. ■ . i-î ~ i r i' ' { 

^ I 



Z V 



II 



H 



/ 



z» : i.- .1-1 ;:. 



! ^ 



I 



l »>. N _v 



^t -. , ^> 



1 -• 



!% •• : r-m- 
■.r Tt : re- 



r TH r 



N » '. • r» ' ri - 



>'. ;:;,i:> \ 



.> . • . > J J . 



£ i t 

*^-it ! C-3 i V ord;na:ro 



1 c:rcon:'.:\o, EV 






FHANÇAISE-ARABE. 



\\ 



lïOMS 

des 

lettres. 



Qèt. 

Kaf. 

Lam. 

Mim. 

Monne. 

Hé. 

Oaao. 

Lam-alif 

fa. 



Initiales. 



9 

1 



^ 

^ 

^ 



FORMES 



Hédiales. 



^ 



i 



•ê 



Finales. 



cl 

r 



es 



Isolées. 






J 



r 



o 



^ 

^ 



VALEURS. 



/ 



Q fortement aspiré do 
gosier. 

K ordinaire. 



M. 



N. 



H légèrement aspiré. 



OU. 



L-A. 



I ordinaire. 



KEMARgPES sua X'ÀXilÇBABET. 

Le fa cJ et le qâf ^ , sans changer de forme , reçoivent 
* quelquefois une autre ponctuation , et alors ils s'écrivent C^ fa, 
i3 9^f* — Cette pouctuption est particulière à l'Orient. 

La forme des caractères arabes varie selon leur position initiale , 
médiale , fioale; ex. : /aw initial J, . A.4*vJ Usàne , langue ; lam 
média! A, C^X^ meîk, propriété ; lam final /L, ^l^s^ djebel, 
montagne. Ces transformations apparentes n'altèrent cependant 
en rien le corfs primitif de la lettre , qui reste constamment le 
même; ce ne sont que des liaisons ou traits de jonction , pour faci- 
liter l'union des lettres entre elles. 
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La dénomioation d'initiale ne veut pas toujours dire que la 
lettre est au commencement du mot, car elle devient initiale 
toutes les fois que celle qui la précède ne peut se joindre à celle 
que l'on écrit. Ainsi , dans le mot moudhâ ^oôj^ , endroit , il 
y a deux initiales, : le mim ^ et le dhoà jJd , parce que le ouao ^ 
ne peut se joindre à la lettre qui le suit immédiatement. — Il en 
est de même des (inales], qui ne sont pas toujours à la fm d'un 
mot , mais souvent à la fin d'une syllabe d'un même mot, toutes 
les fois que la lettre que l'on écrit ne peut se lier à la suivante. 
Ainsi , dans le mot moiLdhèi "^j^yA , le ouao ^ est final , quoique 
se trouvant au milieu du mot; c'est comme si l'on écrivait 
MouDhâ, EnDroit. 

Ainsi, les lettres ^ ,> > \ \ et o, ne se liant point à gauclie, 
sont finales non-seulement lorsqu'elles terminent un mot, mais 
nécessairement aussi dans le cours d'un même mot, où, par posi- 
tion , elles pourraient cependant être appelées médiales. — Au 
commencement d'un 'mot elles sont toujours isolées , quoique ini- 
tiales par pssition. 

La même lettre produit deux sons dans plusieurs cas : ^ 

\ " Quand elle est surmontée d'un tèchedide ( * ) : ^,/^-%^ 
kemmelf achever. Le tèchedide est un signe de redoublement qui 
indique que la lettre à laquelle il est joint doit être prononcée deux 
fois. C'est absolument comme si l'on remplaçait une consonne , 
dans nos mots où elles sont doubles , par un signe de convention. 
Ainsi , dans homme, essence, terre, on pourrait indiquer la double 

consonne par un signe quelconque : home, esence, tere. 

f** 
2" Le hé © surmonté de deux points (A. ©), se prononce 

comme le ta <-l^ (t) et en a la valeur; en cette forme il est la 
marque ordinaire du féminin : 

^\ ^ Jcilma, parole. — /O-V» ^— ■» kilmti, ma parole. 

'3" Le ^ se prononce comme un i lorsqu'il Cî?t écrit 
^ au commencement ] 
^ au milieu > d'un mot. 



^ à la li 



in 
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Il a généralement la valeur d*un a lorsqu'il termine un mot dans 
cette forme , sans points^ ^ ; ex. : ^^^ âla, sur; ^\ ilà , vers; 
%aAâ^ moxiçthafa, Mustafa. 

Ponr règle générale de la prononciation , on est convenu de divi- 
ser les caractères , et de les distinguer sous les noms de solaires et 
de lunairet. 

Les lettres solaires sont celles 

4 <* Qui se prononcent des dents : 

(j \d L ^ > (JIj cl> 
rumn thad tha dzal dal Ua ta 
2* Ou celles qui s'articulent de la langue : 

J u^ (J^ lT or 3 J 

lam dhod çod chine sine zine ra 

Toutes les fois qu'une lettre solaire ^ initiale d'un mot, est pré- 
cédée par l'article ^\ el^le A lam de cet article se transforme en 

lettre semblable à celle-là ; ei. : * ».^ eh-djezzar, le boucher, 

devient endjezzar dans la prononciation; VS^— aû^» CL-téçeur^ 
fànûj l'administration, devient èitéçeurfàne. 

Sous ce rapport , les lettres lunaires ne donnent lieu h aucune 
remarque. 

Les lettres lunaires sont celles 

4 ** Qui se prononcent de la gorge : 

• t t z z \ 

hé raine aine kha ha alif 
2* Des lèvres : 

^ ^ ^ V 

ouao mim fa ba 
3* Du palais : 

ia haf tfàf dj^'f^ 
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Pour la lecture , on distingue les lettres mobiles et les lettres 
fixes. 

Les lettres fixes sont \ alif, ^ ouaOj et kS^ ta. 

Valif est fixe lorsqu'il est précédé ou simplement indiqué par 
le fetha ( "^ ) ; ex. : X^ s'ma, ciel. 

Le ouao est fixe quand il est précédé ou indiqué par le dhomma 

(^ ), et h ia par le hesra ( -- ); ex. : ^)^^ ^^ ikoun, w. /î. 

On voit, pa^ ces exemples, que les lettres fixes sont celles qui 
ont une signification invariable , et qui ne peuvent même être 
suppléées par un signe de même valeur. 

On distingue aussi les lettres radicales et les lettres serviles. 

Les lettres radicales sont celles qui entrent dans la composition 
de la racine du verbe : 

Les lettres serviles sont celles qui servent à former les temps des 
verbes , les genres et les personnes : 



jj 



C3 . -rf cl) C-3 » 



11 est utile de les bien retenir, parce que c'est parfois eu les éli- 
minant que l'on arrive à la connaissance de la racine d'un mot ; 
ex, . ia*j^^ khorrathj tourneur, d'où, en ^éliminant V\, on a 

ij — :^ khorrothj tourner; iY>^j^ ^ mâroudh , parvenu, 

étendu. d*où en éliminant le ^ et le ^^ on a . ^ -S, ârredh , 
élargir, étendre. 

Les lettres serviles sont cependant si souvent radicales, qu'on 
tomberait dans d'étranges erreurs si, pour cbercher la racine d'un 
mot, on éliminait rigoureusement toutes les lettres serviles qui s'y 
trouvent. 

BES VOYSX.I.ES. 

Indépendamment des voyelles longues écrites * jj ^C alif, 
nuao et ia, les voyelles sont au nombre de trois : elles n'entrent 
pas dans la composition do l'alpliabct ; cr sont dos sii:;MCS qui sont 
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presque toujours omis dans l'écriture ordinaire. On ne les retrouve 
que dans les livres de religion. 

Dans la lecture , les voyelles finales non écrites doivent se faire 
sentir; on ne les prononce jamais en pariant. 

4» nesba ou fêta, "^ a, e. Ce signe est particulièrement affecté 
aux consonnes finales des racines des verbes. 

2* kh^/dba ou kesra, ^ t. Ce signe est particulièrement affecté 
à la consonne qui , dans tous les mots , précède le ^jÇ . Il Test éga- 
lement à Talif initial dans les verbes comme /L.«.JtAAvj il a usé, 

3" r'fàa ou dhomma^ ^ ou, eu. Ce signe est particulièrement 
affecté aux consonnes qui précèdent ^ voyelle. 

Le nesba donne le son d'un a ou d'un e à la lettre qu'il surmonte. 

Le klie/dha donne le son d'un i à la lettre au-dessous do laquelle 
il se trouve placé. 

Le r^fàa donne le son de eu ou bien de ou à la lettre qu'il sur- 
monte. 

Exemples : * 

\* f C-3 devient fa avec le nesba ( fet/ia ) c3 • 

2« f O devient fi avec le kh^/dha ( kesra ) C3 . 

3« f C^ devient fou aveclc?'Yda (cZ?iomma) C-9 . 

Quand ces voyelles ou signes sont doublés [^ ^§ ) on pro- 
nonce deux fois la lettre à laquelle ils sont attachés, et cette 
marque de redoublement se nomme tanouine, c'est-à-dire apposi- 
tion de la lettre noim (J , parce que, dans la prononciation on 
fait entendre le son léger d'un noun. Exemple : 

c, >AJ bitann , l >a^ bitinn. (^j^-^ o/^ow?i?ï^ chambre. 

Le tanouiue (excepté le nesba double '^J, ne se trouve que dans 
les livres. 

A la fin des substantifs, le nesba ou /e/ha redoublé marque l'ac- 
cusatif; le khe/dha ou kzsra redoublé indique le génitif; le r'fàa 
ou dhomma dénote le nominatif. 

Les Arabes comptent aussi cinq signes orthographiques. 

1 <* Le cljezma A/o .û». ( ** ) est un signe de repos qui se met 
indifféremment sur toutes les lettres, pour indiquer la séparation 
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(les syllabes dont le mot est composé. La lettre sur laquelle il s'ap- 
pose ne peut recevoir aucune voyelle . 

Le âjezma s* HppeWe diussi ^-^^'^ oiiqfaj repos. 

2» Le hamza oi^ (p)i est le signe de ra/i/" radical mobile; 
ex. : ^v^fc dja, il est venu. — Il supplée à V a/ 1/" radical quand il 
est posé sur le ouao * ou sur le ïa ^ ; quelquefois même , il 
supplée à l'a/ 1/" placé au milieu d'un mot , et qu'on aurait pu écrire ; 
ex. : ^^^.uO nesal au lieu de jJLu»^ je demande. 

3* Lemedda sJLo (^ ), signe d'extension; ce signe se place 

surl'ahyfixe et avant \e hamza; ex. : /.L<\« s'ma , ciel. 

4* Le tèchedide *X>^*uO (*), ou chedda o.Xw, signe de 
redoublement de la lettre à laquelle il est joint. Ce signe est ou né- 
ces.*aire ou simplement euphonique; il est nécessaire quand il est 
placé sur une lettre ayant une voyelle immédiatement avant elle; 

ex. . . (^Xc. âlloq, accrocher ; il est euphonique quand il est posé 
sur le (Sj ta ^ précédé du ^ ; ex. : <\3^^-t theurdetni , il m'au- 
rait chassé ; ou quand il est placé sur le îam . ); ex. : ^\ allah , 
Dieu 

Valifne prend dans aucun cas le tèchedide 

5" Le ouesla (k^O* ( "^ ), signe de jonction , marque de Valif 
initial fixe ; ce signe indique que laconsoime qui le suit , marquée 
d'un djezma ( ** ), s'unit à la dernière voyelle du mot précédent ; 

de (J^^* ^>^QJ» el-feçel el-aoueul , chapitre 

premier, on à, avec le oues/a ^ (J^^ Q^}^>»â.AJ» el-feçeVaoueul. 
Consigne est principalement joint à Valif de l'article al, et à 

celui du pronom iC'^J' elladi, qui. 



ex. : au lieu 



Pour rendre les lettres g^ p et ?;^ qui ne font pas partie de l'al- 
phabet arabe proprement dit, mais qui se retrouvent néanmoins 
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dans quelques-uns de leurs mots familiers, on a généralement re- 
cours aux lettres convention nelies suivantes : 

^ ^ ou cjJ ou bien encore le tt avec trois points ^ . 
p O : c'est le (— > avec trois points 

V CJ^ ; c'est le C3 avec trois points. 

Cependant pour ces deux dernières lettres , on les remplace le 
plus souvent par le ha et le fa : ainsi , l'on dirait haris pour Paris; 
firdjini pour Virginie. 



1>ES STLIiABES. 

Les syllabes sont simples ou composées. 

Les syllabes simples sont dépourvues de tout signe. 

Les syllabes composées sont distinguées par le tèchedide (•) , 
signe de redoublement; le djezma ( ") signe do repos , ou indica- 
tion de séparation; et le tanouine (^), ou interposition de la lettre 
noun {*). 

Les mots de trois consonnes ne forment généralement qu'une 

syllabe , ainsi : <_/^Xi==» kilb , chien ; n^,^a,^ melft drap. 

Les mots de quatre consonnes en forment deux ; ex. : ^jj^ 
fonndoq, bazar; /Kaa^u 5eunn6f/^ jacinthe. 

Et ceux de cinq en forment trois : iKj^^tM^ mechetmel ., 
consistant 
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/ 



CHAPITRE PREMIER. 



BE Xi'AaTICXiZ. 



Il n'y a qu'un article en arabe; il se prononce el et ne se dé- 
cline pas; ainsi, l'on dit : 

/a loup, c^J^J^l^ el-dibe ; 
/a chambre, cj^aaJ» el-bite; 

les clés, ^lsfi\ el^fatak. 

Les articles indéfinis, du, de la^ des, un, une, etc. sont in- 
connus ; ainsi 

donnez -moi c?u vin , t->»--w (^^ff>^^S.i dthini cherabe j 

donnez-lui de5 plumes, à^^Jô à^^a^^ âthilou qelouma ; 

se traduisent donnez-moi vin, donnez-lui plumes. 

Dans le cas, cependant, où l'article du, de la, des, se trouve- 
rait entre deux substantifs , ou bien etUre un substantif et un 
nom propre , on l'exprimerait par el , placé devant le second de 
ces noms. ex. : 

la ferme du bey , iC^— ^* i J^^*" haouche el bei ; 

la fille du sultan, (^VnA****J» (^^^ bennt eç-çolthane. 

On peut également faire précéder l'article par le mot emtâ qui 
signifie de; ex. : les tentes des Français, guiathenn emtâ el- 

fransis, j^A.Aw.iy3Lj» pU/o (^LIaS. 



FRANÇAISE-ARABE. 49 

L'article précède le substantif; et il précède également l'adjec- 
tif, toutes les fois que ce dernier suit , en français , un substantif 
qui prend l'article ; ex. : iAi.»1tJ* J^>U» el-bir el-ramoq, le puits 
profond; c'est comme s'il y avait le puits le profond. 



^$tm-m 
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CHAPITRE II 



AU vox. 






p^. 



Le l:x ?:z:;.e es; ::»r2>é Se l-eirres rai.:-.a.'cri- >e— •t-r^ri: 



a ces . f 1.: r-j-s or. f " : „ : e . ? ir : m ^ m 



i 1 

ei : p g -» ^ zif.:;î'T,.i . âs.>trA: . .-.g i- . eu r^:-.L-^ :f ir-M >e termine 



•^-« 
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BJE Ï.'A1>J£CTIF. 

L'adjectif suit immédiatement le substantif qu'il qualifie. Toutes 
les fois que le substantif prend l'article el ,]\j l'adjectif doit égale- 

^ ^ <U \ Il 

ment en être précédé; ex. : la grande maison , oj^-0\i'^'^J* 
ed'dar el-kebira; c'est comme s'il y avait la maison la grande. 

Les Arabes ont également trois termes de comparaison. 

Le positif n'est autre chose que l'adjectif de qualification simple , 

comme : mauvais, (3 5^ douni. 

Le comparatif est V adjectif privé de ses voyelles, précédé d'un 

a \ et suivi de minn ^^ que; comme : c^>a*^'^ çâib,, diifficile , 

t 
qui devient /^ «^^^aO» àçâb minn, plus difficile que; J^-^O 

çerir, petit, i^ j^^^ àçereur minn , plus petit que. 

Le comparatif se forme aussi par le positif suivi de la prépo- 
sition kJ^ âla , sur; ex. : ce bâtiment est plus gros que celui-ci, 

» Jv^ t/c jVmV^sc» *wAA^J» \^^ had ech-ch'qof kbir âla 
hada. 

Le superlatif est tout simplement le comparatif précédé de l'ar- 
ticle j\ ; comme le plus grand ^ ^^ — >i^' el-akebeur. 

Quant à la particule de, qui suit ordmairement le superlatif, 
le plus grand de , elle se rend par minn (j-* par f^^^dd 

^^AyO , tout aussi bien que par ^3 ^ '"^' /^ ^ ^^ simplement 
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DU GENRE. 

Les arabes connaissent deux genres, le masculin et le féminin. 
Le masculin est particulièiement attribué aux espèces mâles; tout 
le reste est compris dans le genre féminin : femme , pays , ville , 
les membres ou les organes au nombre pair , tels que les yeux , 
les pieds, etc. 

Le genre se distingue par la terminaison ; le mot masculin est 

terminé par une lettre radicale, ïoum^^^ jour; adàmm, ^^^ 

homme; ou parle noun (j servile : (^l.,*u.J> ansàne^ espèce 
humaine. 

La mar(|ue du féminin est \e t ^ final servile ; ex. : oVaî^ 
hïat, vie. 

Cette règle n'est cependant pas sans exceptions ; ex. : ^^jKz 
eulém a , savant ] Aslaasi^ A/ie/t/a^ lieutenant, successeur. 

Presque tous les mots terminés en a \ , excepté las*ft.A.*4*c^ 
m'chioukha , vieillard; et presque tous ceux terminés en ^c ser- 
vile qui se prononce alors comme un a : Oft* aoula, première; 
O^id tlwula, plus longue, sont encore féminins. 

On peut encore ajouter aux substantifs féminins les mots suivans 
qui ne sont pas terminés en a : arde, terre; nar , feu; r\\ièj 
vent; nèfeuç, roheu, âme; chimse, soleil. 

Les adjectifs se distinguent également par la marque du genre ; 

ex. : c^-^ia thaï eh , bon; ^aaIû thaieha , bonne. 



DU 



Les arabes ont trois nombres; singulier ^ duel ci pluriel. 

Le singulier masculin se connaît par lo Uniouino final : ex. ". 
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f^^yj^Jb feçelj chapitre, indépendammeut des terminaisons indi- 
quées ci-dessus , savoir : une lettre radicale ou le noun «^ servile. 

Le duel est ou masculin ou féminin et se termine en âne pour le 
nominatif et ine pour les autres cas : ^^ ioum, jour, i^yi^^, 
ioumine, deux jours; c'est, en quelque sorte , le pluriel des mem- 
bres pairs et de quelques autres noms 

Le pluriel est ou régulier ou irrégulier. 

Le pluriel régulier est ou masculin, et se termine en ounat 

u» , ou féminin , et se termine en àtoun ^\ (pour la langue écrite). 

Le pluriel régulier est particulièrement assigné aux noms pro- 
pres ou choses inanimées , et aux adjectifs terminés par - atoun. 

Le pluriel irrégulier comprend généralement les mots composés 
de trois y quatre et cinq lettres. 

Dans l'arabe vulgaire , les mots composés de deux consonnes , 
et dont Valif tient le milieu , forment leur pluriel par la substitution 
d'un ^C ta à Valif, et en leur donnant la terminaison ^\ àne ; 
^ainsi : 

kaf C-3u , coteau, roche, fait au pluriel, kifàne (J^^^ 

kàs ^J^t verre, kisàne (jI-4m^) 

bab <-^u porte, bibàne, (J^-'^, 

rar^v^ caverne, viràne (^\f^ 

11 y a néanmoins de nombreuses exceptions telles que : 
dar y>, maison^ qui fait diar^y^ ; 

bal m)\j , cœur, âme^, qui ne change pas; 

\ ... . \'^ 

hadj /T^^^ ' pèlerin , qui fait hadjadje ^ ^ ; 

mal |)\/« , bien, argent, qui fait nmouàl (J^^^ - c^''- 
Ceux composés de trois consonne-'^ au singulier, prennent onh- 
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nairement un alif om un ouao avant la dernière^ pour la formation 
du pluriel; ex. : 

bordje TT ^ ^ , un fort, fait, au pluriel, /^ Vj horadje ; 

cheurth )^jAm , condition , jû^-^cu cherouth. 

Les noms de quatre consonnes prennent presque toujours un 
alif après la seconde; ex. ; ^a^Ar^hi. khonndoq^ conduit, fait 
,^i^xa>. khenadoq , conduits, au plariel ; ^J^Â9 fonn.oq, La- 
zar, fait, au pluriel, ^ilA^S fenadoq , bazars. 

Quant aux substantifs composés de voyelles eï de consonnes , 
on ne peut établir de règle fixe à leur égard , leurs formes sont 
trop variables. 

Voici cependant quelques indications qui pourront aider les 
commançans. 

Les substantifs en cette forme : A.aj^ bcrina, vrille ; oj^Aû.a^ 

1 y.' . " 1 

/icrp/ra j natle; Ci)?-^-^^ mch'ou/i^ million; font au pluriel, (J?. r*. 
beratn^ jfy^^s^ haçaïr^ ,^^a m*laïne. 

Ceux terminés par un ç 'id > forment leur pluriel en doublant le 
tC par le { *" ) iêchcdide „ et en lo faisant suivre du o final; ainsi : 

b'hari, ^c^ ^ marin, fait '^ ^/. beharta ; 

moqfouldjij , ^jSs>^SiSlyo savetier, fait A^d^^'lSi./O moq[ouldj'ia. 

Les noms affectés aux professions telles que : haffaf Cj^lfts»* ♦ 
barbier; hadjar , A^ , paveur, dont V alif se trouve immédia- 
tement après la lettre surmontée du tèchedidc, et avant la der- 
nière consonne, se termment en iîie au pluriel; ainsi : haffafnie 
(jJ\^VA5î*. , barbiers; hadjnrinr ij^)^^, paveurs. 
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DES CAS. 

Ce paragraphe appartient presque eutièrement à l'arabe lit- 
téral ; noos le donnerons néanmoiDS ici pour être utile aux per- 
sonnes qui se livrent à cette étude. 

Il y Q trois cas, le nominatif, le génitif et Vacctisatif ; le datif 
et Vablatif, étant ordinairement renfermés dans le génitif. 

La terminaison des cas varie selon le nombre auquel ils sont at- 
tachés; ex. : 



nombre 
sing. 



nominatif 



génitif 



accusatif 



nominatif (^ 

nombre 
duel. 1 génitif 

accusatif 



oun 



tnn 



ann 



am 



mm 



endroit 
moitdâounn 

de la chambre 
bitinn 

la chambre 
bitann 

deux livres 
kitabani 

deux feux 
nirdini 



^'^^■ 



l_JL_>._. 




ci> — 'J[^ 



nombre 
pluriel 
masc. 



nominatif 



" 9 

(J3 



génitif 

et ! (j3 
accusatif 1 " 



nombre 

pluriel 

fém. 



nominatif 



■• 1 



génitif 

et [ cj 

accusatif ^ ^ 



•• 1 



ouiia 



ina 



les vrais croyans ^ ? . f 
mouminouna Cl)^'"^^^^ 



les 



atounn 



atinn 



vrais croyans 
mouminina 



les deux 
smaouatounn 



les signes 



atatinn 






l i\ 
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Il y a quelques mots invariables qui ne prennent pas la nunna- 
tion ; ils se déclinent dans tous les genres avec le dhomma (^} au 
nominatif et le /e/ha (") aux génitif et accusatif. De ce nombre 
sont particulièrement les adjectifs , positifs et comparatifs , ainsi 
que les noms propres. 

Le pluriel irrégulier , quand il admet la nunnation , se décline 

en entier comme le régulier; ex. : ace. vÂu^Ai) nefousànn, les 
âmes. 

Le vocatif se distingue par la particule préposée y ta, ô; ex. : 

à^\ b ïa allah, 6 Dieu ! 
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CHAPITRE IV. 



P&ONOMS. 

Les pronoms arabes sont ou séparés du mot ou inséparables. 

Les pronoms séparés sont ; vi^ ana, moi ; cLn>^ enia, toi , 

...» ^f 

dont le , féminin est /O^* ennti, toi; ^ houa, lui; ^ hïa, 

elle; (^î^* ahna, nous; r3> enntoumaj yous : ^houma, eux. 

Les inséparables sont antécédens ou subséquens. 

Les antécédens , c'est-à-dire , précédant le mot , sont ^ bi , 

•• • 

dans , avec, par; ex. : i^s^L^ bidjerahti, par ma blessure ; 
C3 fa, et, ensuite, donc; ce pronom est joint à l'impératif et 
exprime l'ordre; ex. : ^J^ faqal, et ensuite il a dit; ijJ ki, 
comme; ex. : .^.ôh'a^ kiouahad, commo un ; J li est la mar- 

que ordinaire à\Ji\dalif; ex. : ^ liîlahij à Dieu. Il veut dire : 
sur, aussi ,7pour, à cause de, au lieu de. Devant le verbe il si- 
gnifie : afin que; ^ oua^ et , aussi. 
Les pronoms subséquais sont : 



^ 
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r .X - _ 


s 




Il . . 1 




• 

H 

o 


• 

s: 
•*» 

s: 

••• 

1 
1 


bes , prépos 
tantifs ) 

l^ ha, elle 
son , sa , ses 


o 

a 
© 

H 




rbes, prépo 
;ubstantifs. 

, leur, leurs 
unna, elles 




M 


u en 






© *» ,« ô 




5? 


( Avec les ve 
tions , sub 

ou , le , lui 
la , sa ; lui 


« ^ 




=^ t3 J ^ 




• 
00 


••* 


S © 

§ -^ 

O «1 
^ © 

2^ ^ 




-© o 2 

T^ ** O 

o's '«î a 








ivec les verbes , 

tions et substan- 

toi, ton, ta, tes. 


© •^ 




1 . ... 




• 

ta 

o 

BS 
H 

eu 


o 


rs s: 
S 

i 8 

K O 
«;> G 

O 

3 ^ 


• 

3 








;j 


>• — '53" oT 
o -^ 


© 

-a 

S 
O 
> 


(Ajouté a 
position 

aJ koum 
vôtres. ' 




H 

O 
en 


si 


( avec les ver- 
mon, me. 






verbes , pré- 
substantifs). 

lotre, nôtres, 
lang. écrite). 




es 

M 

eu 














o 


o 






=3 en tfl C 






^ 








é ai 
tion 

nou 
nah 
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^>^,.*— ^^^^^^^^^^__.-^, 




i possessif) . ] 


















«i) 
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• «îi 














tu 




S 












© 




K 












^^■^ 




Q 




















J© 








C 


"o <i3 




'E 








^^ 


3 C« 




.-« 


-w- 






do 


e -^ 




O^ 
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Malgré la ¥aleur personnelle et possessive afleciéc aux pronoms 
indiqués au tableau ci-dessus, on se sert aussi très fréquemment 

des mots Q^U^o emtâ et (Jv^ dial, pour exprimer la possession. 

Aiod ^ L'on dit : 

mon jardin, el-djenane diali, ou emtâï; 

ton jardin , el-djenane dialek , ou emetâk ; 

son jardin, el-djenane dialon, ou emtâou; 

notre jardin, el-djenane dialna y ou emtdna; 

votre jardin, el-djenane dtaîkoum , ou emtâkoum; 

leur jardin, el-^jenane dî'aihoum, ou emtâhoum; 

Un pronom personnel gouverné par un verbe suit ce verbe et ne 
forme aveclui qu'un mot: ex. : je l'ai pris, Aa-^^Xû^ kheditou. 

Il en est de même des pronoms possessifs : ma ferme , haouc/ii; 
mes oreilles , oudn"id. 

En arabe, le pronom a constamment rapport au genre du pos- 
sesseur, et nullement à celui de la possession; ainsi l'on dit : sa 

main (à lui) o^^ iddoxx] son chien (à elle) ^^y^ A;t76ha. 

Le datif des pronoms dont nous avons parlé plus haut , aux pro- 
noms antécédens, se rend de la manière suivante : 



à moi , H ; 

à toi , lik ; 

à lui, lihou; 

à elle ^ îiha; 



à nous, lina; 

h vous , likoum; 

à eux , lihoum, 

à elles , lihoum; 



Le pronom démonstratif est ^ J^ hada, ce; j^^Ai^ /wdt ou 

aJ^ hadoul, ou >ô^Xi^ hadouma, ces. 
Ils sont toujours suivis de l'article; ex. : cet homme, hada el~ 
radjel, mais par élision, on prononce had'eî-radjeL 

11 existe aussi une autre classe de pronoms démonstratifs , qui 

servent à indiquer Téloignement : JP^J^^ hadak, ce, celui-là 
(là-bas); (jX^^Si hadik, cette, celle-là (là-bas), et c^^jv^ 
hadouk, ces , ceux ou celles-là ( là-Las ). 

Le pronom relatif est ^3^0 rJ/cv/? , .vd inar^culin cl i^J^ cUêlf 
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au fémiuia ; îl se prononce U ou eîli contrairement à son ortho- 
graphe. 

Il signifie : lequel, laquelle, lesquels, lesquelles, aussi bien 
que celui qui, celle qui, ceux qui, celles qui. Le livre que j'ai 
acheté, pouvant se rendre par le livre lequel j'ai acheté , se tra- 
duirait ainsi : 

el-k'tab elli chérit C/^^^ O» c->Ia SJ^ 

Le bateau à vapeur dont j'ai vu la fumée, pouvant se rendre 
par le bateau à vapeur lequel j'ai vu sa fumée, se traduirait ainsi : 

èch'cWqof ennar elli cheuft dekhànou. 
Ce qui, ce que, se rendent par ma \/o et par ache %m . Qui 

interrogatif se rend par minn f^ ou achelwun (j^^yvw^ . A qui? 

se rend par limenn , vi . De qui? par emtâ menn /^ C^Ia* 



.AX 
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CHAPITRE V. 



DU TEHBE. 

Avant de donner à ce chapitre tous les développemens qu'il com- 
porte, nous allons exposer le plus familièrement possible , et pour 
l'usage des commençans, la conjugaison d'un verbs régulier. 

Il n'y a dans les verbes arabes que deux temps complets : le 

PRÉSERT ou FUTUR et le PASSÉ. 

Il n'y a pas à* infinitif. 

Pour conjuguer un verbe , il faut en connaître la racine : c'est 
avec elle qu'on forme les temps et les personnes , comme en français 
r infinitif sert à les établir. 

La racine y en arabe, est la 3" personne singulière masculine 
du temps passé : il a voulu, il a dit, il a écrit, etc. 

Nous savons qu'en français les différentes personnes d'un temps 
sont déterminées par les pronoms o\i préfixes , je, tu, il , nous, 
vous, ils, et parles terminaisons a/fixes ai , as, a, ons , ez, ont 
(le futur pris pour exemple). 
En cette sorte : 

je — ai Exemple : je conseiller ai 
tu — as tu conseiller a.<f 

il a il conseiller a 

nous — ons nous conseiller ez 

vous — ez vous conseiller ons 

ils — ont ils conseiller ont 

D'où Ton voit que l'infinitif conseiller est constamment le même. 
Prenons maintenant la racine d'un verbe arabe , et opérons de 
la même manière : 
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Deubbcur — Conseiller. 

je 



tu 


il 


nous 


vous 


t 


• 

t 


n 


t 


•« 






•« 


C_-> 


v5 

• • 


o 


<— > 



Us 



Les péfixes français 
se rendent en arabe par \ n 

o 

pour le temps présent ou futur ; 

Les af fixes ai , as, a, je conseillerai , tu conseilleras , il con- 
seillera, ne s'expriment pas au singulier Ceux du pluriel ons , 
eZj ont, nous conseillerons, vous conseillères , ils conseilleront ^ 

f 
ons 



se rendent en arabe par 



ou 



\ 



ez 



ou 



\ 



ont 



ou 



\ 



ex 



Va\ sorte que le Urn^s présent ou futur se présente de la ma- 
nière suivante , 

n — M 

t — » 
î — )i 

n — ou 

t — ou 

i — ou 

(Nous ajouterons aux consonnes n, t, un e muet, ne, te , pour 
aider à la prononciation). 

]1 ne s'agit donc pour le conjuguer que de connaître la ra- 
cine ^ et de la substituer au tiret ( — ). 



Exemple : 



smi 



ne deubbcur 
te deubbcur 
i doubbeur 



je conseiller ai 
tu conseiller as 
il conseiller a 



' Nous avom eu soin, dans lo ( ours dos vocabulaires qui suivent ces |>nn- 
rfpcs , de donner tous les verbes ;"» leur racine; en sorte qu'il sera tri^s aisé de 
1rs conjiiauer en l;i siibslihniit -tu lirot do noiro Jabloau. 
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ne deubbeur ou 
plur. } te deubbeur ou 
% deubbeur ou 



nous coDseiiler ons 
vous coDseiller ez 
ils conseiller ont 



où la racine (de môme que l'infinitif français cité plus haut] est 
constamment la même. 

Pour le temps passée il n'y a pas de préfixes , il n'y a que des 
terminaisons af fixes. 

Par conséquent, il ne s'agit que de les écrire après la racine 
et le temps passé se présentera ainsi : 

t 

t 



RACINE 

na 

tou 

ou 



En substituant la racine (deubbeur) au tiret ( — ) on aura la 
conjugaison de ce temps passé. 



deubbeur t 
deubbeur t 

DEUBBEUR 

deubbeur na 
deubbeur tou 
deubbeur ou 



j'ai conseillé 

tu as conseillé 

il a conseillé 

nous avons conseillé 
vous avez conseillé 
ils ont conseillé 



Il nous semble que l'on a suffisamment compris, par ce qui 
précède, le mécanisme de la conjugaison ; nous parlerons plus bas 
clés exceptions à cet exposé. 

Pour procéder logiquement, nous allons maintenant, avant d'ef- 
fleurer les distinctions établies par les grammairiens , faire choix , 
parmi les conjugaisons arabes, des sept sortes les plus usitées, 
et sur lesquelles pourront s'appliquer , avec une grande facilité , 
presque tous les verbes de nos vocabulaires; il ne s'agira , pour y 
arriver , que d'un peu d'attention. 

Les sept verbes de trois lettres que nous choisissons sont les 
suivans. Nous leur donnons un n" d'ordre arbitraire , pour faire 
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mieux distinguer les observations qui leur sont applicables, et que 
nous résumerons en forme de tableau. 

11 faut bien remarquer (et ceci ne s'adresse qu'aux commençans) 
que ces sept sortes de conjugaisons ne sont pas les sept premières 
formes dérivées d'un même verbe, mais bien sept espèces de 
verbes , dont chacune peut donner lieu , comme on le verra plus 
tard, à 13 dérivés. 

4 nekseb, (_>-- *^^^ je possède, 

2 uekemmel, (^— %--^ j'achève , 

3 neqoul, ^J^ — A—) je dis , 




4 neçibe , c->-aaû..^ je trouve , ; i 

5 nQcheri, ^^^ — *^^ j'achète, 



dont 
racines sont 






6 nerdha, y^j 






j' accepte 






7 neî'ocW^ ^ -«__.> je rends, 
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COWJUaAISOK QUE HOUS VOMBVERONB 

Racine : C->>*^^ keseb, il a possédé. 



r. I 



7a$SENT ou FUTUR. 



Différence pour le fém. 









nekscbj 

tekseh, 

^ ikseb, 
»• 

neksebon, 
teksebou , 
ikseboUj 

TEMPS PASSÉ. 



je possède 
tu possèdes, 
il possède, 
n. possédons. 
V. possédez, 
ils possèdent. 




teksebi. 



c^ 



«Jas3 



tekseb. 



»-uO kesebt, j'ai possédé. 

k,Ms3 kesebt, tu as possédé 

C^K— — tO keseb (racine), il a possédé. 
v..^AA»iu.j kescbna, n. av. possédé. 






*u*3 kesebtou, v. av. possédé. 

ils ont possédé. 



(^..A^iiOf kesebouy 



< 

/^A^tv^ kesebti. 

<_>A.uO kesebàt. 



IMPÉRATIF. 






— i^û I akseb j 
-uO » aksebi , 



^c^A.4iû » akscboUj 



possède, 
possède, 
possédez 



lij 



masculin \ 
féminin | 



singulier. 



I 



►luriel commun 
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Participes. Actif masculin c_>'<*'w ^7we6^ possédant; féminin 
A^bAuU kasiba, possédant. Passif masc. c_>^^,tw^vo mekêoub, 
possédé; fém. A^^^^JS^ meksouba, possédée. Pluriel commun 
^J1^^.**<^S^ meksoubine\, possédant. 

CONJUGAISON xar» 2. 



Œ : ^^-i^ kemmel , il a achevé 



RACINE 



PRÉSENT ou FOTUR. 



/^— .^Z^^ nekemmel , j'achève. 
ik— ^!5s.> tekemmel , tu achèves. 

J— ^-^ ikemrnel , il achève. 
'^-.A.^JÎNi> nekemmelou j n. achevons. 
^yJKf^^^ tekemmelouj vous achevez. 
|c^A.4>JZ^O ikemmeloUj ils achèvent. 



y 



Différence pour le fém. 

^kf-^ tekemmeli. 
^^J<^Js^ tekemmeL 



TEMPS PASSE. 



O 

♦• 

o 




kemmeltj j'ai achevé. 
X^ kemmelt, tu as achevé. 
^^^)*^-_^-.i kemmel (rac.) il a achevé 
^ — A.^]|.^ kemmelna, n. av. achevé. 

^^..^A,..^ kemniclou, ils ont achevé 



(^X4^ kemmelti. 
(Jl^jK^ k emmêlât. 



kemmeltou , v. av. achevé. 
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IMPÉRATIF. 
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\ 





kemmel, achève. 

kemmeli, achève. 
kemm^lou. achevez. 



masculin 



féminin 

pluriel commun « 



singuHer. 



Participes. Actif et passif masc. ^i^ r^ vg mekemmel, ache- 
vant ou achevé; fém. ^^Jr^-^vo mekemmela. Pluriel commun 
ijJvA-%Js^ mekemmelim. 



.••■• 



CONJUGAISON V 3. 



RACINE 



: Jvd qal , il a dit. 



PRÉSENT ou FUTUR. 



^j^ — tt-J neqoul, 
J^,— fl — j teqoul;, 




^ iqoul, 
j^ ■ j^ , ftj teqauloUj 



je dis. 
tu dis. 



il dit. 

nous disons, 
vous dites, 
ils disent. 



Différence pour le fém. 

OM^ teqouli. 
t]^^^ teqoul. 
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TEMPS PASSÉ. Dilférewîe pour le fém. 

e^— A-..5 qoult, j'ai dit. 

<^_/s_À — 5 qouU, tu as dit. 

Ju r^3 qal (rapine) , il a dit. 

1-»mA A-5 qalna, n. avons dit. 

»^ — A — aS qaltou, vous avez dit. 



'a. JV3 qaîou , ils ont dit. 



C^Jv qal£t. 



IMPÉRATIF. 



ij^ 5 qoiU, 

Oû^ 5 Ç0u/2„ 

|^~Jft. — 3 qoulon 



dis. 
dis. 
dites 



masculin 



i'éminin 



I 



sin 



gulier. 



pluriel commun, 



Participes. Actif masc. {^^}^ qaïlj disant; sing. fera. 4Ki^ 
qaïla, disant. Plur. com. U^a^>3 qu'il ine, disant. Passif ij^^^ 
meqovX, 4J^û^ meqoula, (J^J^/« mcqoulinc , dit. 
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COUJVGAIBOK V 4. 

RAciKE : C->Lo çabj, il a trouvé. 



PRÉSENT ou FUTUR. 



Différence pour le fém. 



m 

teçihe. 



£ içihe , 



je trouve. 



tu trouves. 



il trouve. 



\ 



'^■AAAOmJ neçiboUj nous trouvons. 



\ 



lto-AAAû.i^ teçiboUj 



\ 



'A-A>i>^Lj içibou. 



vous trouvez, 
ils trouvent. 



/^A-Aû-; teçibi. 



TEMPS PASSÉ. 



A-vo fe6^^ 



fe6^^ 



j'ai trouvé. 



tu as trouvé. 



L_- 



A^ çàb (racine), il a trouvé. 

I . 

* — A— Ajo çebna, 

\ 

^ct...AAA.^ çebtou, 



n. av. trouvé. 
V. avez trouvé, 
ils ont trouvé. 



y^AA^ çebti,, 
C^.^Iaj5 çàbet. 



IMPÉRATIF 



<^> aO çibj 

J^-A— AJO ft6ou, 



trouve, 
trouve, 
trouvez, 



masculin 



féminin 

pluriel commun. 



singulier. 
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Pabticipes. Actif sing. masc. (^^/^J\/^ çàïbe, trouvant ^ fém. 

Aajwo çàiba, trouvant . Pluriel commun Uf^-^vA^ çatbine ^ 
trouvant. Passif sing. masc. e^sAAâ^ meçibe, trouvé ; féminin 
^AAAû,^ meciha, trouvée PI. c. ^J^axaûl.^ meçibine, trouvés. 



CONJUGAISON HT» 5. 

RACINE : ij^-^ cher a, il a acheté. 
PRÉSENT ou FUTUR. Différence po UT le fém. 



»-, . 

^^ — ,us^ nécheri ^ 

.*. .. 

^^ — .,4*0 lécher i, 

.♦. 

^^..iw-^ icheri, 

\ 

'•^- — -**^ necheriou, nous achetons. 

*«)^ — .»u*-) techeriou, vous achetez. 



j'achète, 
tu achètes, 
il achète. 



\ 



r 



icheriouj ils achètent. 



^f 



-***.^ techeri 



TEMPS PASSÉ. 

i^js^^^^i^ chérit, j'ai acheté. 

•* •% 

c^ — ^,-vw chérit, tu as acheté. 

.*. 

^^— -i'W c/iera (racine), il a acheté 

l • 

V— ^-i>-#u; cherina, n. av. acheté. 

V 



•♦ .-« 



i^S^t^ cheriti. 



\ 



\ 



■r 



cheritou, v. avez acheté. 



*o^ Xi/ cher a ou j 



ils ont acheté. 



*— >^xw cheral. 



FRANQAISE-ARABE. 

IlirAiATlF. 
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Al 

-*v» êcheri, 



*ft^— A*^* èçheripu. 



achète, 
achète, 
aoh^lez. 



masculin 



féminin 



singulier. 



pluriel commun. 



pABTiciPis. Actif sing. masc. ,C%Vav c/iart^ achetant; sing. 

fém. A^Lw charia, achetant; plur. (JV^Lu/ charitne, ache- 

•*• 
tant. Passif sing. masc. ^^«<^<>wo mécherij acheté; sing. fém. 

^^^MK<A mécheria, achetée. Pluriel commun (J^^-**^ »w- 
cherïïne, achetés 



CONJUGAISON N« 6. 



RACINE : i^j r'dha, il a accepté. 



?1ÉS£MT ou FUTUR. 



Différence pour le fém. 



i^r — — ^ nerdhdj 
• •* 

irdha, 
^^^j^ nerdhaou. 



\ 



• • 



.y- 




i.-..;v^ 



terdhaou, 
irdhaou. 



j accepte, 
tu acceptes, 
il accepte. 
11. acceptons, 
vous acceptez 
ils acceptent. 



iÇ^^ terdhai. 
i^j9y> terdha. 
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TEMPS PASSÉ. Différence pour le fém. 



^•s^ redhit, j'ai accepté 

c_^-.AJO* redhit, tu as accepté 

^.— A^ * r'dha (racine), il a accepté. 

V— Âa*»o \ redhinà, n. av. accepté. 

\ - • 

V-AAA^ redhitoUj v. av. accepté. 

^^_— A^dj redhaou, ils ont accepté. 



^_g^A^ redhiti. 
.» • 



IMPÉRATIF. 

^--A^*^ erdha, 
,^w^i>%^ erdhaij 
Jft.— .Ai\» erdhaou. 



accepte, 
accepte, 
acceptez. 



masculin 



féminin 



singulier. 



pluriel commun. 



,\ 



PARTICIPES. Actif sing. masc. i^]j radhi , acceptant; sing. 
fém. A.A.0^ radh'ia, acceptant. Plur. comm. ij^^-ô^ ra- 

dMïne^ acceptant. Passif sing. masc. \Jf^y^ merdhi, accepté ; 

•» 
sing. fém. ^^/^j^ merdliia, acceptée. PI. comm. (J^-^^^^ 



merdhune , acceptés 



FRANÇAISE-ARABE 
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COKJUOAZSOir w 7. 



Racinb : ^\ roddj il a rendu. 



b^ 



:>^ 



P&£SBlfT OU FUTUR. 



— J nerodd, je rends. 



terodd. 




^ teroddou. 



\^\j i iroddou. 



tu rends, 
il rend, 
nous rendons, 
vous rendez, 
ils rendent. 



Différence pour le fém. 



^^ teroddi 

•M «• 

^jj terodd. 



TEMPS PASSÉ. 



->>j roddit 



j'ai ren 



du. 



^J>j roddit f tu as rendu. 

^ rodd (racine)^ il a rendu, 
l— Â_j^^ roddina j n. av. rendu. 
A— ^:>j rodditou, v. av. rendu 



\ 



^\ roddou. 



yj> 



ils ont rendu. 



^A^^* rodditi. 



CS'':^ » roddàt. 



O 
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IMPÉRATIF. 




^\ rodd, 
^\j roddi, 


rends, 
fends. 


masculin \ 

> singulier 
féminin j 


1 - 

'•>j roddou. 


rendez. 


pluriel commun. 



PARTICIPES. Actif sing. masc. 5j^ rodd, rendant; sing fém. 
o>j% radda, rendant. Plur. comm. ijV^ ) raddine, rendant. 
Passif sing. masc. ^^^r^ merdoud , rendu; sing. fém. »^5^j-^ 
merdouda , rendue. PI. com. i^^^^j^ merdoudine ^ rendus. 
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ib 



U3 

a 

-s 

o 

tn 

a 
o 



8 



eu 

en 

-2 

V 

'S 
en 



a 

> • 

kl 

a 

0? 
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m 

a> 

a 

Oh 

d 
o 
en 

eo 

o 
o 



M 

ce 
t/î 



I 

eu 
eu 
eo 



a> 



•o 
o 

O 

O 

o 

en 

a 
co 

n3 
u 
a 

en 
«0 

.^ 

cd 

en 
• v^ 

&^ 

en 

<p 

a 



a 
o 



d i 



<« s 9 ^^ 



a 

en 

u 

eu 



a 

* a* 
o 

a 



-% 



(m 

u 
a 

H 






♦a 



en 

O 



6/3 

'g* 

O 

« 



^ 



a 

o 

Q 






eo 



^ 






2 






'h' 
o 



J 



a 
o 



a> 







o 9 o 

a ^ a 

o J o 



o 
O 

co 




0^ 



a 

Cl 



^ O 

H 



. — ' en 






a 

'a* 

o 



'o* 

O 

o 



U J. 1 1 1-4 i 



S 









.^ J eo J ■< 



9 -2 

• *^ eo 






3 en 
■< eo 

-^. «> 
> . en 

eo 

u 

C/3 



çU 
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Les autres verbes dérivés de ceux-ci, et qui sont le plus sou- 
vent employés , sont ceux qui commencent par un t cljt Jov.> 

il a parlé , ou bien encore par ast c->**^^ » (^^^i^wLu/^ il fut 

digne. 

Les participes des verbes se forment , comme on Ta vu , par la 
racine, précédée du mtm>» ; ex. : de âîloq, accrocher suspendre, 
on fait uâlloqj suspendu, accroché; àenoqqoth, moucheter, on 
fait u'noqqoth, moucheté, tacheté; etc. , etc. 

Gomme il n'y a que deux temps dans les verbes arabes , l'un 
pour tout ce qui est présent , l'autre pour tout ce qui est passé , 
on pourrait être embarrassé pour la formation de l'infinitif; ainsi, 
si l'on avait à rendre ces phrases : 

Je veux aller à la campagne ; 
Tu as voulu boire de l'eau ; 

un commençant aurait peut-être quelque peine à connaître le temps 
et la personne qu'il conviendrait d'appliquer aux verbes aller et 
boire. 

Voici donc comment on les rendrait : 

nehàbb n'etlâ el-djenane, mot-à-mot : je veux je monte àlacam- 

*' pagne ; 

* hàbbite techerob el-ma, mot-à-mot : tu as voulu tu bois de l'eau. 

D'où l'on voit que toutes les fois qu'un l'^erbe à l'infinitif est 
précédé d'un autre verbe au présent ^ le verbe à T infinitif s'écrit au 
même temps et à la même personne que le premier ; et que, dans 
le second exemple , le premier verbe étant traduit au temps passé , 
le second se traduit à la même personne que celui-ci; mais, avec 
cette différence , que c'est le temps présent qu'il faut lui donner. 

Malgré le peu de ressource apparente que présente la conju- 
gaison d'un verbe arabe ^ on peut cependant la faire prêter 5 touà 
les besoins en modifiant ces deux temps par le verbe auxiliaire 

kane ty ^ * > il a été , ainsi : 

quand il est venu , je lisais, 

se rendrait par Uif dja lount ncqra 

mot-à-mot quand il est venu j'ai été je lis. 
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Autre exemple : 

il voulait voyager, 

se rendrait par kane ihabb içàfeur 

mot-à-mot il a été il veut il voyage. 

Comme ce verbe auxiliaire est d'un grand usage nous en don- 
nons la conjugaison complète quoiqu'il soit très facile de la codju- 
guer sur le n" 3 page 37. 

: £.^U kl 



RACINE : {^^ kane, il a été. 



PRÉSENT OD FUTUR. FÉMIN. 

^fti--^ je suis. 
(^fe.— îv.? tu es. 
.^^.JSJ il est. 



»û-.io!N'> n.s 



sommes- 






'ft«.>r^ vous êtes. 



!>-»^ ' 



ils sont. 



ï^ 



(j> 



0^5s5 



PASSÉ. 

cLn-^-*^ j'ai été. 
O— AJ tu as été. 
(jl— i il a été. 

V >5 n. av. été 

'a-*AAJ V. av. été. 
|a iû ils ont été. 



FÉMIN. 



/ 



<^ 



,\r 



: M^-- ' sois; 



slng. fém. (^^. 



. , iot.-.i sois. 



IMPÉRATIF. Sing. masc {^y 
Plur. comra. '&.iO soyez. 

PABTiciPES. Actif sing. masc. iV^^ étant ; sing. fém. 4*Â^0 
étant. Plur. comm. ^JJ^oU étant. Passif sing. masc. (jjS^^ 
été; ?ing. fém. <i.3^^v« été. Plur. comm. (JfO^s^ été. 

Rien de plus simple que l'interrogation . 

\ Il ne s'agit, comme ci-contre, 
avez vous apporté? djiht chi; f que de faire suivre de l'affixe 
avez vous vu? cliouft q\\'\', ( c/n* le temps du verbe que l'on 

emploie. 
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Si le verbe gouverne le pronom , le signe interrogatif chi suit 
immédiatement ce pronom : 

vous ne m'avez pas donné, f^^ ^^gJvAc^ l/« madjibtm che. 

La proposition ma l* indique l'interrogation négative; elle pré- 
cède toujours le verbe. 

L'interrogation dubitative se fait aussi de la même manière ex. : 

n'avez-vous pas vu Paris ?j^\ u ^^^ c^nSU^ l^ ma chuft chi bariz, 

V ordre négatif ou V impératif négatif se fait ainsi : 

ne ferez vous pas , j '* \ ** \ 

i. .^ } lQ*'' c>-*^«^ v« ma tâmel che: 

ou ne faites pas , J ^^ ^*^ 

ce qui veut réellement dire : tu ne feras pas. 11 faut dans ce cas ne 
point prononcer l'i final de l'affixe ,^_^ chi. 

Voici les treize conjugaisons arabes , qui sont actives et pas- 
sives , excepté la 9* et la 1 1 , qui ue reconnaissent pas de passif. 

Toutes ces conjugaisons ont une formation et une signification 
différentes en raison de la différence même de leur formation. On 
les multiplierait à l'infini , puisque chacune de ces conjugaisons 
peut en produire au moins douze dérivées. 

Le peu d'usage de ces treize espèces de verbes nous autorise à 
ne les traiter que le plus sommairement possible. 

On divise les treize conjugaisons en trois classes 



PREMIËSE CLASSE 

11 a secouru. 



1" jA/U 

2" jAû-^ Il a fait secourir, ou il a beaucoup secouru. 
3" j^^ 11 a beaucoup secouru. 



4» jA^i' Il a fait secourir. 



DEUXIÈME CLASSE. 



5* Taû-a^ U s'fcst trouvé secouru. 
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6" .A^Uo 11 se secourut mutuellement. 

7* -Aû->^ H a été secouru. 
8* j.>2la^^ Il s*est secouru. 

9* j^^^l Ne s'emploie que pour les verbes tels que blanchir, 

noircir, jaunir, et pour ceux exprimant un dé- 
faut personnel. 

TROISIÈME CLASSE. 

^ ^ ^ T. \ 
iO^ -AÛ.AA-W/) 11 voulut être secouru. 

H« y-*^^ ( Voir à la forme 9 ). 

\ 2' yVO ^M2.i\ I Doivent être considérés , sous cette forme , 

-^ ^ f 

> comme des verbes indépendans ; comme : 

1 ^* j3 — '*"^-^j) ] (_>yvvû.*4w.ii il est plein d'herbes. ' 

Comme on le voit ci-dessus , les conjugaisons de la première 
classe ajoutent une lettre servile ' ou le tèchedide ( ) aux 
lettres radicales. 

Celles de la deuxième classe en ajoutent deux, et celles de la 
troisième trois. 

La forme du passif diffère de celle de l'actif en ce que le fet/ia de 
la première lettre est remplacé par le c?/iomma , celui de la se- 
conde par le kesra, et la dernière conserve le fet/ia ; ex. : {^ 
thourina ^ il a été chassé. 



FIN DE LA GRAMMAIRE. 



CHIFFRES. 



L'ordre àos chi£Eres arabes est le même que celui qui est adopté 
narmi acos ; on ies dispose aussi de gauche à droite. 

4234567890 

Les opérations se font également comme les nôtres , en commeu- 
çant par la droite. 



EXEMPLE 


d'addition. 


riHA 


2698 




1359 


le^d^ 


4057 


^ • V 


4619 


Mf H 


6729 


ivi-^ 


19462 



flM^' 



DES NOMBRES. 



De 2 à 1 , les nombres s'accordent avec le pluriel des noms : 
dix jours, acheva ième {ième est au pluriel); mais, passé dix ^ 
ils s'accordent avec le singulier des noms : douze jours se dira donc 
t^nache ioume (tourne est au singulier). 



NOMS DES MOIS ARABES. 



4'" SÉRIE. 


COMMUNS. 


SI* SÉRIE. 


Achôra. 




Moharrem. 


Ghèï âchora. 




Çàfar. 


Mouloud. 




Rebïa el-oueul. 


Ghèï cl-mouloud. 


Djemad cl-oueul. 
Djemad el-tsani. 
Rèdjeb. 
Châbàne. 
Reumdàne. 


Rebïa el-tsani. 


F'tar. 




Choûal. 


Djeleub. 




Qâda. 


Aïd el-kebir. 




Hadja. 



La 2* série est généralement adoptée dans les transactions judi- 
ciaires . 



DICTIONNAIRE 
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A 



A (fyrépos.). 


11 


j 


A (vers). 


ila 


il 


Abaisser. 


outtha 




Abandon. 


tessHme 


^1^ 


Abandonné. 


metrouke 


Jj^^ 


Abandonner. 


terk 


jj 


Abandonner ( sa reli- 


sellemm 


M» 


gion, etc ). 
Abattoir. 


mèdbàh 


Abattre (démolir). 


hèdd 

1 


JA 


Abattre . 


i brcuk 





i)4. 

Abattu (en pari, d'un 
animal que l'oQ tue). 

Abcès , pi. abcès. 
Abeille. 

Abîmer, (gâter) 
Abjurer. 
Ablution. 
Aboli. 
Abolir. 
Alwndance. 
Abondant. 
Aboutir 
Aboyer. 
Abraham. 
Abréger. 
Abréviation. 
Abri (à V). 
Abricot. 
x\bricots. 
Absence. 
Absent. 



DICTIONNAIRE 

medboûeuh 

dommla, pi. domàl 
nàhla, pi. nahal 



fessed 

n'keur el-diue 

oudhou 

mebotthcl 

botthel 

ketsra 

djezîle 

tennfeud 

n'bah 

abrahim , pr. bràïme 

qaççeur 

aqtiçar 

medhorroq 

mèchemacha 

raèchemàche. 

riba 

mèfqoude 



.^J^ 



• 



cji 



(M 



ïjo 






jUâJi5» 



* Ml . 
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Accepter. 


qobel 


Accident. 


rolbà 


Accident. 


ouqâà 


Accidentellement . 


ârdhàne 


Acclimater, (s*). 


toûàUef 


Accompagner. 


rafoq 


Accompli. 


akmel 


Accomplissement (!'). 


ràïa 


Accord. 


moûàfqa 


Accord (être mutuel- 
lement d' ) 


teradhi 


Accouchement. 


oulèda 


Accoucher. 


ouldétt 


Accoucheuse. 


qabla, pi. qoûàbel 


Accoutumer (s'). 


touàllef 


Accoutumer (s'). 


tàoueude 


• 

Accrédité (bien famé). 


mamoune 


Accroché. 


màlloq 


Accrocher. 


âlloq 


Accroissement. 


zïàda 


Accusation. 


tehèmma 
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. I •• 






J^l^ - dllo^ 



Vi 



fi 



ut 



û.A5t/o 






bJlc 



yi t« 
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Achat. 

Acheter. 

Acheter. 

Acheteurs. 

Achever. 

Achèvement. 

Acide (sur). 

Acier. 

A côté. 

A côté. 

Acquéreur. 

Acquisition. 

Acquittement. 

Acte, pi. actes. 

Acte. 

Acte de dern. volonté. 

de location. 



de vente. 

d'achat à ré- 
méré. 

de habous 



DICTIONNAIRE 

cherà 

chera 

ach'tera 

mèchetrïa 

keramel 

tekmîle 

qàreuçe 

dcklr 

fi djeunube 

qoddàme 

mebtàù 

aktesàbc 

tebrïa 

âqod, pi. âqoudc 

ressm 

►aïça 

âqod el kera 

resm el bïà 

resm el chefàa 

resm ol t'habis.^ 



\ - 







"C 



^IaAi/O 



< >k«44^A 



7 • 

« « 

çaa]1 ^j 



w«-AAiÏj\ 



(J^^-? 






•^ 



Acte de donation. 
«-— d'aumône. 



d'affranchissemt 
d'esclave, 

de legs par tes- 
tament. 

par lequel le 
cadi autorise le 
paiement sur 
un dépôt. 

de notoriété. 

d'émancipation. 

de nomination 
de tuteur. 
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ressm el hiba 

ressm el çadaqa 
ressm el àtoq 
ressm el ouçïa 
ressm el nafaqa 



de procuration. 

de confession . 

de divorce. 

d'annulation de 
habous. 



de vente de suc- 
cession. 

de partage. 

de récapitula- 
tion decomp*». 



ressm el lafif 

ressm el teurchîde 

ressm el teqdîme el- 
qadhi 

ressm el oukalat 

ressm el âteraf 

ressm cl thelaq 

ressm el redjouâ fil 
t'habiss. 
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Action (fait). 
Adage. 



ressm bïà el terika 
ressm el feridha 
ressm el m'haseba. 
fàle 
mctscl 



^^ A— aJ^ Ai.4 



AX> 



Addition (opér. ma- 
thématique). 

A dessein. 
Adieu, bonsoir. 
Adieu- 
Adieux (faire ses). 
Adjudication (en). 

Administration, gou- 
vernement. 

Administration (jouis- 
sance). 

Administrer. 

Administrer (jouir). 

Admirer. 

Adorateur, pi. ado- 
rateurs. 

Adorateur de Dieu. 

Adoration . 

Adoré. 

Adorer. 

Adoucir. 

Adresse (suscription). 

Adresser. 

Adversité 



DICTIONNAIRE 

haseub el-d^emà 

belqàçèd — bèlàni 



teméssa àla kbér 

imchi bisselàma 

ouddâ 

beidellàlà 

beylick-makhzenn 

asterlale 

hàkem 

achetoreul 

stàdjeb 

ûbde , pL âbàde 

âbid 

àbàda 

mâboude 

âbed 

hàla 

âlouàue 

arsel 



«• 



i.r*^ 



\ 



(j)^ 






• • 

* 

^A5t/0 

♦ 
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Aeik. 


liha 


y 


A dlfis. 


lihoume 


^ 


A eux. 


lihoume 


f^ 


Afibire, pi. affaires. 


ameur, pi. amour 


jy^ -j^^ 


Affaire. 


chàne 


(j\Jm 


AfSiire. 


qodhïa 


•• 


Affaire, (pour 1'). 


âla chàne 


(jLvw v^ 


AfEaire (procès). 


dâouà 


o^^ 


Affidre (occupation) , 
pi. affaires. 


choreul, pi. acheral 




Affaires . 


choroule 


Affaires (causes). 


asbàbe 


• • 


Affairé. • 


mechoreul 


^jyX^uK^ 


Affeimé. 


djiâne 


(j^^ 


Afl^mé. 


djàiâ 


^^- 


Affection. 


achefaq 


^^Ia.*cw' 


Affection ( bienreil- 


âthifa 




lance). 






Afiferent.) 


khaçe 


Af&cber. 


boqqoth fil hïouth 


L.^1 ji^u 


Affranchir. 


barreur 




Affiranchissem^ d'es- 
clave par testament. 


tedbir 


^ ... 
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Alf'roux. 

Affront. 

Affront ( faire un — 
quelqu'un). 

Afin que. 

Afin que. 

Aga. 

Agacer 

Agent. 

Agiter (s'). 

Agneau. 

Agrandir. 

Agréable. 

Ah! 

Aide. 

Aide. 

Aide. 

Aide (protection). 

Aider. 

Aïe 1 



Aigle. 



a 



DICTIONNAIRE 

m'boùeuze 



bokhç 



a 

bokhoç 
bâche 
l'el 

àra pi. àràouate 
harrèche 
âmal 
t'hàrrek 
kheroufe 
keubbeur 
hàlou 
ah 

ânaïa 
âoune 
màouna 
âdoua 
annçeur 
ah 
nèscun 







••■\ 



ir 



y^ 



• « 



^3 



>xc 



.Aâj 



^ 



z 
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Aiguille de montre. 


reqqace 


^^^ 


Aiguille , pL aiguill. 


eubra pi. abàri 


^/ - 'J 


Aiguillée de fil. 


ftilat el-khéth 




Aiguiser. 


r'ha 


^-j 


Ail. 


toûme 




AÛey pi. atles. 


djenàh, pi, djenoueuh 


z>^-t^ 


Ailleurs. 


fi médhrob èkhor 


••• 


Aimer. 


hàbb 


9 


Ainsi. 


hàkda 


1>5^ 


Ainsi soit-il. 


àmine 


•• 


Air d'un chant. 


norma 


•• • 


Air (zéphir). 


hàoùa 


\^ 


Aisé (facile). 


sa bel 


jN.ii>lAi/ 


Aisselle. 


taboq pi. touaboq 


1 


Ajourner. 


bakka 


^ 


Ajouter. 


zhde 




A l'abri. 


raedhorroq 


^^AÔ.^ 


Alambic. 


(jotthàra 


cjlks 


A l'avenir. 


minn héna el-rùq 




Alêne. 


bizz 


>•> 
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DICTIONNAIRE 




Alexandrie. 


skanndrïa 




A l'exception de. 


minn khelàf 


C3^ ^ 


Alger. 


djézàïr 


-^-/^ 


Alimens. 


màklà 


•d(l.f^U j 


Allant. 


màchi 


^J^^ 


Alléger. 


khafféf 


• • 

1 


Aller (s'en). 


rah 


e^ ■ 


Aller (s'en). 


d'hèl) 


• 
• 


Aller. 


m'cha 


i^-* 


Alliance. 


Aqod 


• 


Allié, pi. alliés. 


habib , pi. hababe 


•• • 

• • 


Allier (s') 


nàseb 


c-^AvU 1 


Alliés (parens). 


nesbùnc 


^Ia,4U.J I 


Allonger. 


thoûeul 


J> 


Allons ! 


çàbha 


^^ 


Allons, venez ! 


éïa 


•• 


Allumer. 


châl 


(J^cLû. 


Allumette. 


kebrîte 


••/■ 


Allumettes. 


oucjîde 


^^b 


Almanach. 


rouznàmà 


à./o\j^^j 
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Aloës. 


çeubbara 




Alors. 


fi hadz el-ouoqte 




Altéré (être). 


âthéche 


jLkc 


AltemativemeDt. 


doûàlik 


oUJly 


Altesse. 


hadhra 


• 


A loi. 


lihou 


4 


Amadou. 


qho 


!}> 


Amandes. 


louzze 


J^ 


Amarrer. 


r'both 


^ 


Amasser. 


lemm 


J 


Amasser. 


djemmâ 




Amateur 


ouàlà 


é> 


Ambitieux. 


tliommâ 


t^ 


Ambition. 


ihemâ 


^ 


Ambre. 


ànnbeurr 


JVÀC 


Ame. 


bàle 


Jl 


Ame. 


roheu 


zsj 


Ame. 


nèfeuss 




Ame. 


dzàt 


- v 


Amende. 


klîetliïa 


^^Andfe. 
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Amer. 


meurr 




ut 


Amertume. 


m'roura 


A 


^Y 


Ami, pi. amis. 


hàbibe, pi. hababo 


• « 


•• • 

• 


Ami, pi. amis 


çahàb^ pi. àçhab 


• 


^u 


Amicalement. 


bèlmehabba 




• 


Amidon. 


n'chà 




\JUJ 



Amincir. 

Aminé ( chef de cor- 
poration). 

Amitié. 
A moi. 
A moi. 

A moins (je ne le don- 
nerai pas à moins do 
3, 4, 5rr., etc). 

A moins que. 

Amorce. 

Amorcer. 

Amour 

Amour (enflammé d') 



reqqéq 



àmiuc 



mehabba 



diali 



li 



mmn aqeu 



II 



Amour (pour V 
Dieu). 

Amoureux, 



-d 



de 



rcir àne 

telhéq 

(ebàq 

habb 

achouq 

amantt allali 



âclieuq 






>>>.. 



^ 



tiT» 
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Amour-propre. 
Amplifier. 

An. 

Ana (rente à 1']. 

Ancêtre. 

Ancien 

Ancrage (droit d'). 

Ancre. 

Ane, pi. ânes. 

Anesse. 

Ange. 

Anglais. 

Anguille. 

Animal. 

Animaux. 

Anneau, f^ anneaux. 

Anneaux de pieds. 

Année, pi. années. 

Année, pi. années. 

Annuel. 



nlfe 

djéd 

àmm 

Ànà 

djid 

qedtme 

haqq el-mokhthafe 

mokhtàf 

hàmar, hamir 

hàmèra 

melak 

innglize 

bou mokhiôth 

behima, pi. Ibehàtme 

douàbe 

hèlqa, pi. hèlqàte 

khelàkhel 

s'na , pï» senine 

âmra, pi, àâouarae 

mesànàto 










*• 



^y 



Jù\ 



f^^\j\,A^^ 
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Annuler. 


feseukh 




Annuler. 


noqqodh 




A nous. 


lina 


UJ 


Ans (deux). 


âmîoe 


tJUVC ! 


Anticiper . 


seubboq 


(3^ 


Anus. 


teurme 


•• 


Aplanir. 


outtha 




Apothicaire. 


thebibe 


• * • 

• 


Appaiser (s'). 


s'kenn 


CiK^^ 


Apparaître. 


bàienn 


J^. 


Appareil (vase). 


mâounc 


Oy*^ 


Appartement sur la 
terrasse. 

Appât. 


mennza 
thème 




Appel (le jugement. 


cherâ mâwoude 


^ ftl5t/0 QyMf 


Appeler. 


âïeth, z'gua 


Jj-^ 


Appeler on témoign. 


ichehèd 


•••1 


Applaudir. 


safToq 


ô^ 


Applaudir, 


ouïlouïl 


J^i 


Appoplexio. 


noqtha 


khki 


Apport. 


adiv 


M\ 
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Apporter. 

Apprendre. 

Apprenti pi. apprent. 

Apprêter. 

Apprêter (s'). 

Il s'apprête. 

Approcher. 

Approprié. 

Approprié (spécial). 

Approuver. 

Approuver (action d') . 

Approvisionner. 

Appuyer. 

Après 

Après demain . 

A présent. 

Après que. 

A qui. 

Arabes. 

Araignée. 



djàb 



tàllemm 



metÂliemm, pi. me- 
tâllemine. 

oudjed 
tomm 

itomm âlà rohou 
qarreb 
khàçe 
mekhçouçe 
ouàfoq 
isthassëne 
âoul 
demek 
bâdc 
rérodoua 

délouoqte ou drouq 
bâd ma 
limenn 
ârbi , pi. aâreub 



L 






^^JJ <^ f^ 






o° 




r'tîl 



a 



o*. 



Cl)-* 
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Araignée (toile d'). 

Arbitraire (T). 

Arbre, pi. arbres 

Arbres fruitiers. 

Arc. 

Arc (instrument). 

Arcade. 

Arcades (pL). 

Arc-en-ciel. 

Archet. 

Ardoise. 

A rebours. 

Arête, pi arêtes. 

Argent (bien). 

Argent (métal). 

Argent (monnaie). 

Armée ; pi. armées. 

Armée, pL armées. 

Armée (camp). 

Armer un fusil. 
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Ànkboute 



dhol 



m 



chèdjera, pL acbedjar 
ou chèdjour. 

chèdjour el-rolla 

qouçe 

nechàbe 

qouçe 

qoûace 

qouç essema 

qouçe 

blàth 

bèlmeqloube 

chouka, pi. chouke 

mal 

foddha 

dràhàmm 

djîche, pi. djiouche 

âskcur pi. âsàkeur 

mehalla 

thellà 







>lcuJi 



>-Vy*M 






\ ■ 

fi-' 



lT^ 




w» 



4^ 



Armoire. 
Armure. 
Arqués 
Arracher. 



Arrangement (dispo- 
sition). 

Arranger. 

Arranger. 

Arrêté , pi. arrêtés. 

Arrêter. 

Arrêter (s*). 

Arrhes. 

Arrhes (donner des). 

Arrivé. 

Arrivée (occurrence). 

Arrivée. 

Arriver. 

Arriver (survenir). 

Arriver (atteindre un 
point). 

Arriver (se présent.) 
Arriver (faire). 
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khezàna 

drâ 

megrounine 

qollâ 

teurtibe 

seuggueumm 

rattèb 

ameur , pi. amour 

ouqqeuf 

ouqeuf 

àrboune 
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ârbe 



nn 



mouQOuIe 

ouqoûà 

ouçoule - ouaçel 

djà 

thra - çàr 

ouçeul 

qodemm 

belor 



Ào 



'.\ 



y» 
' AÎLàju 

M» 
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ArroDdissemeot , pi. 
arrondissemens. 

Arroser. 

Arroser ( humecter ). 

Arrosoir. 

Artichauts. 

Artifice (ruse). 

Arsenic. 

Assaillir. 

Assassiuat. 

Assassiner. 

Assembler. 

Assentiment. 

Asseoir (faire). 

Asseoir (s'). 

Assez I 

Assez. 

Assez (il suffit). 

Assiette. 

Assisûé au tribunal. 



DICTIONNAIRE 

oûthaue, pi. àouthàne 

reuche 

sqa 

m' reuche 

qeurnoune 

hila 

r'hàdje 

afez 

q'tel 

q'tel 

djemà 

r'dha 

qââde 

qâde 

bàrkà 

bess 

ikfi 

tibsi, pi. tibàsi 

methloube fel-cherâ 



^ILjl - e)^3 



• •• 

\ 



J^AS 




jU/J . 









Assistance. 
Assistance (aide). 
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mâouna 



Assistance (demander 
del'j. 

Assister. 

Association. 

AsBodé. 

Associer (s*). 

Assoupir (s'). 

Assouplir. 

Assourdir. 

Assurément ! 

Assurer. 

Astronome. 

Astronomie. 

A toi. 

Attacher. 

Attaque ( coup de 
maia). 

Attaque ( combat ) 

Attaquer. 

Atteindre. 



ànàïa 

astendjàde 

âdhéd 

cheurka 

m'charëk 

achetrék 

k'bess 

retthob 

çerrâ 

woulla 

hàqqàq 

mounndjiue 

eûlem el-felék 

lik 

r'both 

ràzïa 

thràde 

a fez 

l'haq 
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<3«\ji/d 



A.^-AAU 



«Aa^2X 









M 






^ 



l 
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AtteDSDt à. 


l'çîq 


{^^ 


Attendant. 


astebtha 


• 


Attendant que (en). 


bidma 


.. . 


Attendre. 


çàbeur 


jyi 


Attention (faire). 
Attention. 


rodd bàlou (bàle se 
décline) . 

mebàla 


• 


Attention 1 (gare). 


bàlèk 


dJl 

* 


Attestation. 


chéhéda 


o^l^Xw 


Attrape. 


thommiâ 


^ 


Attributions. 


hàkoumàte 


il^U^o. 


An (dans les actes ^ 
au s'exprime par). 

Auberge (hôtel). 


minn 
loukànnda 




Auberge (bazar) , pL 
auberges. 

Auberge ( taverne ). 


fonndouq, pL fenadoq 
teberna 




Aubergines. 


bédenndjàl 


JM-- 


Aubergiste. 


tabernadji 


s:^y? 


Audace. 


hèdjema 


^ 


Au-delà de. 


rbei 


•• 


Au-dessous. 


tehàtt 


•• 


Au dessous. 


doàne 


t,\t,^ 



Au-dessus. 



Au-dessus. 



Augmenter. 
Aujourd'hui. 
Aumôue (faire 1'). 



Au nom de. 

Auprès. 

Aurore. 

Aussi. 

Aussi. 

Aussi. 

Aussitôt que. 

Au sud. 

Automne. 

Autorisation. 

Autorisation. 

Autorités ( fonction- 
naires. 
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feuq 



aâla — aÂlà 



k'tenr 



el-ïoume 
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çèddoq 



bés 



m 



Autorité. 
Autour. 



qrlbe 

fèdjeur 

kezalik 

gànà 

aïdha 

kif ma 

djenoubann 

kherife 

adzèn 

meslek 

k'bar m' ta el-beilik 



imara 



dàïr s5ïr 



i^ 












aU: 



Ai 



U^l 



u 



l 



t 






^,u 
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Autour. 

Autre. 

Autrefois. 

Autruche. 

Avalé. 

Avaler. 

Avance. 

Avance (d'). 

Avancer (de l'argent). 

Avantage. 

Avant que. 

Avare 

Avare. 

Avec. 

Avec. 

Avènement. 

Avéré. 

Averse. 

Aversion. 

Avertir 



DICTIONNAIRE 

houl 

akhor 
fî z'màne 
nâma 
meblouâ 
belâ 



tâdjile 

tesbïoq 

âdjel 



afadet 

qobel ma 

meuchehah 

àchehah 

ma 

bi, bel 

ouqouâ 

mehaqqaq 

érd 

ak'ra 

khabbeui 



J^ 



j^\ 






J^ 






\c-J 
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Aveu. 


àqrar 


j^^' 


Aveugle. 


ààma 


^' 


Aveugle 


ahoul 


Jy-> 


Aveuglement. 


âma 


V? 


Aveugler. 


ààma 


^^ 


j'ai. 


ânndi 


^J^^ 


1 tu as. 


ànndek 


jJjC^ 


lil a. 

u Î 


ânndou 


owXJx 


1 < elle a. 


ônndha 


UjUc 


luous ayons. 


ànnd'ua 


[âjj^ 


1 vous avez . 


ânndkoume 
ànndhoume 


^ • 


^ ils ou elles ont. 


AxÂ^ 


Avoir faim. 


djàà 


&^ 


Avoiftinant. 


medjàour 


.^ 


Avorter. 


teurha 


r> 


Avorton . 


metroheu 


zih 


Avouer. 

• • 


aàtref 


o>l 


AvQuer. 


qeurr 


> 


A vous. 


likoumc 


^ 



76 



DICTIONNAIRE 



B 



Babiller. 

Babouche. 

Badiner. 

Bagages ( efiets mobi- 
liers). 

Bagage (d'armée). 
Bague , pi. bagues. 
Baguette. 
Baguette de fusil. 
Baie (golfe). 
Baigner (se). 
Baigneur. 
Bailler. 



Baill 



eurs. 



Bai 



m. 



Baiser (un). 
Baiser (embrasser). 



bessel 

bèboudje 

z'hà 

qeuche 

outhàq. 

khatemm, pi. khôa- 
temm 

khizrana 

médoq 

djoune 

astehamma 

thaïèb 

tefoûa 

mekrïoune 

hàmmàme 

boussa 

bàs.s 






* I • 



• 



Baisser. 

Baisser. 

Baisser (se). 

Balai, pi. balais. 

Balance. 

Balancer (se). 

Balayage. 

Balayer. 

Balayeurs. 

Balbutier 

Balle (de fusil ) , 
balles. 

Balustrade. 

Bananes. 

Bande ( essaim) . 

Bande ( colonne de 
monde). 

Bandeau de cheveux. 
Bander ol le. 
Banlieue. 
Bannir. 
Banqueroute. 
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nezzel 

outtha 

thàtha 

m'çelha, p2. m'çàlàh 

mizàne 

djàllel 

teukniss 

kneuss 

kennassine 

dèbdèb fi kilma 

r'çàça , pi. r'çàçe 
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pi. 



deurbouze 

mouzze 

feurg 

reûïa 

kheudjali 

benndhéra 

fhàçe 

n'fa 

àflàs 



m 




o-^^ 
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Baquet, pi. Baquets, bôlioune , pi. b'IsYoe 



Barbe. 



Barbier, pi. barbiers. 

Baril, pL barils. 

Barque. 

Barres de perroquet. 

Barre (dont se ser- 
vent les portefaix). 

Bas , pi. bas. 



làh 



la 



haffaf, pi haffafine 
bèrmil, pL bèramïl 



felouk 



a 



Bas (en). 

Base 

Basilic (fleur). 

Basse (instrument). 

Bassin (vase). 

Bassin . 

Bassins, pi. bassins. 

Bastingages. 

Bât. 

Bataille. 

Bâtard . 



gorzithe 

ç'thanka 

Icheuqàtchà , pL 
tcheuqatchàte 



esfil 



asas 



hàboq 
kàmenndja 



màhbeuss 



sàbridji 



sànià , pi. souàni 



metarèze 



beurdâ 



thràdc 



harami 



.. \ ••• I * ••• 
C— >VAwVJUiv 

... ... 




Vf 
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Bateao à vapeur. 



BàtimeDt , pL bâti- 
mens. 

Bâtir. 

bâtisse. 

BAton. 

Battant de porte. 

Batteries. 

Battre à la porte. 

Battre (défaire). 

Baudet. 

Bazar, pi. bazars. 

Béatitude. 

Beaucoup 

Beaucoup. 

Beau-frère, pi. beaux- 
frères. 

Beauté. 



Bec. 

Bécasse. 

Bêche. 

Beignet. 



ch'qof ennàr 

ch'qof , pi. ch'qouf 

b'na 

beoà 

àça 

khôkha 

thebàbenn 

kheubboth 

keûsseur 

hamar 

fonodouq , pi . fena— 
doq 

kife 

bezèfe 

ketsir 

n*sîbe,pL nesbàae 

hasèDn 

qammqôme 

hamar el-hadjel 

ftiSS 

khefaC 









<â 



U*-^ 



kXà 




«^..ftA 



oyi 






X 






• • 



jil,U- 



0"V 



l 
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Belida. 


blida 




Belle-sœur. 


n'slba 


•• 

• •• 


Bénéfice. 


fàïda 


•• • 


Bénédiction , pi bé- 
nédictions. 

Bénir. 


baraka, f{. beràkàtc 
barek 




Benjoin. 


djàoui 


^J^ 


Berbers. 


beurbeur 


y-f- 


Berceau. 


mehède 


J^ 


Besicles. 


nouadheur 


>ly 


Besoin. 


àflàs 


•u-^^ 


Besoin (avoir). 


ahtadje 


^U^l 


Béte féroce. 


ouahicha 


àyJWxJsJ^^^ 


Bétes. 


douàbe 


vV 


Beurre frais. 


zibda 




Beurre salé. 


semenn 


CiHw 


Bey , pi. beys 


béï, pi. béïàte 


•• • ^^^ • 


Beylick. 


béïlik 




Bien (le). 


khér 


•• 


Bien ! 


mâloume 


^Ji,9^ 


Bien ! 


m'ich 


^X^ 



FRANÇAIS-ARABE 


S\ 


Bien] soiti 


mâle 


•• 


Bienl soitl 


thàïéb 


•• 


Bien (propriété). 


rezq - mâle , melk 


<^^-J^-33j 


Bienfaisant. 


kerime 




Bienfait. 


sèteur 


•• 


Bienfaits. 


ànâme 


^ui 


Bien gardé 


mehàrouss 


OT!»/^ 


Biens. 


àmlMk 


J^l 


Biens. 


àmouàle 


3^^ 


Biens grevés 


aouqaf 


oy 


Bienveillance. 


âthlfa 


• 


Bienveillant. 


âthif 


• 


Bien venu (soyez le). 


ahlàne ou sahlàne 


^4au^^^ 


Bière ( cercueil ) 


tabouth 


Lyb 


Bijoutier. 


çàlèr 


^V-O 


Billet. 


tezkra 


zyj3 


Bis (encore). 


zide 


^J 


Bis. 


âoudànn 


i:^ 


Blâme. 


aloumàt 


Â^^l 


Blanc. 


abiodh, pron. biodh 


( i^ 
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DIGTIONNAÎRE 



Blanchir (à la chaux). 

Blanchisseuse. 

Blé 

Blême (teint). 

Blesser. 

Blessure. 

Bleu. 

Bleu de ciel. 

Bloquer. 

Bceuf, pi. bœufs. 

Bœufs (paire de). 

Mesure agraire de 25 
arpens , espace né- 
cessaire pour semer 
10 saâsdebléet 10 
saàs d'orge. 

Boire. 

Bois (tel que plan- 
ches ) . 

Bois à brûler. 

Bois de construction. 

Bois (ne s'emploie que 
pour les bois rares 
tels que sandal, etc.) 



biodh 



rossàlà 



qomàh 

loune meçoqqoth 

djerah 

djerhà 

z'roq 

foddi 

çèdd 

feurd, pL feuràde 

àzouàdje - djebda 

àzouàdje - djebda 



cherobe 

louhcu 

ahthob 

khechobb el-beniàne 

eûoude 






jrr- 



Z/ 



.aIaÂaJi 



o^ 



C->-uvi 



'}^ 
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Bdtto , pi 
BoHcr. 


bottes. 


çonDdouq^ pi. çena- 
doq 

thebel 


Ben. 




m%h 


B&ùe. 




eûnnaba 



Benlieur. 

Bonheur. 

Bonjour. 

Bob marché. 

Bonne action. 

Bonne heure (il est de) . 

Bon sens (avec). 

Bonsoir. 

Bonté ( miséricorde ) . 

Bonté. 

Bord (marge). 

Bordées (tirer des). 

Borgne . 

Borgne. 

Borné (limité). 

Bosse. 



èqbàl 

sâde 

ç'bah khér 

r'khtçe 

djâla 

el hâle bekri 

belâqeull 

m'sel el-khér 

ràhmà 



chefaq 



a 



chefeur 

berdiar 

àâma 

âweur 

mehàdoude 

heudba 



(^ 
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jjll 



^uw^ 









^^JcOb. 
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Botte (de légumes ou 
autres ) . 


reubtha 


âW^ 


Bottes (chaussure). 


tezemm 




Bottes arabes. 


temaq 


è^ 


Bouc, pi. boucs. 


âtrouss > pi. àtàrés 


triJ^-^}/^ 


Bouche. 


fôme 


r? 


Bouchée. 


loqma 


À.«ji] 


Boucher (un). 


djezzar 




Boucher (fermer). 


çèdd 


M* 


Boucle. 


b'zîma 


• • 


Boucles d'oreilles. 


mtnaguéche 


jL^SVÂ^ 


Bouder. 


r'dheb 


« 

* 


Boue. 


reurqa 


•• • 4 


Bouffarik. 


bou fiirig 


^.^^y 


BoufFon . 


âdjedjebi 


• 


Bougie (ville). 


beudjéïa 




Bougie- (cire). 


chemâ 


•• 


Bouillir. 


rela 


Oc 


Bouillon. 


meurqa 


à3y> 


Boulanger. 


kouwàche 


ji^ 


Boulanger 


khobbàzc 


j^ 
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Boulet f pi. boulets. 



Bouquet. 

Bouquin de pipe. 

Bourre (de fusil). 

Bourreau. 

Bourse. 

Bout. 

Bouteille. 

Boutique , pi. bou- 
tiques. 

Bouton ( d'habits , 
etc.) f pi. boutons 

Boutonner. 

Bouton ( à la peau ) , 
pi. boutons. 

Boutons de fleurs. 

Boyau, pi. boyaux. 

Bracelets de pied. 

Bracelets. 

Branche, pi. bran- 
ches 

Bras, pi. bras. 



kôra, pi. koràte, kôr 



mèchemoume 

imama 

p'chàouràte 

sïàf 

kisa 

ràss 

qeràa 

hànoute, pi. hàouànè*^ 



qofel, pi. qofali 

q'fel 

habba, pi. habb 

belalèth 

mèçvhne, pi. mèçàran* 

r'dîfe, pi. r'dàïfe 

m' sàïs 

eurf , pi. euroufe 

drà, /)/. drôn 



- ^ V - 0^ 







-^> 












«/ 



-«a: 
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Brasier. 

Brave. 

Brave (plus) 

Brave homme ( pris 
dans racception de 
bonasse). 

Brebis» pi. brebis. 

Brèche (à un vase, 

etc.). 

Bride. 

Bride d'une mule. 

Brider. 

Brider. 

Briques. 

Briquet. 

Brocanteur. 

Broche. 

Brodé. 

Broderie. 

Brodeur. 

Brosse. 

Brosser. 



DIGTIONNAIKE 

manngàle 



akide 



achedjâ 
ràjel mesktne 



nâdjà , pt. nâdjàte 

feurma 

ledjàme 

serima 

lèdjemm 

çeurremm 

làdjour 

zenàde 

doûwàss 

seffoude 

mèdjboude 

tothrize 

tharraze, halathchi 

chîta 



m 



'sàh 



I A .- 






. ♦ 



A& 






.liv 



<x 






»»5~ 



k% 






•♦ »•» 



AAAi^WW 



f 



Brouillard. 
Brouiller. 
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dhebàbe 



kholloth 
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Brouillons ( matveil- 
laasj. 

Broussaille. 

Brousailles. 

Broyer. 

Bru. 

Bruit. 

Bruit (un). 



Brûlé. 


m'hàrouq 


Brûler. 


hàraq 


Brûler d'amour. 

• 


ûcheuq 


Brûlure. 


harqa 


Brutaliser. 


haqeur 


Bulletin , petit pa- 
pier. 

Bui'eau. 


tezkra 
makhzenn 



Burnous 



But (un) 



Butin fait à la guerre. 
Butin (effets mobiliers) 



mekhoUthine 

ràba, pi. rïaba 

châba 

s'bàq 

n'siba 

heuss 

coûte 



beurnouçe 



ni 



chàne 



qeuche el-ràzia 



qeuc 



hc 



Iaa^ 



AA^ 



••I • •• I • 



• •• 

— 

A9 



J 
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DICTIONNAIRE 



C 



Cabestan. 

Cabinet d'aisance. 

Cabinet (petite cham- 
bre). 

Cable. 

Cacher 

Cacher (se). 

Cachet. 

Cacheté. 

Cadeau. 

Cadenas, p/. cadenas. 

Cadenas. 

Cadi , pi. cadis 

Cadran solaire. 

Cadre, pi. cadres. 

Café ( établissement 
ou liqueur). 

Cafetier. 



boudji 

mestràh 

bouita 

goumna 

kheubba 

tekheubba- 

thàbâ 

mekhtoume 

hèdïa 

qofel , pi. qofal 



r'raàna 



qàdhi, pî. qedhàte 

saét el-chimmce 

moromma, pi. mo- 
rommàt 

qàhwà 
qàhwàdii 



C- 



»jrv*44«Mi4 



Âa^< 




(S:- 






^■ 



IL 



xi 



«• 
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Cafetière , pL cafe- 
tières. 

Caïd. 

Cailles. 

Caisse, pi. caisses. 

Caisse (lieu où l'on 
paie). 

Cajoler 

Calicot. 

Calme (de la mer). 

Calmer (se). 

Calmer (se). 

Calotte. 

Caméléon. 

Camomille. 

Camp. 

Canard. 

GaDolIe (robinet). 

Canelle (épice). 

Canif, pi canifs. 

Canne. 

Canon , pi. Canons. 



boqràdje, pL boqà- 
redje 

qaïde 

semmàne 

çonndouq, pi çena- 
doq 

kheuzna 

qozzeb 

ânnbeurguise 

relinî 

rallenn 

t'hèddeunn 

chàchïa 

tàtà 



r'zima 



mehàlla 

b'ràk 

zenouna 

qorfa 

mous, pi. mouàs 

khizrànà 

mèdiâ, pi, médàla 
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Canon de fusil, pi. 
canons. 

cauonniers. 

Canot. 

Cantique. 

Gap. 

Cap ( mettre le — 
dessus). 

Capacité ( entende- 
ment). 

Capital (argent). 

Capitation indivi- 
duelle. 

Capote . 

Capture. 

Capturé. 

Capuclion . 

Capucines. 

Caractère. 

Caractère. 

Caractéristique ( en- 
semble). 

Caravane. 

Carcasse. 

Cordon, 



DICTIONNAIRE 

djàbà, pi. djààbe 

thôbjïa 

felouka 

médah 

ràss , pi. rïouss 

bouwoudje 

chemel 

ràss cl-màl 

djézia 

keubbouth 

renîma 

mernoume 

gueulmouna 

cbàbir bâcha 

thebâ 

chemoule 

çèfia 

qàtla 

djila 

kliorchel 



• • • 

M» 



urb 



iP 



A^: 



'/^ 



L^c 






^y<S^ 



^5 
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Carotte 


z'rôdïa 


^- b J3 


Carré (adj.) 


m'rebbâ 


M* 


Carrçanx cIq terre 
cuite. 


qirali 


^ 1 


Carreaux de faïeoce. 


zlàèdje 


t% 


Cartouche. 


fchàk 


• 


Casbah ' 


qàçba 


• 


Cascade. 


çqouth èl-ma 


>\Jl\ ^j-Aa^ 


Casser. 


keusseur 
bàne 


* <r 


Cassk (fleur). 


-; 

oV 


Cataplasme. 


leçqa 


AiiAa] 


Cauchemar. 


boutellis 


(J-^^. 


Cause. 


sebba 


• 


Cause (origine). 


açeul 


J^A^\ 


Causes. 


asbàbe 


• « 


Cause (à). 


bechàne 


^\.^4iV.> 


Cause (à). 


min adjel 


ô^^^ 


Cause (à). 


lann 


(ji 


Causer. 


qodjemm 


^ 


Caution. 


dhàmenn 


\ ■ 


Caution. 


dhemînio 


■ 



92 
Cautiouner. 

Cavalerie. 



Cavalier , pi. cava- 
liers. 



Cavalier. 

Caverne , pi. caver- 
vernes. 

Céder. 

Cédrats. 

Ceinture. 

Célébn:*. 

Céleri. 

Célibat. 

Célibataire. 

Celle-là. 

Celle-là (là-bas) 

Celui ci. 

Celui-là. 

Celui-là (là-bas). 

Gendre 

Cent. 



DICTIONNAIRE 

dhomonn 



khïàla 



ç'bàïhi,^/. ç'bàïhïa 



ïkrs 

rar, pL riràne 

rodd 

throndje 

heuzàme 

meuchebour 

krafeuçe 

âz uïba 

âzèbb 

badi 

badik 

bâda 

bada 

badik 

rcmàde 

n)i:i 



4)L<^ 




.V_ 



•• •• • 

m 



tt 



^ 



\ 



s 






,u 



J 



AjU 



Centre. 

CependaDt. 

Cependant. 

Cependant. 

Ce qui est passé. 

Cercueil. 

Certain. 
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qaib 



lakinn 



oulakinn 



amma 



ma fôte 



tabouth 



Certain (reconnu). 


metâïne 


Cerf- volant. 


thïàrà 


Cerises. 


habb el-melouk 


Certifier 


haqqaq 


Certitude. 


tehàqiq 


Certitude. 


iàqine 


Cervelle. 


mokh 


Censure. 


aloumàt 


Ces. 


hadouk 


Ces. 


telk 


Cessation. 


àunqethâ 


Cesser. 


zàl 



meli 



aqqaq 



jyi 
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t 



Cession 



touli 



la 
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C'est-à-dire . 

C'est égal. 

Cette. 

Ceuta . 

Ceux, les gens de. 

Ceux-ci. 

Ceux-ci . 

Ceux-Ui. 

Chacal, pi. chacals. 

Chagrin (triste). 

Chagriner ( rendre 
triste). 

Chaîne. 

Chaîne d'étoffe. 

Chair. 

Chaire à prêcher. 

Chaise, pi. chaises. 

Chaleur. 

Chaleur. 



DICTIONNAIRE 

âni 

bennàqoçe 

hadik 

sèbta 

ahél , pron. hél 

hadouma 

hadoul 

hadouk 

dibe, pi. diàbe 

merobbenn 

hàzzenn 

silsela 



hàcl 



!iia 



l'hamm 



mommbeur 



keursi, pi. keurasi 



sekhà 



na 



akkàt 



La chaleur est brû- el-sekhana tcromm 
lante. 



Chambre d'un vesti- 
bule. 



méçrïa 



(jaa 



iUl 






u_ 



c^N>:> 



«M 



r^ 






r 
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GhamfeM (du rez-de- 
chaussée), pi. cham- 
bres. 

Chambre du premier 
étage. 

Chambre (petite). 

diambre de la ter* 
rasse. 

Chameau , pi. cha- 
meaui. 

GhameUe. 

Chaadelier. 

Chandelle. 

Changé. 

Ghaugeant. 

Changement. 

Changement. 

Changer (action de). 

Changer (échanger). 

Changer (de l'or etc.). 

Chant. 

Chanter. 

Chanvre. 

Chapeau. 



bîte, pi. bioute 



rorfa, pi. rovoï 
bouita 






mennza 



djerael , pi. djemàle 

nàgà 

meuçbah 

chemâ 

mebèddel 

astèbdàl 

tèbdîle 



an 



nqelàbe 



çàrif 

beddel 

çeurreuf 

rena 

renna 

qeurnebl) 

boirltha 



Y-V 



AJo 



y 



O ^^ 






[ 



v^>^^^ 












j 



H* 
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DICTIONNAIRE 


Chapelet. 


tesbièh 


Chapelle. 


zàouia 


Chapitre. 


bàb 


Chapitre. 


feçel 


Chaque. 


koul 


Charade. 


bouqala 


Charbon (un). 


djenamra 


Charbonnier. 


fehhamm 


Chardonneret. 


moqnîne 


Chardons 


chôk cl-hâmîr 


Charge (une — d'âne 
ou quelconque). 

Charge (plaisanterie). 


hàmel 
lâbà 


Chargé (d'affaire). 


moukkeul 


Chargé. 


raehàmmel 


Chargement. 


ousqa 


Charger. 


hanamel 


Charger d'une procu- 
ration. 


oukkeul 


Charges à dos. 


ahmal 



Charme. 



Charogne. 



forhà 



ne 



djtfa 







4)li 



y 



» 



•w 




<& 






j. 



Charpentier. 

Charpie. 

Charrue. 

Chasse (gibier). 

Chasser. 

Chasser (aller à la 
chasse). 

Chasseurs. 

Châssis. 

Chat, pi. chats. 

Chat sauvage. 

Chatouillement. 

Chatouiller. 

Chaud. 

Chaud. 

Chauffer. 

Chaume. 

Chaumière. 

Chauve. 

Chaux. 

Chef, 
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mesteurdàche 

tennstle 
mehàrats 



çïàdà 

tharreud 

àçthade 

^ïàdîne 

moromma 

qotth, pi. qotlioth 

qotth el-khela 

tedhordhir 

dhôrdhor 

sekhône 

dàfi 

sokhonn 

diss 

gueurbi 

àgrâ 

djir 

àmii* 
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Chef de tribu. 

Chef d'une ville. 

Chemins , pi. che- 
mins. 

Cheminée. 

Cheminée. 

CiiemiQy pi. Chemins. 

Cher (à un prix élevé). 

Chercher. 

Chéri. 

Chéri. 

Chérir. 

Cheval, pi. chevaux. 



Cheveux. 

Cheveux coupés sur 
les tempes. 

Cheveux en bandeau. 

Cheville (du pied). 

Chèvre. 

Chevrons (charpente) 

Chez. 



DICTIONNAIRE 

qàïde 

hakemm 

thréq, pi. theurqàue 

medokhna 

khïàma 

qemidja, pi. qemàïdj" 

ràli 

fettéche 

âz 

èzîze 

âbed 

ùoude, pi, ûouàdc — 
hùçtme 



char 

choûcha 

khedjali 

màza 



Ju 



\^ 






<À^ 






.% 



^Ui^, 



^Isr 



A^Jt! 



qotl 



lonn 



And 






Chien, pL chiens. 



Chien de chasse. 



Chien de chasse. 



Chiendent. 



Chier. 



Chignon. 

Chignon de femme. 

Choisir. 

Choisir. 

Choisir, préférer. 

Chose. 

Chose. 

Choses (effets). 

Choaette. 

Choux. 

Choux-fleurs. 
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kilh^ pL kilèbe 

çioude 

thàrouss 

sboul't-cl-far 

khrà 

chàta 

gueuttàïa 

akhtar 

îhthze 

khéieur 

hadja 

mesàlà 

hàouédje 

boumâ 

kronnbîthe 



Chrétien, pi. chré- 
tiens. 

Chrétien. 

Chuchotler. 

ChutI 



flour 



neçràni . pi. n'<?àra 



roumi 



tekhala 



askoute 
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J 



u^\ 



^? 



^l 












o 
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Chute 

Chûte-d'eau. 

Cible. 

Ciel. 

Ciel (paradis). 

Cils. 



DICTIONNAIRE 

n'zoule 

ç'qouth èl-ma 

oichàne 

s'mà 



dj 



enna 



chefeur 



Cimetière, pL cime- 
tières. 


djebbàna, pî. djebà 
beun 


Cinq. 


khammsa 


Cinquante 


khammsîne 


Cinquième. 


khùmess 


Circoncire. 


khottenn 


Cire. 


chemâ 


Cire à cacheter. 


loûke 


Ciseau. 


marbôâ 


Ciseaux. 


m'qoçe 


Citadin. 


beldi 


Citerne. 


djib 


Citron. 


qàrcuçc 


Citrouilles. 


qerû 


('lair. 


dhàoui 



•V 






^i 



L^W' 



.a 



« 

•« 






t_^' 



U^j 
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Clair (pur). 


çàfi 






Clair de lune. 


dhau el-qomeur 




^Jtl\ >^Ab 


Claque (soufflet) . 
Clarté. 


keiif 




^^j^C , 


dhau 




■ 


Clé, pL clés. 


DQeftah, pi mef^tah 




1 i ««^^ 


Cligoement d'œil. 


reummqàt el-âïne 






Cloche. 


nàqouss 




o-y^ 


Clou. 


mesmar 




^UuwO 


Clouer. 


seummeur 




jiw 


Cloux. 


m'sàmeur 




y^\».AM^ 


doux de girofle. 


qrônfell 




êâà 


GochoDfpl. cochons. 


hàllouf, pi. hàlalef 


t^^^.o^Aî^ 


Cœur. 


qalb 




m 


Cœur. 


bàle 




JV 


Cœur de l'été. 


thahat m' ta el-çife 


& 




Coin. 


choûka 




^i=3fcAU 


Coings. 


ç'feurdjèl 




Jr*lr^^ 


Col. 


roqba 






Col de montagne. 


modhïeucj 


\ 
1 

) 


|Û.AAÛU^ 
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Coléah (ville) 



Colère. 



Colle. 



Collé. 



DICTIONNAIRE 

qolïà 



Collection. 




djemâà 


Coller. 




l'çeq 


Coller (faire 


joindre). 


boqqoth 


Collier. 




qelada 


Colonne. 




ârça pi. âreucc 


Colonne (de 


monde). 


cèf 


Combat. 




thràde 


Combattre. 




thareud 


Combien. 




qaddéche 


Comète. 




trïà 


Commander (décider). 


ameur 


Commander. 




hakem 


Comme. 




kif 


Comme. 




metsel 


Comme. 




behits 


Comme si. 




kàuuuou 



reuche 



rerra 



meboqqoth 



^JtJid 



A • 



U^ 



* 







Aj 



•/ 



r 







aj 
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Commencement. 

Commencement. 

Commencement, (ou- 
vert, de la chasse , 
etc. }. 

Commencement . 

Commencement. 

Commencer. 

Comment. 

Commercer. 

Communiquer. 

Compagnie ( société 
invitée ). 

Compagnie (tenir — ). 

Compagnon. 

Compagnon . 

GomparaUre. 

Compassion. 

Compassion. 

Compilateur. 

Complet. 

Complet. 



b'dà 



mebdou 



hàlôul 



àftetàh 

abteda , pron. ibtida 

b'dà 

kifàche , ou ache 

seubbeub 

afdha 

dhïàf 

ounness 

çàhàb 

r'fïoq 

hèdheur 

hànana 

chèfqa 

mouçennef 

kàmel 

là me 






*ij^ 



kJkA^ 



J^ 



c 



[Ùi\ 



m 



• •• 

ut 



&i^J 



•• • ^.^ 



J^U=» 



>» 



b 



Complot (adverbial). 

Complet (entier). 

Compléter. 

CoiBpIimens écrits. 

Compliment. 

Compréhension . 

Comprendre. 

Compris ( entendu ). 

Comptant (argent — ). 

Compte , pL comptes. 

Compte (prix). 

Compte. 

Compté (être). 

Compté (y compris). 

Compter. 

Concave. 

Concerne ( en ce qai 
le). 

Concombres. 
Condamner. 
Couditioi) , 



DICTIONNAIRE 



tàmàne 



ç'hih 



astefa 



temmdjide 



tehl 



4a 



fhè 



ma 



rhcmm 

mèrhoume 

m hine 

âdéd, pL àdàde 

hacjq 

nâte 

àâted 

m'hàsoube 

hèseub 

adjouf 

bima néseb alïou 



kb 



lar 



bàkem âla 



cheurth 



1^\ 



• 

M» 



lA 




1 

•• • 



L 



!/^ 



Conditions. 
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cherouth 



405 



Conditions ( imposer 
des). 

Condoire (guider]. 

Conduit pour l'eau, 
pL conduits. 

Conduite (action de 
conduire). 

i confiance. 

Confiance. 

Con&rmé. 

Confitures. 

Confitures. 

Conformément. 

Conformer à (se). 

Confronter. 

Congelé. 

Conjurer (prier). 

Connaissance. 

Connaissance. 

Connaissance ( faire 
faire). 

Connaissance (pren- 
dre — ). 

Conuaitre. 



acheterth 

ouççel 

qàdouss , pi qouà- 
dess 

touçile 

àmànet 

tseqa 

moutsouq 

màdjoune 

neqànoq 

nedhir 

amètstel 



aqbel 

medjemmed 
qoçeumm âla 



mârfa 



âloume 



âqqeul 



thoulà 



âqeul 



- • \ 



" * ^ 



ê •• 



^syy* 







(J.ft£ 



k 



AX 



Connaître. 

Connu (sous le nom). 

Connu 

Consacré. 

Conseil. 



Conseil (assemblée). 


diwàne 


Conseiller du 
pi. conseiller. 


cadis j 


eudoûl, pL eûdel 


Consentement. 




teradhïàne 


Consentir. 




r'dha 


Conserver. 




hàfeudh 


Conserver. 




heurze 


Conserver (action de). 


abqa 


Considéré. 




hamide 


Consistant. 




méchètmel 


Consoler. 




âzzà 


Constantine. 




qossonnthîna 


Constaté. 




meqérrer 


Constaté. 




moutsouq 


Constatation. 




astéqràr 


Construction . 




bena 



DICTIONNAIRE 

ârôf 



âréfa 



màloume 



mâdd 



raï 















«I * 



X 



A^ 
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GODSUl. 


qonçol 


Consulter. 


ckàour 


GoDtent. 


ferhàne 


Contentement. 


ktfe 


Contenu. 


mèdhmenn 


Contestation. 


mekhaçma 


Contestation. 


dâouà 


Contester. 


nezâ 


Contingent. 


goûme 


Continuellement. 


âla koul sàâ 


Contraindre. 


kellef 


Contraire. 


dhod 


Contrarié. 


mekhalef 


Contrarier. 


khalef 


Contravention. 


mekhalfa 


Contre. 


âla 


Contrefaire. 


âwoudje 


Contribution. 


reràmà — lezma 


Convaincu . 


mamenu 


Convenance. 


khcçoucc 
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Convenir. 

Convenir ( être op- 
portun). 

Convention. 

Conversion. 

Convient (qui — ). 

Copie. 

Copié (traduit). 

Copier. 

Coq, pi. coqs. 

Coquelicot. 

Coquille, pî. coquil- 
les. 

Coquillages. 
Corail. 



Corailleurs. 



Corbeille. 

Corbeille , pi. cor- 
beilles. 

Corde, pi. cordes. 
Cordonnier. 



Cornaline. 



(^onuclion; 



DICTIONNAIRE 

n'f^h 

ouàlemm 
atefaq 



ann 



qelàb 



moudjeub 

nèskha 

mennqoule 

noqqol 

seurdouk, pL seradîke 

belâmàne 

qochera, pi. qochour 

m'har 

mordjàne 

moradjénïa 

sella 

theboq , pi. thebaq 

hàbel, pL hàbàle 

moqfouldji 

imàni 

torclu 



t 
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Corps (le) 


djissm 


Corps (le). 


djésed 


Corps (régiment). 


oudjaq 


Corset. 


frimela 


Corset à manches. 


rehia 


Corrompre (gagner). 


r'chà 


Corrompre. 


âfenn 


Corrompu (vicié). 


fàsèdd 


Corruption. 


fesàde 


Corvée. 


çokhra 


Corvette. 


gorbith 


Côte (du corps). 


dhelâ, pi. dhelôà 


Côté. 


djiha 


Côté. 


nàhïa 


Côté (versant d'une 
montagne). 

Côté (à). 


djeuàbe 
qoddàme 


Côté (à). 


fi djeunnbe 


Côté (portion). 


djànebb 


Côté droit. 


imîne 


Côté gauche. < 


cheinàl 
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^ 
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DICTIONNAIRE 


Coteau, pi. coteaux. 


kaf, pi. ktfane 


Côtés (de tous — ). 


koul djihàte 


Couche (fausse — ). 


theurha 


Coucher ( passer la 
nuit). 


bàto 


Coucher du soleil. 


moreréb 


Coucher du soleil. 


hèbouthe 


Coudre. 


khïéth 


Couffin. 


qoufia, pi. (jcfeuf. 


Coulant, te. 

t 


saïl-saïla 


Couler (fondre). 


doûeub 


Couler (serpenter). 


hàmel 


Couleur. 


loûne 


Couleur de rose. 


ourda 


Couleur (teinture). 


ç'bàr 


Couleur unie. 


ioune ouàhàd 


Coup. 


dheurba 


Coup de main. 


ràzia 


Coup de pied. 


rokla 


Coup de poiug 


deubza 


Couper en tranches. 


çenneuf 



Jj^-J6' 










IN 



'J 






<^JIAJ^ 
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Couper (tailler). 

Couper )se). 

Coups (que Ton frappe 
à une porte). 

Coupure. 

Cour d'une maison. 

Courage. 

Courage I (allons — ). 

Gourant (liquide). 

Courbé. 

Courber. 

Courber (se). 

Gour/r. 

Couronne . 

Courrier. 

Court, pi. courts. 

Courtier. 

Cousin. 

Cousin (moustique). 



Cousi 



me. 



Coussin, |7^ coussins. 



feççel 

t'qeutthâ 

doqdïoq 

djeurha 

oustheddar 

chèdjàâ 

âmel el-qalb 

djàri 

mâwoudje 

âwoudje 

tâwoudje 

djera 

tàdje 

sïàrr 

qoçir, pL qoçar 

seummçar 

ouled âme 

nàmousà 

bennt âme 



mokhédda, 2^?. mo- 
khaïdc 
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c-^ 









«a* •• 



^/ 



b 



J 






1U 


DICTIONNAIRE 


1 
1 


Cout«au , pi. cou- 
teaux. 


kheudmi , pi . khcu- 
dhma 


1 


Couteau , pi. cou- 
teaux. 

Coutume. 


mous, pi. mouàss 
àdà 




Coutume. 
Coutume. 


thréq 
thobàa 


* 


Coutumes. 


ûouàïde 


->:?V* 


(iouvcrcle. 


reutha , pi. reuthàoui 




(^ouvert, pi. couverts. 


merotthi , pL me- 
rotthiïno 




Couvert (à). 


medhorroq 


• w # 

0/^ 1 


Couverture. 


l'haf 


• 


Couverture de cheval. 


djelàl 


J^ . 


(Couverture clo livre. 


relaf 


• 


Couverture eu bro- 
card pour divan 

Couvrir (envelopper). 


djeràïa 
rollef 


■ 


Cracher. 


b'zoq 


• • 


Cramoisi. 


âkri 


Jf^ 


Crampe (j'ai la — ). 


ânndi kif némel 


J^^*i^^«>^^ 


Crâne. 


djemdjàma 


A^^ 


Crapaud. 


djerana 


^!^ 


Craquer. 


thèrthoq 


(Ar^ 



r 



Créance. 



FRANÇAIS-ARABE. 



soûàle 



Créancier. 


moui èddine 


Créancier (être — de). 


sàl 


Créateur (le). 


çanâ 


Crédit (acheter à). 


chera bel diue 


Créer. 


khelaq 


Crème . 


màhàllbî 


Crème (mets). 


palouza 


Crêpe. 


cheunnbir 


Creuser. 


hàfeur 


Creux. 


adjouf 


Grevasse 


kheurq 


Grever. 


fqàâ 


Crever (se). 


t'feurqâ 


Crible. 


reuzbàle 



Cricri. 



Crier 



Crieur de mosquée. 
Crieur public. 
Cris. 



illo 



443 
ToUo 



jfi' 



\ 



gri 



z'guà 

moud'n , fil, moud- 
nine 

beràh 
âïàth 



• ♦ 



f 

II 
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Croire. 

Croire (faire). 

Croix 

Croix-d'honneur. 

Croc[aer. 

Grosses de fusil (fa- 
bricant de — ). 

Croûte de pain. 

Croyant ( vrai — ) , 
pi. croyans. 

Croyant (musulman). 
pi. croyans. 

Cruche (de 16htres). 
pi. cruches. 

Cruche (petite). 



DICTIONNAIRE 

amen 

çèddoq 

çelibe 

nédjma 

qreuche 

qonndàqdji 

qocherètt khobze 

moumenn , pi. moum- 
nine 

meslemm, pL mesel- 
mlue 

qoulla , pi. qoleull 
brioq 









Cuillers (petites). 
Cuir, pL cuirs. 
Cuir à repasser. 



Cuiller, pi cuillers, moreurfa, pi. morà- 

reuf 

morirfate 

djilde, pi. djcloude 
qîche 
thïébe 
khïàma 
thebakh 
fokhtc 
j n'hass 



Cuire. 



Cuisine 



Cuisine (faire la). 



Cuisse. 



Cuivre. 



•^ 









or 



,\j- 



Gutt>ater (sauter). 



Culottes. 



Cultiver. 



Cultivés. 



Cumin. 



Cumin sauvage. 
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uoth 



çerouàle 



harèts 



mâmour 



qeummoune 
sennrïa hàràmïa 



àj<A 
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jk 



r 






D 



Dalles en ardoise. 


blàth, pL belaleth 




Damas (ville). 


demàchq 




Dame (femme). 


oulïa 


^> 


Dame (madame). 


lilla , mais plus géné- 
ralement là; là fa- 
thma , là zôhra , etc. 


4JM 


Dans. 


fi 


J 

*•* 


Dans. 


dàkhàl 


Jwi-U 


Danser. 


chethàh 


f 


Dard. 


mezrag 





*. .a- 
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DIGTIC 


Date. 


tàrikh 


Daté. 


mourkh 


Dater. 


àrkh 


1 

Dattes. 


t'meur 


1 
Dattier. 


nokhla 


Davantage. 


màzél 


Pas davantage. 


barka 


De 


m'tà 


De 


minn 


De. 


âne 


Dô à coudre 


qosthobiE 


Débat. 


behhts 


Débattre (se) 


zàboth 


Débauché. 


qouwàde 


Débilité. 


âdjèze 


Débiteur , * 


médiane 


Déborder. 


fàdh 


Debout. 


ouqeuf 



t^ 









t' 







il 



• Ou se sort i»lutot du verbe - J Lvu sàlc , qui signiûc avoir une répétition 
A exercer conlro. Ainsi , si l'on avait à dire : cet liommc est mon débiteur , on di- 
rait : haU cl-radjcl ncsallou dràhàme. Si l'on voulait dire : je suis débiteur de cet 
homme or. dii-'iil : had ^'l-'^ndjcl isaU'i dràhamr. 



FB 


lANÇAIS-ARABE. 


Dfbout. 


qàïme 


Débrouiller. 


sellek 


Deçà. 


minn héna 


Décès. 


oufàte 


Déchirer. 


cheurreug 


Décider. 


fodd 


Décolorer. 


hàle 



Découdre. 

Découvrir (trahir). 

Décrasser. 

Décroître. 

Décrété. 

Dedans. 

Dédommager. 

Défaire (battre). 

Défaite. 

Défaut. 

Défendre (interdire). 

Défendre (protéger). 

Défense ( protection ) . 



ftoq 

fedah 

nèddheuf 

qeçàr 

memsouh 

dakhal 

khellef 

keusseur 

kàseur 

âïbe 

harem 

hàraa . 

çouno 
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^JA 



Vf 




c^ac 



c^^ 



CJ^ 



A^ 



as 


DICTIONNAIRE 


1 

■ 


DéBlé. 


modhïeuq 


j>y^ î 


Degré. ( Le nombre 
de degrés s'exprime 
ordinairement parles 
lettres de l'alphabet, 
affectées d'une va- 
leur invariable et gé- 
néralement admise 
par tous les auteurs). 


denrdja 


i^ji 


Dehors. 


àla beurra 


'ri Je i 

1 


Dehors. 


beurra 




Dehors. 


kharèdje 


1-' 


Dé^à?— Déjà. 


bâdà — qobilek 




Déjeûner (le). 


fthour 


j>? 


Déjeûner (verbe). 


ftheur 


> 


Delà. 


minn teumm 


M* •*. 


Délabré. 


• 
m'heudoume 


^^M^ 


Délai. 


àtàmm 


J\ 


Délibérer. 


achetar 


jvJLiv* 


DéKcat. 


derime 


^.;^ 


Délicat. 


dhrîfe 


^/^ 


Délicatesse. 


dhràfa 


<?1^ 


Délier (se) faculté de 
se délier d'un enga- 


hàloul ma àqodd 


JÀc u JjJbk 


gement 







Délivre (le). 

Délivrer. 

Délivrer. 

Demain. 

Demande. 

Demande. 

Demande. 

Demande. 

Demandé. 

Demander. 

Demander. 

Demander. 

De même que. 

Déménager. 

Demeurer. 

De moi. 

Demoiselle. 

Démolir. 

Dénégation . 

Dénombrement , pi. 
(lénombremens. 



FRANÇAIS-ARABE 

khelàçe 

serrah 



sellemm 

rodda , ou rodoua 

souàle 

metholba 

bera 

ârdh 

m'soule 

çoqça 

tholb 

sàl 

kif ma 

r'bàle 

s'keunn 

diali 

âtaq 

hèdd 

ankerar 

âdéd, fd, âdàdc 



O^ 



449 






J^j 



ià' 












>^£ 



Dénoncer. 
De nous. 
Dent^ pî. dents. 
Dent (grosse). 
Dents (j'ai mal aux — ). 
Départ. 



Dépêche. 

Dépendance 
toire ) . 

Dépense. 

Dépenses. 

Dépenser. 



( terri- 



Dépérissement. 


dhïâ 


Dépérissement 


bouàdc 


Déposer (placer). 


oudhû 


Déposer, mettre). 


hoth 


Dépôt. 


àmanet 


Dépouiller 


âra 


Dépouiller. 


khethef 


Depuis. 


minn elli 


Depuis 


lann 



DICTIONNAIRE 

bèà 



ânna 



senna, pi. senàne 



ders 



a 



s'nàni Youdjàouni 

safeur 

bra 

âmàlète 

mèçroufc 

mcçàrif 

çeurreuf 



U 



t 



l 



- 1j 



ïy 




>i 



y 







Depuis des années. 

Depuis quand? 

Dequel? 

De qui. 

Déraciner. 

Dérision. 

Dernière (la). 

Dérober. 

Derrière fadvj. 

Derrière (d'un objet) 

Derrière (anus). 

Descente ( contraire 
d'ascension). 

Descente (le contraire 
de montée). 

Descendre. 

Descendre ( un sceau 
dans un puits). 

Descendre. 

Désert. 

Désert. 

Désert. 

Désarmer. 



FRANÇAIS-ARABE. 

menèdz àouème 

minn aéwoqte 

minu eï 

limenn — emtâ meun 

qollà 

asthèza 

akbranïa 

khethef 

oura 

khàlf 



teurm 

hèbouth 

hàdoura 

n'zel 

délia 

haboth 

çàhra 

reummla 

châbâ 

licurrabc 
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J3 






\ 







>> 



\ii DICTIONNAIRE 

Désigner , iD<iic[uer - àiinn — onrtm 



Désir. 

1 


merôie 


1 
1 

Désir .pi. désirs 


meaçoude , 
ceoe 


Désir. 


dà^à 


Désiré. 


mehà soude 


Désirer . 


àchèthi 


1 

Désirs. 


chount- 


Désobéir. 


5çà 


Dessécher (se). 


tenncheuf 


Dessein (à). 


belqàcèd 


Dessein (à). 


bélâni 


Dessert. 


tràze 


Dessin 


çoura 


Dessiner. 


çoûeur 



Dessus. 

Destinée! (c'est la — ). 

Destruction. 

Destruction. 

Destruction. 

DestruclloM. 



âla — fôq 

mektoube 

hèdeumm 

kheràbe 

liél6k 






\> 






d' 



inour 







\ 



De snito. 
Bétaillé. 
Détailler. 
Déteindre (il déteint). 



Déterminer les attri- 
butions. 

Détester. 
Détestable. 



FRANÇAIS-ARABE 

fel hine — delwoqte 

ahil 

ahal 

itïèh loûnou 

hadd hàkoumàte 

kera 



4âia 



Détonner. 

Détruire. 

Dette pi. Dettes. 

Dette. 

Deuil. 

Deuil. 

Deux. 

Deux. 

Deux cents. 

Deuxième. 

Deux jours. 

Devancer. 






^ 



'r^ 



masc. mamennouche, 
fém. mamennàche 



thloq 

khereub 

dîne, pi. dïoûne 

aftmae — dîne 

faeuzzenn 

hazana 

zoudje 

tnine 

mitéïne 

tsàni 



cl>UîS\^. S 






1>^ 







u 



«3 



IL 



• • • 



lômme 
seubboq 



Ml 

..•.I 



w 



(3^ 



AAW 



iU 


DICTIONNAIRE 


Devant. 


qoddàme 


Devant. 


qobàlà 


Devant. 


àm&me 


Devenir. 


çàr 


Dévider. 


leff 


Dévoiement. 


djeri 


Dévolu. 


mennhàçeur 


Dévolution . 


toucîle 


Dévolution. 


annhaçar 


Dévorer. 


ftirèçe 


Dévotion. 


âbàdà 


Dey. ' 


dhèï 


Diable (le). 


chîthàne 


Diadème (sorte de — 
à l'usage des mau- 
resques). 


z'roufe 


Diamant. 


ïàmanndh 


D'ici. 


minna 




Dieu. 


allah 


Dieu. 


reubb 



• 



eSj? 






'■i^J 






' A Alger, le mot Oc t/ est bien i>îus usiti'' '«uc celui de dd' , rour <U\s;L'Ucr ron- 
rlon (hct tic la POu^cnco 



F] 
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Dieu , maître de l'uni- 
vers) 

Dieu. 


reubb el-àlàmioe 
çànâ 




DifiFdrence. 


feurq 


¥ 


Difficile. 


OXlhhT 


^', 


Difficile. 


çàïbe 




Difficile (plas). 


acÀbe 


• 


Difficilement. 


belâdàbe 


• • 


Difficilement. 


bèlmechéqqa 


• 


Difficulté ( désagré- 
ment). 


çàoubàt 


•• 


Digne de loaanges. 


m'hammed 


A.^ 


Dignité, 


kerama 




Dignité. 


djelàle 


^i-^ 


Dignité. 


djàhàt 


• 


Dignité. 
Dimanche. 


cheurf 
el-hàdd 


.11 


Dlme (droit du 10* 
perçu ^ur les récol- 
tes). 


âchôr 




Diminuer. 


noqqoçe 




Diminuer. 


qàçoçe 


Qa/^vS 


Dinar (monnaie) 


dinar 


>W> 
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Dindon. 

Dîner (le). 

Dtner (verbe) 

Diplôme. 

Dire. 

Dire (récit). 

Diriger (se) en mer. 

Discours. 

Disparaître. 

Dispersé. 

Disperser (se). 

Dispersion. 

Disposer de quel- 
qu'un. 

Disposition ( arran- 
gement). 

Dispute. 

Disputer (se). 

Distance. 

Distiller. 

Distinction ( diffé- 
rence). 

Distingué. 



DICTIONNAIRE 

djedjàt el-hennd 

âchà 

tâcha 

dhehîr 

qàl 

d'zèkeur 

bouwoudje 

khethàbe 

rab 

mebeddèd 

t'feurroq 

chethàth 

teçeref fi 

teurtîbe 

qïama 

dàouss 

mesafa 

qotheur 

feurq 

djadd 









m» 



kÀAS 
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Pistingué par sa nou- 
veauté. 


bédïà 


Çi^ 


Distingué (plus). 


achemel 


(J^* 


Distribuer. 


feurroq 


^? 


Distribution. 


àfràz 


j1^' 


Districts. 


àouthàne 


yikjl 


Dit (il a). 


àdàà 


^>^ 


Divan. 


diwàne 


iJy.' 


Division. 


àfràze 


M 


Division ( opération 
mathématique). 


hàçeub el-toqslme 


. 1 


Divorce. 


tblaq 


è^ 


Divorcer. 


thelloq 


^U 


Dix. 


âchra 




Dixième. 


àcheur 


yuAc 


Dixième (droit du). 


Àcbor 




Dix-huit. 


temenntàche 




Diz-neuf. 


t'sâtàche 




Dix -sept. 


s'bâtàche 




Doigt, pi. doigts. 


çabâ, pi. çouabâ 


^J^JO — ^liO 


D6me. 


qôbba 


• * * 



Domestique. 



khedime 



^J^'o^ 



4â8 

Dommage. 
Don. 

DODC. 

Donner. 

Dont il a été parlé. 

Dorénavant. 

Dormir. 

Dos 

D'où. 

Doucement. 

Doucement. 

Douceurs. 

Doué de. 

Douro. 

Doute. 

Doute (sans — ). 

Douter. 

Doux. 

Doux (plus) 

Douzaine. 



DICTIONNAIRE 

khesàrà 



hèdl 



la 



immala 

aâtha 

mechàr àliï 

minn héna cl-fôq 

raqod 

dhàar 

minn àïoe 

béchouïa 

bessiàsà 

hàlàwàte 

mekh tourne 

doûro (3 fr, 72 c.;. 

chék 

ouàqila 

chek 

halou 

ahla 

thezzina 






"^ 



i^ 






Aa^ 



^> 
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•• 



Douze. 

Drà (mesure de 7/8 
d'aune). 

Drap. 



Drap de lit, pi. draps. 

Drapeau , pi. dra- 
peaux. 

Draperie de canapé, 
en brocard. 

Droit (légal, juste). 
Droit (le). 
Droit (loyal). 
Droit (uni). 
Droit (au figuré). 
Droit d'occupatioD. 
Droite (la). 



I i» 



t'nàche 

drà, pi. drôâ 

melf 

izar, pi. izour 

sanndjàq, pi. senad- 
jàq. 

djéràïà 

çàïbe 

cherà 

mesteqime 

mestoui 

s'dide 

djelsa 

imîue 



Droits dans une af- menàbe 
faire , dans une chose . 

Dur. 



Dur. 

Durable. 

Durant. 

Durant. 

Durée. 



iabess 

qàçàli 

abide 

madame 

liai ne 

doumc 
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v...aJLo 






^ i 



u 






Ï2 
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Durée. 

Durer. 

Durer (faire). 
Dureté morale. 



DICTIONNAIRE 

aboude 

dame 

adàme 

roldh 






[? 



Eau. 

Eau de fleurs d'o- 
range. 

Eau-de-vie. 
Eau tiède. 
Ebène. 
Eblouir. 

Eblouir (s'). 
Ebouler (s') 
Ebranler. 
Ebranler. 
Ebréchô. 



m<) 



ma z'hâr 

àràqi 

el-ma raeledded 

ebnous 

chèllouïcho 

d'hèche 

t'guerguébb 

zâzà 

beuzz 



mec 



hââr 









/ 
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Ecaille. 



Bcaille , pi. écailles. 
Echafaudage. 



Ëchaoge. 



Echanger. 

Echarde, pi. échar- 
des. 

Echarpe. 
Echecs (jeu d' ) 
Echelle, pi. échelles. 



Echeveau, pi. éche- 
vauï. 

Echu en héritage 



Ecla 



ir. 



Eclairer ( quelqu'un 
avec une lumière). 

Eclat (beauté). 

Eclipse. 

Eclore. 

Ecolo juive. 

Ecole maure. 

Economiser. 

Ecorché. 



bera 



qochera, pi. qochour 



serir 



mouâoudha 



beddel 



chôka , pi. chouke 



tennchîfa. 



sthronudje 

sellourae , pL selà- 
lemm 

feskra , pL fesàkeur 

menndjer 

beurrq 



dhoùà 

hàsenn 

fessoukii 

foqqoçe 

mcdràche 

m'sîde 
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ouffeui 



mes 



loukli 



Z^ 



^3 
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DICTIONNAIRE 




Ecorcher. 


s'iukh 


^AAU 


Ecouler. 


medha 


JOi 


Ecouter. 


çonnott 




Ecraser. 

1 


àfeuss 


cT^' 


Ecrire. 


k'teb 


• 


Ecrire. 


s'theur 


Ja^ 


Ecrit (un — ). 


ressni 


f^ 


Ecrit d'après une dé- 
claration verbale. 

Ecrivain. 


meqïedh 
kàteb 


» 


Ecrivain . 


khôdja 


•• 


Ecrivain de jugemens . 


meharrer el-qodhàïa 


LU«i\^^ 


Ecurie. 


makhzenn 


^/^ 


Ecuries. 


sthebàle 


JLk.\ 


Education. 


terbïa 


• 


Effacer. 


m' ha 


^^ 


Effacer. 


fesseukh 


.r 


Effaroucher. 


khàïel 


j^^ 


Effaroucher (s'). 


tekhàïel 


ô^^ 


Eflets (mobiliers). 


hàoùédje 


è^ 


Mon . 


dj(:'h5d 


^Wf^ 



Effort. 



Eebrcer (s') 
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Efforcer (s' — en vain), 
vulg. perdre son la- 
tin. 



Efirayé. 

Effrayer. 

Effrayer. 

Egal (c'est). 

Egal. 

Egal. 

Egalement. 



Egalement. 

Egarer (perdre). 

Egarer. 

Egarer (s'). 

Eglise. 

Egorger. 

Egoût, pi. égoûts. 

Egratigner. 



a 



djethèdc 



hàçeiil 



m'rôoube 

fezâ 

annkhelà 

ma kàne hàdja 

kif 

âdel 

souà souà — kif kif 



aïdhànn 
tellef 
ouddheur 
anntellef 



k'niss 



a 



debah 

khonndoq , pi, khe- 
iiàdoq 

kbeiibbéclie 



>»>T 



:S, 



J 



V_AA 

• — 



b 



<ut 



j^3 

M* 

JUiî 



^5 



u._ 



t' 

^^Â^ 



> * •» . 



lT 
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Elargir. 

Elégance 

Jiléphanl 

lillovalion (action J 6- 
lever). 

Elevé (en parlant d'un 
enfant ) , mas. éle- 
vée, fém. 

Elevé, maiiuanime. 



El 



ever. 



Elever (un enfant). 

Elever (s'). 

Le vent s'élève. 

Elle. 

Elle. 

Eloigné. 

Eloigné. 

Eloigné. 

Eloigner. 

Eloigner (s'). 

Email. 

Ennbarration. 
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Arredh 

djemàle 

file 



refâAt 

merebbi , pi mereb- 
bïa 



r'fïà 

r'fà 

robba 

enntàha 

b'da ikhdein errihè 

hïa 

ha — ha 

metbàâde 

bôïde 

mebââde 

bâèd 

tebâède 

tezdjidje 

Irlouka 






') 



AAJ 



^f-^r 



^^ 

•• • 






• •• 
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Embarras. 

Embarrassant. 

Embellir (orner). 

Embouchure. 

Embouchure de ri- 
vière. 

Embrasser (étreindre . 

Embrouiller. 

Emerveillé. 

Emeute. 

Emeute. 

Emeuter. 

Emoussé. 

Empêcher. 

Empire. 

Emplir . 

Emploi. 

Employer (faire tra- 
vailler). 

Empoigner. 

Empois 

Emprisonné. 



ouàhla 



mehàï 



ir 



zYénn 



fome 



heulq al-ouàde 

âunoq 

kheubbel 

mestâdjebb 

fetna 

cjïàma 

f'tenn 

hàfi 

mena 

doulàte 



m 



Ma 



moudhâ 

astekhedemm 

khcthef 

n'chà 

mehàbous 
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m 

r- 

ut 

Su 



436 


DICTIONS 


Emprisonner. 


hàbeuss 


Emprunter. 


sellef 


Encan . 


dellala 


Encanteur. 


dellàle 


Enceinte (femme — ). 


m'ra bédjonf 


Encens. 


• 
bekhôr 



Enchatner. 

Encokire. 

Encore. 

Encore. 

Encre. 

Encrier. 

Endroit. 

Endroit. 

Endroit. 



Endroit, |)^ endroits. 

Endroit (côté). 

Endroit ( 1' — d'une 
étoffe). 

Endroits. 



Enfant, pi. enfans 



haddéd 

roqba 

mazel 

zîde 

hàbeur 

douàïà 

médhrob 

mekàne 

mehàl 

moudhè , pi. mouàdhâ 



djeh 



a 



ouitche 



àmàkènn 



oulidc, pi. oulcde 






p^lyo - 






^y* 



C:^ 






>V- 



>-\aJê 
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Enfer. 


djehéneumm 


f^è^ 


Enfer. 


djehime 


,^ 


EdCh. 


el-haçoul 


ôy-^ 


Enfin. 


hàçelou 


4Jsj^l&. 


Enfin. 


ràitou 


• • 


Enfin! 


el-hamdoulla 


ài!> J^.*.Jl 


Enflé. 


raennfôkh 


^3*^ 


Enflure. 


oureumm 


^J^ 


Engagement moral. 


altezem 


-'?" 


Engager. 


deubbeur 


•M 


Engager ( s' ) dans 
l'armée. 


kteb el âskeur 


* 


Engourdi. 


meurkhi 


J-j^ 


Engraisser. 


s'menn 


i^y-f^ 


En haut. 


fauq 


i>^ 


Enjouement. 


messra 


0--4VWC 


Enlever (ôter). 


n'hà 


• 


En moins. 


nèqça 


<Aail. 


Ennemi,/?/, ennemis. 


âdou , pi. âdà 


^J>e.\ _ ftwXc 


Ennemis. 


âdiâne 


^JJ^C 


Ennui. 


dhioq el khateur 


JaVil ^A.o 



138 



DICTIONNAIRE 



Ennuyer (s*) mot 
mot : mon désir s 
rétréci. 


-a- 
'est 


dhàq khàtri 


En personne. 






bedzàte 


En personne. 






ouàhàdou 


En place (le. 






fi oute 


Enragé. 






mekloub 


Enrichir (s'). 






asterna 


Enroué 






moubàhbàh 


Enseiûiner. 






âllemm 


Enseignement 
(lice). 


( 


in- 


ûlàma 


Ensemble. 






souà souà 



Ensemble (T — d'une çèffa 
personne). 

Ensemble (adverb . ) 



Ensemble (tout- à-la- 
fois). 

Ensemble (tout). 

Ensuite. 

En sus. 

Entendement. 

Entendre. 

Entendu (compris). 



djemiâne 

djemlànn 

djemla 

bâde 

zïhda 

f'hèma 

s* ma 



;^U 



6|Ud 







m 



èfhou 



me 



•• • 

m 



Enterrer. 

Entêtement. 

Entêter (s'). 

Entier. 

Entier. 

Entièrement. 

Entonnoir. 

Entouré de haies. 

Entrailles. 

Entre. 

Entrée. 
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d'feunn 

eûnade 

tàned 

kàmel 

tàme 

kollïa 

lemmbouth 

m'zeurreub 

qànça 

béïn 

d'khoule 



Entrée dans une haie. 



fell 



a 



Entremise (par V). 


âla ïde 


Entrer . 


d'khol 


En vain. 


bennàqoçe 


Enveloppe. 


relàf 


Envelopper. 


rollef 


Envelopper. 
• 


loua 


P^n vérité 


belhaqq 


Envers ( V — d'une 
étoffe) 


meqloube 



439 



ÔJ^ 



« 

.le 



3? 



uo 

Envie ( avoir — ). 



Envié 



Environ, 



Environs. 



Envoyé (député). 
Envoyé (un — ). 
Envoyer. 



i: 



pais. 



Epais (grossier). 

Epaisseur. 

Epaule, jjI. épaules. 

Epéc. 

Eperons. 

Epi. 

Epicier. 

Epinards. 

Epingle , pi. épingles. 



Eponge. 
Epoque 
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chettha 



mehàsoude 



n'hou 



m 



àhdjeur 



r soûl 

mersoul 

bâts 

khatheur 

khechîne 

khechànà 

ketef, pi ketàf 

chepada 

chhbir 

s'boula 

s'kàkri 

s'binakh 

mcssàk, pi. mcsàsék 



n'chafa 
modii — dzùt 







J^ 







o 



ur. 




'jj 



V 



A^W 



Z "* 



A31.410 



,u 



V-->0 - oX* 



FRANÇAIS-ARABE. 



141 



Epoque. 

Epoque de la percep- 
tion des impôts. 

Epouse. 

Epouser. 

Epoux. 

Epoux (conjoints). 

Eprouver (sentir). 

Equerre. 

Equitable. 

Equité. 

Erreur. 

Erreur. 

Erudit. 

Escalader. 

Escalier. 

Esclave chrétien. 



wôqte 

woqte el-denouche 

zoudja — zoudj 

zoûweudje 

zoudj 

metzoudjine 



heuss 

mizàne 

aqçàth 

âdel 

aknab 

dhoU 

mederress 

cheubboth 

droudje 

euldje , pi. euloudja 



L^ 



Esclave [fig.) pL es- âbd , pi. âbàde 
claves. 



Escorte. 



zemaia 



h 



Espace de temps j meda 



Espagnol, 



! bbciiiôle 



^jiyjj\ iZh^j 



M* 



«M 



crj 



j^ 









4!U. 



j 



\>s/> 



AAA^tU 






U2 



DICTIONNAIRE 



Espèce (monnaie). 


nàte 


Espèce (forme). 


çéneuf 


Espèces. 


ànouâ 


Espion . 


djàsouss 


Espion. 


biàà 


Esprit. 


âqeul 


Esprits (âme). 


akhthar 


Essaim. 


feurg 


Essayer. 


djeureub 


Essence . 


âtheur 


Essouffé (être — ). 


l'héde 


Essuyé. 


memmsouh 


Essuyer. 


m'sàli 


Est (à l'). 


cheurqàne 


Est (de T). 


cheurqi 


Estimation . 


soumà 


Estimé (comp.). 


akerrem 


Estomac. 


mâda 


Estropié. 


sàqàte 


Estropié. 


abtar 



c-^*^ 



e^' 



Kjry 



\^ 







> 










CW 






\ 



S.X5t/« 
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Et. 



Et 



Etabli (constaté). 


meuqerrer 


Etabli (constaté). 


moutsouq 


Etabli (être). 


astqeur 


Etage. 


tàbàqa 


Etages. 


âloua 


Etagères. 


marfà 


Etaio. 


qozdir 


Etape. 


qonàq 


Etat (tableau). 


djerida 


Etat moral. 


hàla 


Etats moraux. 


ahouàl 


Ëtau. 


zïàr 


Eté 


çîfe 


Eteindre. 


thefa 


Eteindre (s'). 


annqeurdh 


Etendre (du linge). 


n'eheur 


Etendre ( une nappe 
sur la table). 

Etendre (s'). 


ferrèche 
medd 



où 



fa 



A^ 



« 

1' 

• •• 

X 



. • • 



\ 






U4 

Etendue (avec — ). 

Eternellement . 

Eternuer. 

Etymologie. 

Etincelle. 

Etoile, pi. étoiles. 

Etonnant. 

Etonné. 
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methelqanc 

àbàdàne 

âthoçe 

açeul 

cherara 

nèdjema , pi. ne- 
djoume 

âdjaibe 
dàhéche 



Etouflèr. 


romm 


Etouffer. 


djfife 


Etourdi (un). 


m'debdeb 


Etourdir. 


doûokh 


Etourdiement. 


minn rér tekheum 
mtme 


Etourneaui. 


zeurzôr 


Etranger (un). 


beurrani 


Etranger (un). 


rerîbe 


Etranger résidant en 
pays musulman. 


râàia 


Etrangers. 


areràbc 


EtranQ-ers. 


beurranïa 


Klrai)i>;lor. 


kh'no(| 






- \ - 



^>- 



•• • 






i^^x>j^ 



r- 






er« 






Etre (âme). 
f je suis, 
je ne suis pas. 
tu es. 



iijii est. 



nous sommes. 

vous êtes. 

/ils sont 

Tu es , (féminin) . 

Elle est. 
Le reste, commun. 

Etrelndre. 

Etreindre. 

Etrier, pi, étriers. 

Etui, pi. étuis. 

Eux 

Evanouir (s'). 

Eveiller (s'). 

Eveiller (s'). 

Eventail, pi. éven- 
tails. 

Eventer (s'). 
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bàle 

rani 

ana manichi 

rak 

rahou 

ràuà 

rakoumm 

rahou mm 

raki 



ràhi 

ânnoq 

hàçeur 

rekàbe, pL rekabàte 

djâba, pi. djâàbe 

houm 

terachechà 

faq 

fthenn 



morouha , pi, 
ràouah 

roôwàh 



mo- 



U5 

.1. 



r 






M* 






f 



A • « 






or-"^-r 



o>> 



13 
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Exaltation. 


coude 


Exalté (plus). 


àqchà 


Examen 


ouqouf 


Examiner. 


qallèb 


Excellence. 


fodhel 


Excellent (très bon). 


m'ièha bezèfe 


Excellent. 


mofdhel 


Excellent eu bonté. 


• 
afdhel-el-khér 


Excellent (homme). 


fadhel 


Excepté. 


mion ?'cr 


Excepté. 


âdùnc 


Excepté. 


doûne 


Excepté. 


souà 


Excessif. 


chedide 


Excessivement. 


djedànn 


Excuser. 


sàmàh 


Exécuter (faire). 


qedha 


Exemplaire. 


çoura 


Exercice . 


tâlîme 



Exiler. 







a 



zel 



Jf ex- 

\ 



Existant. 



Exbtence. 



Expédié. 
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medjoude 



OUI 



djoad< 



mersoal 



Expédient ( trouver 


deubbeur 


un — ). 




Arrange- toi. 


deubbeur rassek 


Expédition. 


ràzia 


Expiration. 


annqedha 


Explication. 


biàne 


Expliquer. 


fesseur 


Explosion (faire). 


thioq 


Exprès, k dessein. 


beiàni 


Exprès, à dessein. 


bédzomma 


Extinction. 


ànuqeradh 



U7 



j 









> 



Fabricant de calottes. 



Fabriquer. 



qàoqdji 



khedemm 



j-^ 



U8 
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Fabriquer. 


ç'nà 




Fâcher (se). 


teràchechéche 




Fâcher (se). 


r'dheb 


• 

• 


Facile. 


sàhel 


JjhUv 


Facilement . 


qoulaï 


•^^ 


Faciliter. 


sahhel 


'J4*^ 


Façou. 


feçoul 


Jy^ 


Façon. 


thebâa 


• 


Façon. 


açoul 


Jr-' 


Faculté illimitée. 


istàraq 


•l " l 


Fade. 


mesous 


cry-^ 


Fagot. 


heuzma 


^/^ 


Faible. 


àdjèz 


>^ 


Faiblesse. 


dhàfe 


• 
• 


Faiblesse 


s*qàte 


CÀiiA*f 


Faim. 


djouâ 


t^ 


Faim (avoir — ). 


djàâ 


& 


Fainéant. 


mâdjèze 


Faire. 


àmel 


> 


Faire. 


ouàsà 


lis 
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Faire. 


djàl 




J- 


Faire. 


fàle 




J*? 


Faire des ordures. 


n'djéçe 




o-f 


Faire du bien (ceci 
me fait du bien). 

Faire durer. 


n'fâ 
adàme 






Falloir. 


astehaqq 






Famé (bien — ). 
Famille. 


mamoune 
àiàle 






FamilJe. 


ahel , pron. héle 




J»i 


Fange. 


reurqa 






Fantassins. 


terrasslne 






Farce ( viande ha- 
chée). 

Fard. 


hàchoua 
hammàïr 




^0 


Farine. 


deqéq 




&^> 


Fatigue. 


àïà 




«• 


Fatigue. 


àâïa 






Fatigue. 


ch'qa 




f\iù*> 


Fatiguer (se). 


ch'qa 




\ÀXu 


Fatma. 


i^thma 




aJ^\» 


Faucille, p^ faucilles. 


mindjel, pi. menadjel 


J-u. 


-J^ 
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Faute. 

Faute. 

Faux en écriture. 

Faveur. 

Favoriser. 

Fée 

Femelle. 

Femelles. 

Femme. 

Femme, pi. femmes. 

Fendre. 

Fenêtre. 

Fente. 

Fente (petite). 

Fer. 

Fer à repasser, pL 
fers. 

FerbI 



lanc. 



Ferblantier 



Ferme , pi, fermes. 



Fermer. 
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reultha 

louma 

zour 

m'zïa 

àmm 

djennïa 

antsa 

anntsiïne 

m*rà 

n'sà , pi. n'souàne 

felloq 

thàqa , pL thouiqa 

cheqqa 

cheqiqa 

hàdide 

hàdide^ pi. hàdàïde 

hàlia 

qàzàdri 

haouche, pi. hàouàche 
r'ioq 






•• • 



Cjf^Axi 



\ 






o^^-***-' 



JU- 



«M 

»• . 






Oj 



-JuJw 



kAi 



.\i 






^>>V 



^ 
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Fermer. 


qïel 


j^ 


Fermer l'œil. 


rommedh 




Fermeture. 


relïoq 


{M^ 


Fertiliser. 


akhçeub 


* 


Fesses. 


oureuk 


Jj^ 


Fête. 


âïde 




Fêter. 


âïède 


M 


Feu , pi. feux. 


nàr , pL niràne 




Feu d'artifice. 


meharqa 




Feuille, pi. feuilles. 


ourqa, pL oureuq 


^JJ- ^J3 


Fèves de marais. 


foule 


J^ 


Fez (ville de). 


fôss 


o-'? 


Fi donc- 


ekh 


• 


Fiauçailles. 


khethlbe 


Fiancer. 


khethob 


• 


Ficelle. 


spàolou 


Jj^^ 


Ficelle en palmier. 


kheuzma 


S^ 


Ficher. 


r'chaq 


(i-^j 


Fidèle. 


çadiq 


^J^O 


Fidélité. 


çàdàqa 


A9'>-o 
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Fiel. 


raerara 


Fier (se -^ à). 


oukkeul àla 


Fierté. 


nèfkha 


Fierté. 


qobrïa 


Fièvre. 


hômma 


Fièvre cérébrale. 


boqla 


Figé 


medjemmed 


Figue. 


karmoussa. 



Figues. 

Figue. 

Figure. 

Fil à coudre, pi. fils. 



Fil de fer. 



Filer (du lin, etc. ). 
Filet, pi. filets. 
Filles , pL filles. 
Fille honnête. 
Fille publique. 
Fils. 
Fils. 



karroous 



ttue 



khïàl 



khéth , pi. kliïouth 



tsàle 



r'zeul 

chebka , pi. chebàïk 

beunt, pi. benète 

bennt déïna 

qàhba 

benn 

ebn 



- 1 



Je (> 



Aj 



-/^ 



4)jb 



Aai/ 




^J<x 



(JM 






•* • • 

M 1 • •• • 

*• 






F 
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Fils de (plurj 


béni 


cSy 


Fils (petit — .), pi 
petits fils. 

Fiisfun des). 


hàfide, pi, hàfdàne 
ahd abna 


• 


Fin (terme). 


astefa 


• 


Fin (terme). 


khetemm 


•• • 

r 


Fin (terme). 


àqba 


Fin (terme). 


akheur 


^T 


Fin (terme). 


dabeur 


J' 


Fin (conclusion). 


akhtetame 


^\XXsêA 


Fin (sagace). 


kïéss 


lT^ 


Fin (mince). 


r'qéq 


&ih 


Finir. 


khiàçe 


(JfoiÀ, 


Fissure. 


• 
cheqiqa 


... . , 
•• 


Flamme. 


làhba 


• 


Flamme. 


âdjadja 


• 


Flamme (de navire). 


bendhéra 




Flâner. 


âdjèze 


m * 


Flétrir (se). 


debàl 


JV= 


Fleur, pi. fleurs. 


noûàra, pL noûàr 


)]yWy 


Fleuve. 


jiàhor — ouàde 


^!^-> 
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Foin 



Fois (une). 

Fonctions supérieu- 
res. 

Fond. 

Fondations. 

Fondé de pouvoirs. 

Fondouq , pi. Fon- 
douqs. 

Fondre (couler). 
Fontaine. 

Fontaine , pL fontai- 
nes. 

Fontes de pistolets. 

Force. 

Force (santé). 

Force (pouvoir). 

Forcément. 

Forcément. 

Forcer (contraindre). 

Forêt. 

Forgeron . 

Forgeron. 



DICTIONNAIRE 

gourth 



merra 



ahkàme 



lesàs 

oukîle 

fonndouq, pi. fenadoq 

doûeube 

foùàra 

âïne, pi, âïoune 

qebourate 

qôwa 

çahha 

hàkem 

béssîfe 

dherbànc 

kelef 

ràbà 

hàddàde 

soummar 






LT 




>Và9_ 



v3*^^ 






■\\ 






•» ♦ 



Aj 



\c 



>^J^r 



J 



M^ 



Forme. 

Forme (moule). 

Forme (espèce). 

Forme (dessein). 

Fort ( forteresse ) , pi 
forts. 

Fort (puissant). 
Fort (puissant). 
Fort (solide). 
Fort fpïus) 
Fortement. 

Forts (fortifications). 
Fortune. 
Fortuné (plus). 
Fossé, pi. fossés. 
Fou. 

Fou (devenir — ). 

Fouet. 

Fouetter. 
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loûi^e 

qaleb 
çéneuf 



çourà 



hordje, pi. boràdje 



;hedide 



akide 



qôwi 
aqôwa 



belqé 



wa 



cour , pi açouar 



reuzq 



asâde 



heufra, pL heufeur 



màhboul 



heubel 



chàhàth 

Fourchette , pi, four- garfou , pL garfouïàte 
chettes 

Fourmi, pi. fourmis, j nemmla , pi. nemel 



qeurbàdje 
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br^ 






yy^^ 






^56 


DICTIONNAIRE 


Fourneau. 


oudjaq 


Foyer de pipe 


doùaïà 


Fracasser (se). 


tefèddokh 


Fraction 


kesseur 


Frais (nouveau). 


thrie 


Frais. 


barèd 


Frais (dépenses). 


méçàrif 



Fraises 



France. 



Français , pi fran- 
çais. 



toute el-qàà 

frança 

frannsis, pi. frann- 
sàwi 









$0 



'J 






t 



Uc 



~(T 



'J 



Frange. 

Frappé. 

Frapper. 

Frapper (à une porte) . 

Frapper ( se — mu- 
tuellement). 

Fraude. 

Fraude (imposture). 

Frégate. 

Fréquenter. 



ftoul 

medhroub 

dhrob 

doqdoq 

tedhareub 

hila 

khedàà 



feurgatha, pi, feura- 
guéth 

âcheur 



^> 



LuJt 



Jy^ 



-y 



j^5 

\ 



i^u_ 



r. 



F 
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Frère, p/. frères. 


khô^pl. khôàne 




Fripon. 


harami 


^!/- 


Frire. 


q'ia 


3^ 


Froid (le). 


beurd 


>y 


Froid {adj, ). 


barèd 


i^ 


Froid (ad;.). 


beroud 


V 


Fromage. 


djebenn 


ejy^ 


Fronde. 


meugla 


çiâ^ 


Front. 


djebtne 




Fruit. 


rôlia 


4U 


Fruitier (marchand). 


fkàï 


J^ 


Fuir (se sauver). 


heureub 


v^ 


Fuite. 
Fumée. 


heurba 
doukhane 




Fumer. 


cheurb doukhane 


I. ' 


Fumeron. 


m'reûouba 


'S'^^ 


Fumier. 


z'bel 


C>^3 


Funérailles. 


djenàzà 


.jU^ 


Furieux (plus)- 


ardheb 


. • \ 

• 


Fuseau. 


morzel 


J>^ 
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Fusée. 


DICTIONNAIRE 

fchàka 


• 


Fusil. 


mokahla 


4^ 


Fusils. 


mokahal 


J-UîC 


Fusil à deux coups. 


mokàhla bézoudjedjà- 
àbe 


• • 



G 



Gage (mettre eu — ). 
Gages (solde). 
Gagner. 



Gaiu. 



Gain. 


meukseb 


Gain. 


ftiïda 


G aîné. 


relafe 


Gaîté. 


cheraha 


Gale. 


djeureub 


Galeux. 


djérbàue 



r'hàne 



haqq èchechàhi 



•'bàh 



rolba 







o 




owXjI 



:à^ 






C— > 



• -J • 



Jf/^ 
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Galerie de bois. 


dearbouze 


Galerie (pourtour de) . 


çébtne 


Galette. 


béchemath 


GaloD. 


cherlth 


Galopper. 


ràbâ 


Galopper. 


denna 


Gandhoura. 


gandhoura 


Gants. 


gouantess 


Garçon. 


oulid 


Garçon, célibataire. 


âzeb 


Garde (la). 


âssa 


Garde ( faire la ). 


berdiar 


Garde ( prends garde 
que). 

Garde ( sentinelle ), 


bàlèk ànn 

âssàs 


Gardes. 


àssàsine 


Garder (conserver ) . 


kheubba 


Garder (conserver). 


heureuze 


Garder (protéger). 


hàrs 



Gardien. 



Gare! 



hàffadh 



bàlèk 
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M* 

3^ 









'^r 
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DICTIONNAIRE 


Garnison. 


noùba 


Gâté. 


khàmedje 


Gâter (abîmer). 


fessed 


Gauche (la). 


chemàle 


Gazelle. 


rezàlà 


Gendre. 


n'stbe 


Généreux. 


kertme 


Générosité. 


kàràme 


Générosité. 


djoude 


Génie (démon). 


èfrite 


Génie (lutin). 


djinn 


Génies. 


djenoune 


Génie (talent). 


àqeul 


Genou. 


reukba 


Genoux. 


hédjeur 


Genre humain. 


àdàmm 


Gens. 


nass 


Geste. 


làhoui 


Gibier. 


çïàdà 


Gilet. 


sédrïa 








o» 



v^ 









o-A 



AJO 



Aj^^^Aav 



Gilet. 
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bedâià 



Giroflée. 


khéïli 


Glace. 


djelJde 


Glace 


tildje 


Glace (miroir). 


m'réïa 


Gloire. 


aftekhar 


Gloire. 


cheurf 


Gloire. 


medjed 


Gloire. 


fekheur 


Glorieux. 


màdjedd 


Glorieux, 


djelîl 


Glu. 


debok 


Goélette. 


s'koûna 


Gomme. 


s'màr 


Gond. 


artàdje 


Gonfler (se). 


anntefeukh 


Gorgée. 


djorma 


Gosier. 


gueurdjouma 


Goudron. 


q'thràne 


Goule ( monstre ) . 


roula 



•• • 



«• • 






Â.\ 



Y 



<Mf 



* 



ol 



j> 



A>, 



• •• «l 



A/> 






Ji 
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Goulot. 

Gousse d'ail. 

Goût. 

Goûter. 

Gouttes de pluie. 

Goutte (de liquide). 

Gouvernail. 

Gouvernement. 

Gouverneur. 

Grâce (bienfait). 

Gracieusement. 

Gracieux. 

Gracieux ( bienveil- 
lant) 

Gracieux (plus). 

Grain (un). 

Graine. 

Graine de lin. 

Graisse. 

Grammaire. 

Grand, pi. grands. 



DICTIONNAIRE 



z nouna 



tourna 



)enna 



dzàq 



chelofeth 



qo 



th 



ra 



d'màne 

béilik — meramiekate 

hakem — ûmàl 

ànûme 

beddherifa 

dhrîfe 

âthlf 

adjemel 

habba 

zerïâ 

zerïât el-k'tàne 

s'beuk 

djeroumïa 

kebir, pi. kebar 







cXaav 
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Grand (pias). 


amnâ 


-sù^^ 


Grandeur (dignité). 


djelàle 


d^ 


Grandeur (honneur). 


feukhem 


f^ 


Grandiose. 


fakheur 




Grandir. 


keubbeur 


i^ 


Grand-mère. 


djidda 




Grand (noble). 


djezile 


J-j^ 


Grands (notables). 


kebar 


.1^ 

• 


Grands-pères. 


djedoude 


^3^ 


Grappe, pi. grappes. 


ânqôde pL ânàqodd 


jiUx . JskXs, 


Gras. 


smîne 


•• 


Gratis. 


bàthol 


JA.V 


G rater. 


hokk 


•M 


Gré. 


rordh 


&J^ 


Grec. 


krîke 




Greffer. 


laqqomm 


J 


Grêle. • 


tebrouri 


1 


Grelots. 


djenadjel 


J^Ua. 


Grenades. 


rommàne 


O^J 


Grenouille. 


m'gueurgueur 


.♦. .♦. 
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DICTIONNAIRE 




Grevés (biens). 


aouqaf 


ot^l 


Griller. 


choûa 


^Y^ 


Grilles. 


chebbaïk 


•• 


Grimper. 


cheubboth 


l «M .% 

• 


Gris (couleur). 


r'màdhi 


jfX*j\ 


Grogner. 


z'heur 


yo 


Grogner. 


gueurnez 


yr 


Gros. 


fàkheur — smîne 


(JV-CW — ^jû*»V 


(irossier. 


khechîne 


.** * 

•• 


Gué. 


meqthà el-ouàde 


^yl ^JaÂ/o 


Guêpe. 


nàhla 


a* 


Guérir. 


b'rà 


y 


Guérison. 


cheffa 


> 

• 


Guerre. 


heurb 


s->^ 


Guerre. 


q'tàl 


J^ 


Guerre. 


fesàd 


• 


Guerrier. 


medjèhèd 




Guêtre 


thrabaq 


&])= 


Guetter. 


tholl 


ô^ 


Gueux (mendiant). 


drouïchc 


t r^5; ^ 



Guide. 

Guider. 

Guitare. 
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goûàde 



ouççel 



kouitra 
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H 



Habile. 

Habiller (s'). 

Habitans. 

Habitant de TOuest. 

Habitation , pL habi- 
tations. 

Habitué. 
Habituer. 

Habous (donation à 
charge de substi- 
tution). 

Hache , pi. haches. 
Hachis (viande). 
Haie-vive, pi. haies. 



kïéss — mâllem 

rbess 

s'kane 

morarbi 

bordje, pi. abràdje 



m 



edari 



oua 



àlleff 



habouss, pi. ahbass 






^/^ 



rlJ- 



^J 






y 



chàqour, pi. chouà- 
qeur 

hàchoua 

zeurbe, pi. zeroube 



cr^=^^-a:y^ 



' \ •*• kl '* 
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Haillons. 


t'chouàloq 


•Il * 


Haine. 


Lorodh 


(J^ 


HaieiiiC. 


nèfeuss 


LfuftJ 


Hàlcr (tirer). 


djebed 


• • 


Hallebarde. 


mézrag 




Halte ( station mili- 


qonà(| 


3U9 


taire). 




1 


Hameau. 


douar 





Hameçon , pi. hame- 
çons. 
Hanches. 

Hanéfi (secte des — ). 
Hardes. 
Haricots. 
Hâte (à la). 



sennàrà , pL sena- 



ncur 



khès 



eur 



hànàfi 



ha\védj( 



loubi 



la 



Haut (parler). 
Haut (en — ). 
Hauteur (sublimité) 
Hazard (par — ). 



fissa — âdjelàne 



t'kelle 



m zourane 



otVAAi/ 



y 



ÀX. 



j- 



fauq 



lia 



çédfii 



Hadjoute (tribu arab) hadjoutl 



M* 
•r 



Hégyre, fuite de Ma- 
homet de la Mecque. 
(45 juillet 622 de 
notre ère). 

Herbe. 

Herbe. 

Herbe (légume). 

Hérisser (se). 

Héritage (échu eu — ) . 

Hériter. 

Héritier. 

Héritier. 

Héritier (qui n'a pas 
de part fixe). 

Hermitage. 

Hermite. 

Heure , pi. heures. 

Heure (déterminée) 

Heure. Il est encore 
de bonne heure. 

Heure ( tout-h-l' ) 
Heureusement. 
Heureux. 
Heureux. 
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hédjra 



r'bïù 

hàchiche 

khodhra 

tekilleb 

meuodjer 

ouret. 

âqibe 

ouarèts 

«'içeb 

zàouYa 

m'rabouth 

sàû, pi. souàïâ 

aqte 

mazèl el-hàle 

chouïa chouïa 

bessàde 

mebrouke 

m'seuoude 
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^^0 



•% V». 



cT^ 



<_> 



^!>^ 



cl» \ 



e^.5 



.i\ 



JlAJb»' 



*^«>* 

-" 



4.^^>iv 



s^S,jMk. 



Jl 



JjJ^A>. 



ij.X. 



^u.i/0 
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Heureux ( action de 
rendre). 

Hibou. 

Hier. 

Hier (avant — ). 

Hier. 



Hirondelle , pi. hiron- 
delles. 



Histoire. 



Hiver. 



Hiver. 



Hokor, droit du prince 


hokour 


sur les moissons. 




Homard. 


Hornîth 


Homme, 2>^. hommes. 


rùdjel , pi. redjàl 


Homme respectable. 


chikh 


Homme (jeune — ). 


chebabe 


Homme. 


adamm 


Homologuer. 


aktfa 



Honneur. 



Honneur. 



Honneur. 
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asâàde 

hàmà 

el-b6ràh 

àoueul bàrèh 

àms 

khethàïfa , pi. khe- 
thaïf 



hakkaia — qeçïa 



ch'ta 



cheto 



uu 



aftkhar 



fekhem 



ilù 



mua 



tliUvt 



iÀ 



^ 



^ 






_<_ 






• ♦♦ 

Ml 



M .♦. 



'y^ 










j 



• 
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HoDDeur. 

Honorables (deux — ). 

Honorable (très — ). 

Honte. 

Horizon. 

Horreur (aversion). 

Hors (excepté). 

Hospitalité (donner 1') . 

Hostile. 

Hôtel (auberge). 

Houille (charbon de 
terre). 

Houleuse (la mer est 
houleuse). 

Huile. 

Huile de Hn. 
Huit. 
Huitième 
Huître. 

Humble ; plus). 
Humecter. 
Humeur (pus). 



nife 



mekerremàne 



mekeremm 



âïbe 



(jUj^Ss^ 




afq 



OAÊ 



a 



aqr 

doûne — rér 

dhïef 

bàthoune 

loukannda 

f ham el-hadjeur 

el-b'har âmel el-mou- 
dje 

zîte 

zîte el-k'tàne 

tseméoïa 

tsàmenn 

m'hàr 

akhdhâ 

chimmeukh 

qïèh 



(i?i 



.1 



JVC - oj: 



ôJa 



^ «-«.^f 






•t 

Ml 
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DICTIONNAIRE 


Humide. 


meoeddi 


Humidité. 


Déda 


Humidité. 


n'dàoua 


Humilier (s). 


béïâ 


Humilité. 


khedouâ 


Huppe. 


cheunûtoufe 


Hyène. 


dhebàâ 



•» * 



j.y^ 



A 



Jl> 



sJjJ 



^ 







^U 



VAAi? 



I 



latagan. 


iàtheràne 


■ 


o^ 


Ici. 


héna 




Uift 


Idée. 


raï — fokeur 


^ 


-j-. 


Ignorance. 


djebéla 




"ilLé^ 


Ignorant. 


dhefîth 






IL 


houeu 




^ 


Ile. 


djezira 


1 


t/^/^ 


Illimité. 


mefoûdh 


1 
1 


• 
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IlJustre 
Illustre (plus}. 


cherïf 
achemel 




11 n'y en pas. 


màkàche 


^(jl^=.U 


Il sufBt. 


izzi 


m 


Iman. 


imàme 




Imitation. 


aqtida 


\^\ 


Imiter. 


ânedd 


wXxi: 


Impatienter ( s'). 


teqallaq 


<0 


Impie, pi. impies. 


kàfeur, pL koufar 


^/--r?^ 


Imposer des condi> 
lions. 

Impossibilité. 


acheterth 
âdjéze 




Impossibilité. 


terakhi 


^'y 


Impossible. 


mouhale 


Jlî.Jl^_>»U 


Imposture. 


khedàâ 


t^ 


Impôt. 


rerama 




Impôt arbitraire. 


djabri 




Imprimer. 


thebâ 


çaL 


Impudence. 


s'fàa 


• 


Incapacité (dans V). 


âdjez 


..^^ 


Incendie. 


i)ari({a 


7 
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inceodié. 

iDclinatioD . 

iDclioé (penché). 

luclioer. 

Incomparable. 

Incrédule. 

Inculte. 



Incursion (faire une 


rezà 


incursion). 




Indice. 


âlàmà 


Indienne. 


ra'nour 


Indigner. 


âaf 


Indiscipliné. 


âça 


Individu. 


kheucheuf 


Individualité. 


dïa 



Indivis. 

Indivision. 

Indubitable. 

Industrie, pi. indus- 
tries. 

ludustrieux. 
Infamie. 



DICTIONNAIRE 

mehàrouq 

nia 

màïel 

mal 

là chebih 

nekkar 

boui' 



chàïâ 

chiàâ 

là chékk 

ç'nàâ, pi. ç'nàïâ 

çenâï 

eVibc 






;Uâ.i 



Aj3 



U 



ê 






,J^4^J<a 



OAC 
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Infidèle^ pi. 


infidèles. 


kèfeur , pi. koufar 


loformer. 




èrreuf 


Inimitié. 




àdoua 


Iniquité . 




coule 

r 


Injuste. 




1 

1 

adjenef 


Injustice. 




dholme 


Inonder. 




fàdh 


Inquiéter. 




dàfâ 


Inquiéter. 




nàzâ 

1 


Inquiétude. 




houle 


Inscrire. 




zèmmemm 


Insensé. 




mahboul 


Insolent. 




qobihè 


Inspecter. 




teferredje 


Inspecter. 




âïnn 


Inspecteur. 




nadheur 


Instituteur. 




mâUem 


Institution (règle). 


ababat 


Instruction. 




ders 


Instruction (( 


Bxercice). 


tâlime 



\ 



« 

ut .. 



^. 



ijt3 
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DICTIONNAIRE 


Instruction ( prédica- 
tion). 


khethàbe 


Instruit. 


fehtme 


Instrument, ustensile. 


àdàt 


Insu. 


rofla 


Insulter. 


seubb 


Insulter. 


çokhçeukh 


Intelligence. 


Àqeul 


Intelligent. 


fehîme 


Intelligent. 


arib 


Intendant. 


oukil 


Intention. 


dàïà 


Intention (désir). 


merade 


Intention. 


qcçed 


Intercéder. 


bàllel 


Interdiction 


abràme 


Interdire. 


bàrcm 


Intérêt (profit). 


fàïda 


Intérieur. 


dakhol 


Interpréter. 


teurdjemm 


Intervalle. 


bànàte 









** m 

— 



Intervenir. 

Intrépide. 

Intrépidité. 

Intrigaer. 

Invariable. 

Inventer. 

Inventer. 

Invention, 

Invention. 

Inviter. 

Involontairement. 

Ivoire. 

Ivre 

Ivresse 
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touàsseth 

f^rss 

cherâà 

kholloth 

là itbeddel 

bedâ 

çèoneuf 

mebdâ 

abtedàâ 

ârredh 

bêla domma 

âdje 

mermour — s'kràne 
s'keur 
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m 



t 



^JVAjl 






Jy^'j 



^pvw 



Jacinthe. 
Jadis. 



seunnbel 
qobel 






J<jdis 
Jaillir. 
Jalousie. 
Julousie. 



Jdl 



00 X. 



Jaloux (être— de). 



moi 



toi, 



II. 



- / 

Ci 



nous. 



vous . 



ils ou elles 
Jambe, pi. jambes. 
Jardin, p/. jardins. 
Jardin potager. 
Jardinage. 
Jarre, p/. jarres. 
Jasmin d'arabie. 
Jasmin . 
Jatte. 



DIGTIONNAIRF 

fi z m^ne 

nebA 
rira 
chék 
rTour 
rar minn 



àmri 

âmrek 

âmrou 

ômr'na 

âmrkoum 

àmrhoum 

s5q, pi. siqàne 

djenàne, pL djenàïno 

« 

behaira 

behàïra 

thebria, pi. thebàri 

feull 

iasmîne 

ç'hifa 



^^ 



Jaune. 

Jaunisse. 

Je. 

Jet-d'eau. 

Jeter. 

Jeter (se — sur). 

Jeudi. 

Jeune, pL jeunes. 

Jeunes gens. 

Jeûne. 

Jeûner. 

Joie. 

Joie. 

Joie. 

Joindre 

Joli. 

Jolie . 

Jonc, pi. joncs. 

.Tonc. 

.loue, pi. joues. 
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ç'feur 

çofifaïr 

anà — «nâia 

foûàra 

r'ma 

kherèdje âla 

n'har el-khàmiss 

çerir, pi, çerar 

ç'biàne 

çïàme 

çàme 

mes'ra 

seteur 

fàrlieu 

boqqoth 

chebàbe 

chabba 

qoçba, pi qcçobe 

diss 

khcu(M,/)/.kheudoude j 
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j 



Je ^>. 

ÀSLw 
♦ •• 
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Jouer (s'amuser). 

Joueur. 

Jouir (administrer). 

Jouir (posséder). 

Jour (le). 

Jour (uu). 

Jour (travaillé à). 



DICTIONNAIRE 

lÂbe 

qomardji 
achetoreul 



nefà 



n'hî 



ir 



loume 



mekhdoume bel le- 
kherîûie 



Jours (jusqu'à dix àiàmc 
seulement). 

Jours (quelques) 



Joyeux 
Juge. 



JuGicmens. 



Juge mon t. 

Juger. 

Juif, pi. juifs. 

Juive, pL juives. 

Jujubes. 

Jumeau, pi. jumeaux. 

Jumeut. 



àiùmàt. 

ferhàne 

qàclhi 

hàkame 

kàkem 

bàketn 

îoudi, pL îlioude 

îoudia, pi. îoudïàte 

ânàbe 

tourne , pi. loi\àme 









^^i 



^J^\ ^^ 



>» 






r 



5:; 



fers 



sa 



Juraut solennelloin 1 astehalef 



r 






I •* •• 
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17» 



.Tarer. 


halef 


Jus. 


meurqa 


Jusqu'à 


ila 


Jusqu'à 


lehad 


Jusqu'à. 


hàtta 


Juste. 


âdia 


Juste. 


aqçàth 


Juste. 


ç'hih 


Juste (vrai). 


houî 


Justement ( à bon 
droit). 

Justice. 


béçouàbc 
cherïâ 










'7 



K 



Kabile, pL kabiles. 
Kïosque. 



Koran 



Korougli (fils de turc). 
Korouglis . 



qobaïli, pL q'bàïl 



keuchk 



qouréne 
qorourli 



qoreugl 



ar 
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DICTIONNAIRE 



I^ 



La (elle). 


ha ha 


Là bas. 


teumm 


Là bas. 


hénak 


Labourage. 


hàrets 


Labourer 


hàrèts 


Lac. 


guilta 


Lâcher. 


r'kha 


Laid. 


m'zeûôq 


Laid. 


fahouche 



Laine. 



Laines. 



Laisse-moi. 



Laisser (abandonner). 



Laisser. 



Laisser. 



Lait. 



çôfe 



açouàf 



qéïî 



ni 



terk 



khellef 



khalh 



hàlib( 






f. 



ââJI§ 






• I M» * 



OA 



i^ 



i 
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Lait aigre. 


lébenn 




VjO 


Laize d'étoffe 


felqa 




AÀÀS 

• 


lamenter (se) 


terobbenn 






Lance, |){. lances. 


mezrag, pi. mezàrèg 




Al . 


Lancer. 


thàiéche 




lT^ 


Lancer (jeter ). 


zeurreuf 




^33 


Langouste. 


qornith 




^J 


Langue, pi. langues 


lessène, pi. lessoune 


(J-**^' 


— ^jjLuJ 


Langue de soie. 


lèsslouss 




ur>^ 


Lapin. 


gueutne 




•• 


Laquelle (qui}. 


elli 




S\ 


Large, pi. larges. 


àridh, pi. àradh 


U»!/*- 


-oV 


Large. 


ouàsâ 




^\^ 


Largeur. 


ôrdh 




&J^ 


Larmes. 


d'moûâ 




tr' 


Laurier. 


ronnde 




jô, 


Lavement. 


tliroûnba 




ÂAjJa 


Laver (du linge). 


• 

r'sel 




v>-«^ 


La yoilk 


hàhi 

1 




J^ 


Le, la , les. 


! 
cl 

1 


• 


J 
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DICTIONNAIRE 



Lecteur du koran. 


heuzzàb 


"Ir 


Lecture. 


qeràïa 


*iy 


Légal. 


djàize 


/> 


Légalement. 


cheràànn 


\CyM 


Légalité. 


djouàze 


)'^ 


Légataire. 


inoûroôts 


*^J>jy 


Léger. 


kheftfe 


• 


Légitimement. 


hàlàl5nn 


^^ 


Léguer. 


ouççà 


sj-j 


Légume. 


khodhra 


• • 


Légumes. 


kheda r 


^VAûifc. 


Lenteur. 


b'ta 


• 


Lentilles. 


èdéss 


cr^ 


Lequel . 


èllédi 


^3^1 


Lequel. 


elli 




Lesquels (qui). 


ellèdiae 


cjl^^ 


Lest. 


çJjbourà 


S;j^AA£> 


Lettre (caractère d'é- 
criture ) , pL lettres. 


heurf, pL heuroufe 




Lettre. 


b'rà 




Lettres. 


bràwàte 





Lettre de recomman- 
datioD. 

Leur. 
Leurs. 
Levain . 



FRANÇAIS-ARABE 

mektoub touçYa 

hoam 



houm 



khemi 



mira 



Levée d'hommes de 
trorspes à cheval. 

Lever (faire). 


goûme 
athlà 


Lever (le — ). 


tholoûeu 


Lever du soleil. 


zerôqt eche-chimmse 


Lever (se). 


qàme 


Les voilà 


hàhoum 


Le voilà. 


hàhou 


Le voilà. 


hada houeu 


Lèvre, pi. lèvres. 


cheffa, pi. chefàfe 


Lèvres. 


cliouàréb 


Lévrier. 


slougui 


Lézard 


moulàbe 


Libéralité. 


djoude 


Libérer. 


.serrali 


Libre. 


m'sèrràh 


Licite 


djàïze 



183 

f 
f 



• • • 

'-T'y y 



\» 



Xi 



.,MK^ 
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Liéç^e. 

Lieu désert 

Lieu et place (il est 
venu en son — ). 

Lieutenant, pi. lieu- 
tenans. 

Lieutenant 

Lieux d'aisance. 

Lieux d'aisance. 

Lièvre. 

Ligne, pi. lignes. 

Ligne (d'écritures). 

Ligne à pécher. 

Lignée. 

Lignée 

Lilas. 

Limaçon. 

Lime. 

Limer. 

Limite , pi. limites. 

Limité. 

Limpidité. 



DICTIONNAIRE 

feurdj el-niss 



daou'i 



la 



qàme méqàmou 

khelifa, pi khelfa 

kàhïa 

mestràh 

chèchemàte 

eurnéhl) 

khoth^ pi. khethouth 

sètheur 

sennàrà 

dzeria 

s'iîle 

lilàk 

arlàle 

mobrodh 

breudd 

hàdd, pL liàdoude 

m'hàdoude 

ç' fàoua 






Aa^ 



,jV..u«u« 







L^^J 



\ 






ojVAAU 

•• • 

dJUl 



^^ 



ibJOk.— 






Lioceail. 

Lion, pi. lioDs. 

Lionne. 

Liquide. 

Lire 

Lit , pi. lits. 

Litige. 

Litige. 

Litige. 
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k'feunn 



s'bà , pi. s'bouà 



lonbbî 



djàri 



rra 



fràche , pi. fràchàte 



nizàâ 



kheçâme 



m'hàkma 



Livre (poids) de 
546 gr. 0,80. 


Okil. 


rotthel 


Livre (volume) 
livres. 


, pi. 


ketàbe, pi. ketoube 
ketaba 


Livrer (un immeuble 


sellemm 


pour entrer en 
sance). 


jouis- 




Locataire. 




mektri 


Logement. 




meskeunn 


Loi. 




cherïa 


Loin. 




bàïd 


Londres. 




lounedra 


Long. 




lliouîle 
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,ç;^ 



'j' 






j& â3 _ (_71!a!S 



k/CU 






>^ 



.^u.^ 



"J 
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Longueur. 

Longueur. 

Loque , chiffon 

Lorsque. 

Lot. 

Lot de terre. 

Louanges à Dieu I 

Louche. 

Londres (ville). 

Louer [vanter). 



DICTIONNAIRE 

b'sàth 

thoule 

cheurmtte 

hàïne 

qosma 

r'qôa 

hàmmdou llah 

hàoueul 

loûnndra 



cheke 



ur 



Louer ( prendre à akera, pron. kera 
loyer. 

Loup , pi. loups. dîbe, pi diabe 



Lourd. 

Loyal. 

Loyer. 

Lui 

Luire. 

Lumière. 

Lundi. 

Lune. 



tseqîle 

mesteqtme 

kera 

houeu 

cheroq 

dhau 

n'har el-t'nînc 

(lomar 



•• • 



•• • 






j 






\ 






J-<jû 



r- 



SlA..A^A^ 



\ 



a> 
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Lune (nouvelle — ). 


héiàle 


Lune (le premier jour 
supposé de la nou- 
velle lune. ) 


rerra 


Lunettes. 


nouàdheur 


Lustre. 


Irïa 


Lutin. 


djinn 


Lutter. 


bouche 


Lutter. 


legàrrèche 


Lys. 


sisàne 
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Y 



>ly 



à^ 



r 



o? 






M 



Ma, (moi, mou, mes), 



iMâcher. 



Mâchoire. 



Maçon, pi. maçons. 



Magasin . 
Magicien 



diali — i — ï 



m'dhor 



a 



hauk 



bennàï , j)l. beiuiaïne 



mnkhzenn 



sahl)} 



LJ?>'^ 



ir 
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Magnanime 

Mahon . 

Maigre. 

Maigreur. 

Maigrir. 

Maille. 

Main , pi. mains 

Main (le papier, pL 
mains de papier. 

Maintenant 

Mais. 

Mais. 

Mais 

Mais 

Mais. 



Mais. 






Mî 



lis. 



Maison, pi. maisons. 
Mai.son de campagne. 



Maître 



Maître-. 



DICTIONNAIRE 

r'fïô 

m&oûne 

dhâlf 

reuqq 

chïenn 

aine 

îdd , pi tddine 

keurràçe, p/. keurà- 
rcçe 

alenn — delwoqtc 

làkinn 

oulakinn 

bel 

oucimma 

mekeuni 

èmma 

dera 

dàr, pi. diàr 

borj 

moula 

mouàii 






•Et .*. 

V 



J 



y 
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Mettre. 



Maître. 



Maître, pi. maîtres. 


sîd, pi. sïade 


Maître ouvrier 


1 

• 


màllerom 


Maîtres 




màllemine 


Maltresse , 
amie). 


( bonne 


çàhàbte 


Mal (le). 




cheur 


Mal (il n'y 
de — ). 


a pas 


làbess 


Mal de cœur. 




oudjâ qalb 


Mal de tête. 




oudjâ ràss 


Malade. 




m'rîdh 


Malades. 




àmràdh 


Mal à propos. 




fi rér woqte 


Mâle. 




dzékeur 


Malédiction. 




nâlà 


Malheur. 




bàss 


Malheur. 




ouïle 


Malheur. 




âqouba 


Malheureux. 




meskîne 


Malhonnêteté. 




feshdc 



bel 



e 



reubb 
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Malin. 

Malte. 

Malveillans 

Manche (d'habille- 
ment), jA. manches. 

Manche (poignée). 

Mangé. 

Manger. 

Manière. 

Manière. 

Manière voulue par la 
loi. 

Manquant ( absent). 



DICTIONNAIRE 



heïl 



roèltha 
mekhollthine 
keumm, pL kemàme 



îdd 



ma 



koul 



Manquer 
i'aut). 

Manteau. 
Manteau. 



(faire dé- 



akela, pron. kela * 



a»:oul 



thebûa 



ouadjeb cherâanu 



me 



fqoud 



c 



khe 



uçe 



beurnouçc 



! haik 



Manteau de femme. bàlitha 



Manteau de femme. 

Marabout (espèce de 
dôme ou coupole). 

Marabout ( person- 
nage saint). 

Marais, pi. marais. 



Maib 



re. 



tekhelîla 

qoubba 

m'rabouth 

meurdja, pi. 
raclje 

r'khhme 



meu- 







Jo 



J 






Vc^ 



ir 



AV <_^' 



i 







€^ 



vO 



» 

*• 
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Marc de café. 


teloua 


Marchand. 


merkannthi 


Marchand. 


m'sèbbèh 


Marchander. 


thà^oueude 


Marchandise. 


s'iâa 


Marchandises. 


bédhàïâ 


Marchant, allant. 


iiiàchi 


Marches (d'escalier). 


deurdjà 


Marche ( journée 
de-^j. 


ioum m'chïa 


Marché (place). 


ràhba 


Marché (place). 


sauq 


Marché (traité). 


èqod 


Marcher. 


temèchecha 


Marcheur (navire bon 
marcheur. 


mèchechàï 


Mardi. 


n'har el-tlèta 


Marécages. 


meuradje 


Maréchal ferrant. 


çTihàdji 


Marge. 


chefeur 


Mari. 


ràdjel — hèle 


Mariage. 


tezoûïdja 



M< 
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ii^Ji 



1" 



^J'-*^ 
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DICTIONNAIRE 




Marié (un). 




ârouss 


_u-y 


Vlariée (une). 




ârousa 


i^Y 


Marin , pi. marins 


behârl, pL beharïa 


■^A - ^A 


Marmite, pi. 
mites. 

Marmite. 


mar- 


qodra, pi. qodour 
thadjîne 


•• 


Marmite, pi. 
mites. 


mar- 


tlionndjera,2)L thena- 
djeur 


^l>da-ô^aii» 


'^îarmite. 




mâoune 


0>*^ 


Marque ( iud 
de poids). 

Marquer (poin 


ication 

ter). 


âïar 
noqqotli 


> 


Marsouin. 




dennfîle 


Jj^> 


Marteau. 




qàdouma 


«Uji\» 


Maskara . 




mâskeur 


Ss.*uJlJ> ^' 


Masser. 




d'iék 


oUi 


Mât, pi. mâts. 




çâri, pi. çouàri 


^_^\ya.^J^ 


Matelas , pi. n 


latelas. 


methrah , pi . metha- 
ràh 


^j^-^y^ 


Matin. 




ç'bah 


^ 

»• 


Matinée. 




çebhïa 


•• 


\Iatiner ( passer la 
matinée). 


çbah 


^ 


Matrice. 




ouàlda 


o-jji^ 


Maudire 




lâno 


(^ 



FRANÇAIS-ARABE. 



Maudit. 

Mauvais. 

Mauvais. 

Mauve. 

Me , moi (après les 
verbes). 

Méchant. 

Mèche. 

Mèches. 

Médecin. 

Médecine (une). 

Médisance. 

Médisance. 

Meilleur. 

Meilleur (le). 

Mélanger. 

Mêler. 

Melon, pi. melons 

Membre . 

Membres. 

Membre viril. 



meskhéth 



douni 



màmennouche 



moudjir 



ni 

oulid el harame 

ftila 

ftàïl 

thebîbe 

doua 

hàçed — haçad 

âïba 



ahsè 



enn 



akhéi 



kholloth 



kholloth 



bethikha, pL bethkh 
mefçel 



mefàcel 



zoi 
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oft:> 



A.AA^ 



^*u<Oh. 



l 



j^l 









Sla 
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Môme (de). 

Mémoire (pensée) 

Mémoire ( Avoir une 
bonne ). 

Mémoire (note). 

Ménage (faire lej. 

Mendier. 

Mener (apporter). 

Mensonge. 

Menteur. 

Menthe 

Mentir. 

Menton. 

Mépriser. 

Mer, pi. mers. 

Mercredi. 

Mercure. 

Mère. 

Mère 

Mériter. 

Merle. 



DICTIONNAIRE 



aïdha 



nn 



bâi 



e 

ôqeul kheBf 
teskra 
khemmel 
tlieuibe 
oudda 
kidba 
keddàbe 
uànà 
kedéb 
làhïa 



hàqe 



ur 



b'hàr, pL b'hour 



n'har el-arbâ 



zàôq 



amm, pron. imma 
oualda 



istahel 



djàhmouma 








c^ 



^'3 






• » 




Â^ 







4^ 



'^ • 



Merveille. 



FRANÇAIS-ARABE 

àdjouba 



Merveille , pL mer- 
veilles. 

Mesure (de longueur) . 

Mesurer. 

Mesurer. 

Mesures. 

Mesures. 

Mesureur. 

Métier à broder. 

Métier à tisser. 

Métier (industrie). 

Métiers. 

Métis. 

Mettre. 

Mettre. 






édjébb, plM^hibe 

qiàss 

qàss 

kïél 

açouâ 

akial 

kïal 

geurgàfe 

noûle-mennsedj 

ç'nàâ 

ç'nàiâ 

metoulled 

hotth 

oudhâ 



Meubler. 


seubbenn 


Meule à repasser. 


r'ha 


Meunier. 


feurràne 


Meurtre. 


q'tel 


Miauler. 


âoueug 
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o-^ 



U" 



b 



J4 







î^y 









.A^ 
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DICTIONNAIRE 




Midi. 


eulàme 


^^ 


Midi (au midi). 


djeuoubann 


ïy^ 


Midjelés [ tribunal 
maure). 

Miel. 


médjlès 
àsell 




Mie de paia. 


ftàte 


• 


Mieux. 


khér 


J^ 


Milieu. 


OUSth 


Ixu/^ 


Milieu 


qalbe 


• 


Mille. 


éleuf 


• 


Mille (deux). 


elféïne 


•• 


Milles (1/3 de lieue). 


amïàl 


JU\ 


Milliers. 


àlàfàte 


• 


Million^ pi. millions. 


m'iioune, pi. m'iàïne 


(^..^-ur^ 


Minaret. 


ç'mâ 


^vO 


Mince. 


r'qéq 


\y?j 


Mine. 


màdenn 


• 


Mineur (enfant)^ pi. 
mineurs. 


itîme, pi. itmàne 


ij^-f^ 


Ministre . 


ouizir 


jij^ 


Ministre derintérieur. 


oukil hàrdje 


C/J^j 


Minuit 


nouç el-lîle 


^^J^U\ V-^AÛ.i 
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Minute, pi. minutes. 

IMinutes (deux). 

Mirer (viser). 

Miroir. 

Miséricorde. 

Miséricorde (avoir—). 

Mission. 

Mitqal ( mesure du 
pays , dont la valeur 
est de 0,004,669, 
pour les essences, les 
perles fines, etc.). 

Moquer (se). 

Moi. 

Moi (mon , ma , mes). 

Mois 

Mois, pL 

Mois (deux). 

Moins. 

Moins (en — ). 

Moins (moins cela). 

Moins (comp.). 



deqéqa, j)l. deqaiéq 
déqaièqtine 



âïenn 



m'réïa 



ràhmà 



*'hàmm 



bâtsèt( 



mitqàl 



t'meijçkhér 

anà — anàïa 

i— ïa 

chàhr 

chehour 

chàhàrine 

nàqôçe 

nàqçà 

rér 

aqel 



I . •• • • 



Atf^ 






• •• 




«• 
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DICTIONNAIRE 

1 




Moisson . 


hàçàde 


^Ua:^ 


MoissoQiier. 


hàçeud 


j^^ 


Moitié. 


UOUQ 


• 

• 


Moitiés. 


ànnçàf 


• 


Moitié. 


chètheur 




Môle. 


rass el-moûlc 


J^' Jj 


Molette de peintre. 


meuchetha 


à]euL^ 


Moliesie. 


rekhawa 




Mollet. 


ôçba 


•* 

• 


Mollets. 


àâçàb 


• 


Mollir. 


artekha 


>; 


Momens. 


àouqàte 


^\ij 


Mou (ma , mes). 


diali — i — ïa 


CS^W 


Monde. 


nass 


^b 


Monde (il y a du — ). 


kàne ràchi 


^VC (jl^s» 


Monde (genre hum. ). 


fe!k 


dUb 


Monnaie. 


flous 


cr^ 


Monnaie . 


note 




Monsieur. 


sid 


•• 


Monstre. 


Afilte 


^r^ 



Monstre. 
Montagnard. 
Montagne. 
Montagnes. 
Montant. 
Montantd'une somme- 
Montée. 
Montée. 
Montées. 
Monter 
Monter. 

Monter (une montre), 
Monter (se). 
Montre. 

— Qui retarde. 

— Qui avance. 

Montres. 

Montre (aiguille de 
montre). 

Montrer. 

Mouture (une mule, 
un cheval , etc. ) 



FRANÇAIS-ARABE. 

roule 

djebaïli 
djebel 
djebàle 
çàâde 



qedear 

âqbà 

tholoueu 

aqbat 

thiâ 

ihellâ 

dar el-sàâ 

enntàha 

sàâ 



tseqîl 



a 



khefifs 



souàïà 



reqqass 



ourra 



debb 



a 
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DICTIONNAIRE 


Montures 


doûèbe 


Morceau . 


thrèfe 


Mordre. 


âddh 


Vf orée (la) 


moura 


Mort (la). 


monte 


Mort. 


oufàte 


Mort (un). 


mïéte 


Mortier. 


m'hàràze 


Mortier (ciment). 


borli 


Morve. 


khenouna 


Mosquée. 


djamâ 


Mosquées. 


djouàmâ 


Mot-à-mot. 


heurfa bi heurf 


Motif. 


sebeb 


Mon. 


meurkhi 


Mouche. 


debbana 


Mouche à miel. 


nàhla 


Moucher (se). 


m'hkoth 


Moucheté. 


menoqqoth 


Mouchoir 


m'hàrma 



C-> 



M M» 



i 




?/-^ 



,7 



U 






A/0 
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Moachoirs 



Mouchoir ( dont se 
servent les musul- 
manes pour se cou- 
vrir la figure). 

Moudre. 



Mouillé. 

Mouiller. 

Moulin . 

Moulins. 

Mourir. 

Mourir. 



m'hàrem 



heudjàr 



mousse. 


roroua 


Mousse (des arbres). 


doûàdemm 


Mousseline 


chàche 


Mousser - 


rorouenn 


Moustaches. 


chelaràmm 


Moustiquaire. 


namousïa 


Moustique. 


nàmousa 


Moutarde. 


khordel 


Mouton. 


kèbchc 



Moutons. 



r'ha 

m'chimineukh 

chîmmeukh 

feurne 

arha 

touffa 

màt 



kehîirhc 



>»j 
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(M 

.% I .♦. 



202 


DIGTIOi 


Moutons. 


arnàme 


Mouvement. 


harka 


Moyen de (au). 


ouasetha 


Mozabi (tribu). 


m' Zabi 


Muet. 


abkam 


Mufti. 


meufti 


Mulâtre. 


khommri 


Mulâtresse. 


khommrïa 


Mule. 


zéila 



Mules 

Mulet. 

Multiplication. 

Multitude. 

Munitions de guerre. 

Munitions. 

Mur de terrasse. 

Mur. 

Murs. 

Muraille. 

Murailles, 



zouàile 

boreul 

hàseub el-dheurb 

ràchi 

mounàt el-thràde 

alàte 

ç'thàrà 

heith 

hïouth 

heith 

hïouth 



.1^1 




\ 



^ 



•• • 



CJ. 






U 






*»^^ 
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Mûres. 


touts 


Musc. 


meusk 


Musicien. 


kïàtri 


Musulman. 


meslem 


Musulmans. 


meselmJDe 


Musulmane. 


meselma 


Musulmanes. 


meselmàte 


Mystère. 


seurr 






^/ 




«uv^ 






-r^ 



N 



Nacre de perles. 

Nage (être en—). Je 
suis en nage 



Nager. 
Nain. 
Naissance. 
Narines. 



c'dhof 



rani n'sile belèràq 



ômm 

ouchefoune 
mouloude 
nienàkheur 



J-. 
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Naseaux. 

Natation . 

Nations. 

Nations. 

Nation. 

Natte de cheveux. 

Natte (tissu de paille) 

Nattes. 

Nattier. 
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menakheur 

eûoume 
djenns 
djenous 
thàKfa 



dh'fi 



ira 



Nature (univers). 


dénia 


Nature. 


dzàt 


Navets. 


lofte 


Navire. 


ch'qof 


Navires. 


ch'qouf 


Ne. 


la 



Ne. 



Ne. 



Né. 



Nécessaire (obligé). 



Nécessairemenl 



hàçéra 
haçàïr 
haççàr 



ma 



lem 



m 



'zioude 



mh\ 



zéro 



lazèm 



• •• 









u 
J 
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Neige. 
Négliger. 


tildje 
forroth 




Négociant. 


tàdjer 




Négociant. 


merkannthi 


J.i\5> 


Négociants. 


mesebbebine 


•• 


Nègre. 
Nègres. 


ouçîfe 
ouçfàne 




Négresse. 


khadem 


>ftili^ 


Négresse. 


kheudeumm 


• 


Nerf. 


eûrq 


¥ 


Nerfs. 
N'est pas. 
N'est pas. 
Net (propre). 


eûrouq 
mouchi 
lis 
nàqie 


... ^^^ 


Nétoyer. 


naqqa 


* • 


Nettement. 


neqiàne 


UAJ 


Neuf (nouveau). 


djedîde 


•• • 


Neuf (nombre). 


tessàa 


•• 


Neuvième. 


tàsâ 


5CavU 


Neveu. 


hàfîd 
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Neveux. 


hafdàue 


Nez. 


menàkheur 


Ni. 


la 


Ni. 


ou là 


Nid 


àchieche 


Nicher. 


âcheche 


Nièce. 


hbfida 


Nier. 


n'kor 


Noble. 


cherîf 


Noble. 


chàrif 


Noble. 


madjed 


Noble (plus). 


adjel 


Noble (plus). 


àqchâ 


Noble. 


âtik 


Noble, chef. 


douaouda 


Noblesse. 


atsàl 


Noce. 


eûrs 


Nœud. 


âqod 


Noir. 


k'hal 


Noircir. 


kàhhàl 



o' 






I • • • 



•7 

u 



<jJCiVc 



Noisettes. 

Noix. 

Noix de galle. 

Noix muscades 

Nom. 

Noms. 

Nom (au — de). 

Nombril. 

Nommé. 

Nommer. 

Non. 

Non. 

Non. 

Nord (au). 

Nord(\entdu — ). 

Nord, nord-est. 

Nord-est. 

Notables (grands d'un 
pays). 

Note (mémoire). 

Noté (écrit d'après 
une déposition ) . 



djouz tethibe 

esm' 

àsàma 

bésm 

çerra 

mesemmi' 

semma 

lèla 

là 



em 



chemàlàne 

s'màoui 

t' cherche 

smàoui 

kebar 

tesskra 

meqïede 
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benndoq 

djouze 
àfsa 



207 



A.4UU1C 



o 



M 



mt 

M* 

J 



J^ 



(jaxA^ 
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Nôtre, nôtres 


ua, dialna 


•• 


Nouer. 


àqod 


J^Âfi 


Nourrice , 


r'dhàâ 


icUDj 


Nourrir. 


thâme 


j^tL 


Nourriture. 


nefqa 


• 


Nous, notre, nôtres. 


na 


l 


Nous. 


ahna 


1^1 


Nouveau. 


djedîde 




Nouvelle (donner des 
nouvelles). 


khabbeur 




Nouvelles (donner de 
honnes — ). 

Nouvelles. 


b'cheur 
akhebar 


• • 


Nouvelles ( deman- 
des des — ). 

Nouvelle lune. 


astekhàbeur 
hèlèle 


j*^^\ 
J^ 


Noyau. 


âdhomm 


A^ 


Noyaux . 


âdhamm 


^\]^ 


Noyer (se). 


raroq 


¥ 


Nu. 


eûrîane 


u\:f 


Nu 


nie 




Nuage. 


s'hàba 


• 


Nuageux 


m'sàliheb 


C_y^^ 



Nubile. 



Nuée (d'oiseaux). 



Nuire. 



Nu- pieds. 

N'y en a-t-il pas? 
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belrat 



•'fôqà 



dheurr 



hàfiàne 



ma kànn chi 
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A 



o 



O! 



O. 



mon Dieu. 


ia reubbi 


Obéir. 


thàà 


Obéissance. 


ihàâ 


Obéissant* 


thaïâ 


♦ 




Objet de la vente. 


mebià 



Objet. 
Obligation. 
Obligé (nécessaire). 



la 



chi 



lezma 



màizem 



1 

l 

IL 



t 



Ç^- 



II 

iL 




17 
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Obséqieux. 

Observations. 

Obstiné 

Occident (T) 

Occupation . 

Occupations. 



Occupé (affairé). 


m'choreul 


Occupé forcément (im- 
meuble — ). 

Occurrence. 


mètkellef 
ouqoûâ 


OEil, pi. yeux. 


àïne, pL àioune 


Œillade. 


rommza 


Œuf. 


bite 


Œufs. 


bidàte 


Œufs 


oulèd djèdje 


Officier. 


fessiàl 


Oh , holà I 


héia 


Oie. 


ouizza 


Oignons. 


b'çol 


Oindre . 


débenn 


Oiseau. 


thir 
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deroube 

arcade 

ànide 

moreréb 

choreul 

choroule 



3\c 



Jo 







^3 



Oiseaux. 

Oiseau (petit — ) 

Oiseaux 

Oiseau. 

Oiseaux. 

Olives. 

Oliviers sauvages. 

Ombrager. 

Ombre. 

Once. 

Oncle, 

Ongles. 

Onze. 

Opinion écrite . 

Opposition. 

Opposition. 

Or (métal). 

Orage. 

Oran. 

Orange. 
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thiour 

thouyer 

zouaôche 

èçfeur 

âçafenr 

zttoune 

zènnboudje 

dhollel 

khYàl 

oucp'a 

Àmm 

dhefeur 

ahdlàche 

nèç 

tedhade 

aâtradh 

déheb 

râd 

ouahrane 

l'chiim 
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.* • 



JX^ 



0^5 



• « • 
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Oranges. 

Ordre. 

Ordres. 

Ordure. 

Ordures 

Ordures (faire des— ). 

Oreille. 

Oreilles (deux). 

Orge. 

Orgueil. 

Orifices. 

Origine. 

Origine. 

Orner. 

Orphelin. 

Orphelins. 

Orties. 

Os, pi. Os. 

Oseille , 

Otage (garantie). 
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t'chinate 



ameur 



amour 



:'bel 



zoûbia 



n'djéçe 



oude 



nu 



dntne 



ou 

châïr 

ntfe 

afouame 

açeul 

aroumate 

zYenn 

itime 

itmane 

chôk el-hàmir 



àdhom, pL àdham 
hammàïdha qouirca 



dharaen 



•• V . ré 






^^.20 








m 



lA 



•• • •♦ l w 
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Oter. 


nàhà 


• 


Oter. 


r'feud 


^j> 


Ou. 


ouilla 


\ 


Ou. 


àou 


3' 


Où? 


ouïne 


L^J^ 


Où? 


faîne 


^k 


Oublier. 


n'sa 


^jr^ 


Ouest (à V). 


reurbàne 


¥ 


Ouest (veDtd'). 


reurbi 


^/ 


Oui. 


nâme 


n 


Oui. 


hé 




Oui. 


éwa 


-'y-' 


Ouïe. 


mesamà 


■^^\m^A 


Ouïe dure . 


oudenn teqîla 


4^ ijij 


Ou non. 


àm la 


^^1 


Ouragan. 


berracheka 


<.Svu»V 


Ourlet. 


àtfà 


•• 

• 


Oursins. 


rozzàle 


ô^? 


Outre (une). 


geurba 




Outre (excepté). 


mi nu rér 


J« ^ 
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• 


Ouvert. 




mèftoueuli 


Ouverture. 




mennfeuss 


Ouverture. 




hàloule 


Ouverture (commen- 
cement). 


aftetah 


Ouverture dans 
haie. 


une 


fella 


Ouvrir. 




heull 


Ouvrir (s'). 




annheul 


Oxyde. 




ç'dtde 







t 



M» 



J^Ju^ 



P 



Pacha. 



Pachas. 



Pacifier. 



Page ( feuille). 
Page (d'un livre). 
Pagne. 



Paiement. 



bàchà 



bÀchàouàte 



çaleuh 



wourqa 



àeïïi 



a 



foutha 



defâ 



-JpX 

•• • 

» 
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Paiement à terme 


nèdjemm 


Paille. 


tébenn 


Paille verte. 


diss 


Paillettes. 


nèdjoume 


Pain. 


khobz 


Paire. 


zouidja 


Paire de bœufs (me- 
sure agraire répon- 
dant à 25 arpens). 


zouidja ferède 


Paître (faire—). 


ràà 



Paître. 



Paix. 



Paix (la — est faite). 

Pal. 

Palais. 

Palais. 

Palais de la bouche). 

Palefrenier. 

Palmier. 

Palpiter. 

Panier. 



çeràh 

ç Ih 

ouqà el-çolh 



kha 



zou 



seràïa 



qeçai 



sqôf 



saïss 



n'khla, pi. n'khal 



reufreuf 



qoul! 



a 
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cr 



• « 



>\ 



^y. ^*:i) 
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Pauiers. 


qofeuf 


• 
• • 


Panier. 


theboq 


64» 


Panier à ordures. 


qorthila 


^j 


Paniers. 


thebaq 


^ll 


Paniers pour les mu- 
les. 

Pantalon . 


chouàri 
çerwale 


V 


Papa. 


baba 


a 


Pap-ier. 


kareth 


U\--> 


Papillon. 


forthotho 


'^J! 


Paquet. 


rizma 


^Jj 


Pariidis. 


djenna 


- T 


Paradis. 


r'dhouàne 




Paraître. 


thol 


J^ 


Paraphe. 


khoth 


k. 


Par avance. 


bessàboq 


^V^l 


Parchemin. 


reuq 


é> 


Parchemin. 


kareth khechine 


(^yJ^J^ k^l£s=a 


Pardon. 


àfou 


^ 


Pardon. 


s'màh 




Pardon. 


rofeur 


J^ 
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Pardon divin. 


refrène 


Pardon I 


smah li 


Pardonner. 


sàmàh 


Pareil. 


metsel 


Pareil à 


qod 


Parens. 


m\e 


Paresseux. 


mâdjèze 


Paresseux (faire le). 


ôdjèze 


Par exemple. 


zàmà 


Parfait (excellent) 


mièh bezèfe 


Parfait. 


akmel 


Parfait (accompli). 


âmtme 


Parfaitement I 


màloume 


Parfois. 


bèddefâàte 


Parfois. 


defâàte 


Parfumer. 


bàkheur 


Pari. 


mekhathra 


Par ici. 


min héna 


Parier 


tekhattheur 



Paris. 



bnri 



o 






^ 



i 






ns 
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Par h 


minn hénak 


ci)U^^ 


Pdrier. 


qodjemm 


• 


Parler. 


t'kellemm 




Parole. 


kilma 


Paroles . 


kilmàte 


iJXc^ 


Parole 


qoûle 


Jy 


Par où. 


minn àïne 


u*- u^ 


Parsemer. 


deurdeur 


^'J' 


Par suite. 


bôlèqtidha 


• 


Part. 


qosma 




Part. 


hoth 


w 


Part (de la — de). 


minn ànd 


J^ cy* 


Part (de la — ). 


àne àdzenn 


e)5^ o^ 


Partager. 


qosemm 


• 

Au3 


Partant (part.). 


m'sàfeur — machi 


^^U «-j3Lu».^ 


Partager. 


mïéze 




Parterre (en bas). 


qàâ 


e 


Parterre de fleurs. 


rïadh 


(>\o 


Parti — (quel — faut- 
il prendre). 


achc men trèq nakho- 

dha 

1 


\ .-. t. 
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Participer (faire — ). 


djeza 


Partie (quelque). 


bâdh 


Parties d'une chose. 


abàadh 


Partir. 


rèh 


Partir (voyager). 


safeur 


* 

Partout. 


fi koul moudhâ 


Parvenu. 


màroudh 


Pas (marque du pied). 


khëthoua 


Pas encore 


màzel 


Passager. 


passadjtr 


Passer (traverser). 


djaz 


Passer (se retirer). 


d'hèb 


Passer (écouler). 


oiedha 


Passer ( en parlant 
d'une couleur). 

Passer la n«it. 


hàle 
bâte 


Passoire. 


keuskàss 


Pastèque. 


dclâà 


Pasteur. 


ràï 


Pâte. 


àdjtuc 


Patente. 


bàtinnta 
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U° 






u- 



êkJaàk. 

V 
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Patère (en bois). 


r'chàqàte 


cl^liU^ 


Patience 


çobeur 


• 


Patience. 


açthibar 


«vaIsa^I 


Patience. 


ahtmàle 


JU-^ 


Patient. 


çàbir 


jÀj^ 


Patronage. 
Pauvre homme . 


deurf 

fttqîr — guellile 


ml 

• • 


Pavage. 


belalith 


•• 


Paveur. 


hàdjàr 




Pavillon (drapeau ). 


sanndjaq 


^^vjÎ-aw 


Pavillons. 


senadjaq 


iA'^vÂaV 


Pavillon (chambre). 
Pavots. 


keuchk 


/v\ ,': c — . 


kheuchekhache 


j^ 


Paye. 


ràtèb 


-1 


Payer 


defà 


& 


Payer. 


àdjel 


êâA 


Payer. 


khôl les 




Pays , pi. Pays. 


belède , pL belàde 


• • 


Paysan. 


f'hàçi, pi, fhaçïa 




l*eau. 


diiia 


1 jia. 



Peaux. 



Pèche do poisson. 



Péché. 



Péchés. 



Péché. 
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djeloade 



Pécher du poisson. 


çthttd eUhoute 


Pèches. 


khôkh 


Peigne. 


meachdtha 


Peigner. 


m'cholh 


Peine morale. 


rebina 



Peine. 

Peintre. 

Pelé. 

Pèlerin de la Mecque. 

Pèlerins. 

Pelle. 

Pelotte. 

Pelottes. 

Penchant. 

Penché . 



çYadèt el-houte 



harame 



ahràme 



denonbe 



âdzàbe 

zoûwàq 

mèqochecheur 

hàdje 

hàdjàdje 

pala 

keubba 

keubbate 

defoufe 



m 



àïel 



224 






\^\ 
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• • • 

■•1- 
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4lL 



•u 



- 1' 






fi^ 



J.U 
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Pendant que. 


béYnma 


Pendu. 


màlloq 


Pénétrer. 


d'khol 


Pensée (idée). 


fokeur 


Pensées dépourvues 
de jugement. 


athèt mekhtel el-àqal 


Penser. 


khammeumm 


Pente. 


hadoura 


Pépin. 


z'rïà 


Percale. 


qàmmri 


Percé. 


metqoube 


Percer. 


teqob 


Perche. 


rekiza 


Perches. 


r'kaïze 


Perdre (égarer). 


tellef 


Perdre (de l'argent). 


kheseur 


Perdre son latin , s'ef- 
forcer en vain. 


haçeul 


Perdrix. 


hàdjel 



Perdu. 



Père 



m 



etloufe 



bal^îi 








t>3 






• M 



e>AJ 







V..JIA3 






Père. 

Pères (grands — ). 

Perfection 

Perfection. 

Perfection. 

Perfectionner . 

Perfidie. 

Périodique. 

Périr (faire — ). 

Perle. 

Perles. 

Permanence. 

Permettre. 

Permettre. 

Permission. 

Perpétuelle {adv.). 

Perpétuelle (rente — ). 

Perpétuellement, 

Persévérance, 

Persévérant. 
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àb 

djedoude 

k'màle 

àmoume 

fodhila 

âmm 

khïànà 

doûàri 

helq 

djohora 

djohor 

doume 

serràh 

adzèn 

tessrïèh 

moûabbedànn 

kera âla daïme 

àlà doûàme 

aslèmrar 

ihàïle 
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• • • 






•M 



.M^^ 



tr 

>»y (Je 



ô,^ 



Persil. 
Persister. 



Personnage distingué. 
Personnage distingué. 
Personne (en — ). 
Personne (la — ). 
Personne (il n'y a — ). 
Personne (une). 
Perte (dépérissement). 
Perte (destruction). 



Peser . 
Peseur-mesureur. 

Peste. 

Peste. 

Péter. 

Pétiller. 

Petit. 

Petits. 

Petit (plus). 
Petit à petit. 
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màdnouss 

ànett 

hémàme 

radjél akabeur 

bedzàte — binèfeuss 

meqàme 

ma kàne hadd 

benèdemm 

dhïâ 

hèlak 

ouzenn 

kïal 

hàbouba 

oûba 

hàzoq 

therthoq 

çerir 

çerar 

àçereur 

chouïa chouïa 












4j 



• ^^ • 






X^LKÛ 



J 



y^' 



^ 



^^ 



à.^ 



iS^ 
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Petits (familièrement : 
mes enfans). 

Pétrir. 

Peu. 

Peu. 

Peuplade. 

Peur. 

Peur (avoir — ). 

Peur (de). 

Peur (de — que). 

Peureux. 

Peureux. 

Peut-être. 

Piastre d'Espague. 

Pièce (en parlant de 
légumes ou de fruits : 
combien la pièce). 

Pièce d'étoffe. 

Pied. 

Pieds. 

Pied (sur le pied de 
telle rente y etc.). 

Pierre. 



çerar 

édjenn 

chouia 

qeltle 

râïa 

khôfe 

khàfe 

khôfane 

Ualla 

khôàfe 

khàïfe 

immkenn 

dûûro bou mèdfâ 



habb 



a 



bestl 



la 



reudjei 
reudjeUne 
âla oudje 
hadjera 
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Pierre précieuse. 


feç 


Oa? 


Pierreries 


feçouss 


o-y^ 


Pierres 


hàdjeur 




Pierre k repasser. 


r'ha 


>Ui^ 


Pierres h repasser. 


r'hàoui 


c5jS 


Pierreux. 


màhdjeur 


> 


Pieu. 


moutoq 


ciV 


Pigeons. 


hàmàme 


J^ 


Piler, 


dreuss 


CTJ^ 


Piller 


kh'thef 


• 


Pilou. 


deqàqà 




Pince. 


mâcha 


A^U 


Pinceau. 


chîta 


àaaav 

•• 


Pincer. 


qoroçe 


• 


Pioche. 


fàss el- ârbi 


a/^^o-^ 


Pipe. 


sibsi 


^iU^AV 


Pipes. 


sibàsi 


«pvVAAW 


Pipe de femme. 


ranguîlé 


iV^j 


Piquer. 


t'cheuk 




Piquet (pieu). 


moutoq 
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Piqûre. 


tcheukka 


Xjs^iyJ 


Pire que. 

Pistolet 


aqbah minn 
bécheth^la 




Pistolets. 


bechàtol 


(JJaLuO 


Pitié (avoir pitié). 


hànn — Tthef 


^-A«J — (I>s^ 


Pitié (ÎDspirer de la). 


rath 


Lu 


Piton. 


reuzza 


«tf 

'jj 


Place. 


médhrob 




Place (endroit). 


moudhâ 


ç*^y 


Places. 


mouàdhà 




Place. 


âouadh 


(>yt 


Place (en — de). 


fi outh 


u^y""' 3 


Placer. 


oudhè 


^3 


Plafond. 


sqof 


• 

• 


Plage. 


choth 


aXu 


Plages. 


chethouth 


la JaÀv 


Plaindre (se). 


àchetka 


^^^^ 


Plaine. 


outha 


Al^ 


Plainte. 


chekouà 


o2)\aw 


Plaire . 


âdi/îb 


• 
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Plaisanter. 

Plaisir (un) (service). 

Plaît à Dieu (s'il). 

Plaît-il? 

Planches (d'un par- 
terre, d'un jardin). 

Plane (outil). 

Plante. 

Planter. 

Plateau en cuivre. 

Platine (de fusil ). 

Plâtre. 

Pleurer. 

Pleurs. 



Pleuvoir. 
Pleut (il 
Pli. 

Plié, 

Plier. 

Plissé, 

Plisser. 



-)■ 
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kàhkàh 

m'zYa 

ànnchàllah 

nàme 

thouàbel 

racheba 



noqlà 



roreuss 



senioua 



zenàde 



djibs 

b'ka 

beka 

chetta 

cheta ràï teseubb 

heuzza 

methoui 

thoûa 

mekemméche 

kemméche 



é^ 



Ml 



O-uO 



tu 



,*• w 




•*• «tf 






Plozpb 

Plomb de chasse. 

Plonger. 

Pluie. 

Plume. 

Plumes. 

Plume à écrire. 

Plumes à écrire. 

Plumer. 

Plus {comp.). 

Plus ou moins. 

Plus (tout an — ). 



FRANÇAIS-ARABE. 

rçèçe 

chatma 

r'toiz 

cheta 

riche 

rïouche 

qolemm 

qolouroa 

rïYche 

aktseur, pr. k'teur 

zïàda nà'qça 



Plût à Dieu que je. . . 

Plût à Dieu que tu... 

(Et ainsi de suite , en 

ajoutant les affîxes). 

Poche. 

Poches. 

Poids ( indication 
de—). 

Poignée. 



belhàrà 



madèbïa 



màdèbik 



Poignée (manche). idd, pi. Iddîne 



mektoubc 
mekàteb 
âïar 
heufca 
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Poil. 

Point (un point (.)). 

Point d'une couture. 

Pointe du jour. 

Pointer (marquer). 

Poires. 

Pvis. 

Pois de senteur. 

Poison. 

Poisson. 

Poissons. 



Poisson volant. 


bourîcha 


Poitrine. 


çèdeur 


Poivre. 


filfil 


Poivron. 


filfil hàmeur 


Poli (uni) 


mèsqol 


Polir. 


siqqol 


Polisson (gamin). 


çabouri 


Polisson 


khàrdji 

« 



Pult 



ron. 
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chftr 



uoqtl 



lia 



rorza 



thloûà el-chimse 



no 



qqoth 



lenndjàçi 
djilbana 



mohàmmed ou âli 



seumm 



houta 



hout< 



r 



A.4UJ 



'^y 



\-X*^ 



kl>ôaf< 






Pommes. 



Pomper. 
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tefMi 



throDoba 



Ponceau (couleur). 

Pont. 

Ponts. 

Pont d'un navire. 

Porcelaine. 

Porc-épic. 

Porte. 

Portes. 

Portes. 

Port de mer. 

Ports de mer. 

Portant. 

Porte-crosse de l'i- 
man. 

Portefaix. 

Portefeuille. 

Porter 

Porter préjudice. 



didl 

qonnthra 

qonàtheur 

kouirtha 

forfouri 

dheurbàne 

bàb 

bibàne 

abouàb 

merga 

meràsi 

masek 

i 

ràwi 

bàmmàle 

djebira — tèzdârae 



r'feud 



dherar 
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âL 



» • 



^J 



Porteur ( portefaix), hàmmàle 






Portion. 

PortioD . 

Portions. 

Portion. 

Portion de terre. 

Portrait. 

Posément. 

Poser. 

Poser. 

Possédé du démon. 

Posséder. 

Possesseur. 

Possession. 

Possessions. 

Possible (rendre — ), 

Postérité. 



Postérité. 



Potager (jardin — ). 
Pot de fleurs. 



Pot de tcric. 
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hoth 

djaueb 

àqsame 

q'soûma 

r'qèà 

cour a 

belàqeul 

hotth 

oudhà 

meuskoume 

k'seub 

bou 

houze 

aràdhi 

arokenn 



der 



ïa 



hàl 



béhàïra 



màhbeuss ennouàr 



ihass 



1». 

•• • 








y 






ja 




W 
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Pot de terre. 


boqala 


Potier. 


fekhardji 


Pou. 


qommla 


Poux. 


qomell 


Poudre à canon. 


bàroude 


Poudrière. 


dar baroude 


Poule. 


djèdja 


Poules. 


djèdje 


Poule d'eau 


djèdj el-ma 


Poulet. 


flous 


Poulets. 


flalèss 


Pouls (tâter le—). 


meuss el-àrouq 


Pour (afin que). 


bâche 


Pour (afin que). 


làdjel 



Pour. 

Pour. 

Pour nous. 

Pourpier. 

Pourquoi. 

Pourquoi. 



àla 

bechàne 

ânna 

reudjela 

àlàclie 



lomad 
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Pourri . 

Poursuivre. 

Pourtour de galerie. 

Pousser. 

Poussière. 

Pouvoir (le). 

Pouvoir (fondé de — ). 

Pouvoirs ( agissant 
avec pleins — ). 

Prairie. 

Prairie. 

Précéder. 

Précepte. 

Prédire. 

Préférable à 

Préférable è. 

Préjudice 

Préjudice (porter — ). 

Premier. 

Première 

Prenïicr ( îo, 



DlGTlONNAiRE 

meukhmoudje 

tebbâ 

çéhtne 

defà 

rebar 

thaqa — heukma 

oukil 

nafed 

outha 

m'ràh 

seubboq 

dîne 

tenebba 

khér minn 



kfdhel 



mmn 



dheroura 



dherar 



aoueul 



aou! 



a 








«*-;sa._ 
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l»lll 



ouimii 
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Première (la). 


oulànïa 


PremièremoDt. 


àoulànn 


Premièrement. 


àoulla 


Prendre. 


akhed 


Prendre l'air. 


fachekar 


Preneur (acheteur). 


mektri 


Preneurs (acheteurs). 


mektriioe 


Préparé. 


ouàdjed 


Préparé. 


màwoul 


Préparer. 


oudjed 


Près. 


qrîbe 


Présent (cadeau) . 


hèdïa 


Présent (cadeau). 


bàchekàche 


Présentation (remise). 


hàdhar 


Présenter. 


qoddem 


Présenter (se). 


hèdheur 


Présenter (se). 


t'qoddemm 


Préservé. 


m'beqqi 


Préserver 


kh'tha 


Pressé . 


meraweul 
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Pressé (entassé). mezmôke 



Presser quelqu'un 
l'eiciter ) . 

Présumer. 

Prêt (préparé). 

Prêt. 

Prêter. 

Prétexte. 

Preuve. 

Preuve. 

Preuve. 

Prier ( faire ses priè- 
res) 

Prier ( se faire — ). 

Prière. 

Prières . 

Prince. 



harç ftia 

dhonn 

ouàdjedd 

self 

sellef 

sebba 

atsbàte 

tseboute 



bià 



ne 



çolla 

t'fèchecbècbe 

cela 

çelàouàte 

àmir 



Printemps. 


r'bïâ 


Priorité. 


oulïa 


Pris 


mokhôde 


Prison. 


hàbs 


Prisonnier. 


isir 



J 



Je 



>r 






V— ftA.4V 



1>U\ 
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iTisonmers. 


lousra 


Prix (compte). 


haqq 


Prix (ajuste — ). 


kilma ouàhàda 


Prix (estimation). 


soumà 


Problème. 


ferïda 


Problèmes. 


feràlde 


Procéder (venir du 
fait). 

Procès. 


çédeur 
dâouà 


Procuration. 


oukala 


Procuration. 


touqile 


Prodigalité. 


asràf 


Production. 


rôlla 


Production. 


m'hàçoula 


Produit. 


hàceul 


Profit. 


faïda 


Profit. 


r'bah 


Profit. 


aktesàbe 


Profit. 


afadèt 


Profond. 


ràmoq 


Prohibé. 


mèmnoûâ 



237 
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Prohibés . 

Prohibé . 

Prohibé 

Projeter 

Prolonger. 
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mèmuouàYne 



mehàroume 



la idjouze 



rame 



athal 



Prolonger (faire du- 
rer). 

Promenade . 


dîme 
t'hàouissa 


Promener ( se ) . 


haouss 


Promesse. 


ouàdà 


Promettre. 


ouâde 


Promotion. 


aqtedàme 


Promptement. 


ôdjelànn 


Prononciation . 


lôrà 


Prononciation. 


l'fodh 


Propager, 


àchàâ 


Prophète. 


r'soule 


Prophète. 


nebbi 


Proposition 


àâradh 


Propre (net) 


nàqie 


Propriétaire. 


mouift 



— 



** 






Propriétaire. 

Propriété. 

Propriétés. 

Propriétés. 

Prospère. 

Prospérer. 

Prospérité. 

Prosp^ '/ 

Prote *ai-. 

Protecteur. 

Protection. 

Protection (être sous 
Jaj d'un État. 

Protection (défense). 

Protégé 

Protégé. 

Protégé. 

Protégé. 

Prouvé. 

Prouver. 

Proverbe. 



FRANÇAIS-ARABE, 
reubb el-meik 

meik 

melak 

àmlàk 

merbouh 

rbah 

flàh 

baraka 

hars 

hàmi 

hàmaïa 

tehate sandjaq 

çoune 

âçem 

mehaççen 

mehammi 

mehafouth 

moutsouq 

tsebbet 

métsel 
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Province. 

Provision. 

Provision. 

Provisions de bouche . 

Provocations 

Prunelle. 

Prunes. 

Public (reconnu^ cer- 
tain). 

Public (indivis). 

Public (le). 

Publication. 

Publicité. 

Publier. 

Puce. 

Puer. 

Puer. 

Puis. 

Puiser avec une cuil- 
ler. 

Puissance. 
Puissance. 
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Àmàlète — àouthàne 

mouna 

Àoula 

mounàt el-màklà 

ardhàbe 

mommou 

Àïne 

metàïne 

chàïà 

nass eUbeléde 

Àloune 

chiàà 

àlenn 

beurrouta 

n'teunn 

(^ièh 

fa 

rorrof 

qodra 






qedeur 



(JVC 



Aj 



ijo 



e 



'f 



OjJJt 



J^ 
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Puils. 


btr , pi. ] 


Puîts il roue. 


nâoura 


Pun'riise. 


boqqa 


Punaises. 


boqq 


Punir 


àqeub 


Punir. 


qoçeuçe 


Punition. 


âqàbe 


Punition. 


âdzàbe 


Pupille. 


mohàdjer 


Pur (clair). 


çàfi 


Pur (parfait). 


âmime 


Pur (très). 


nqdess 


Pus (humeur). 


qte 



M» 






JU^ 



yjr 






Q 



Quand? 
Quand. 



fàéwoqte 
lemma 






J!) 
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Quant à 


amma 


Quarante. 


arbâine 


Quartier de fruit. 


briidje 


Quartier de la lune 


bedeur 


(dernier — ). 




Quartier de viande. 


taboq 


Quartier (de ville ou 


haunia 


de territoire). 




Quartorze. 


arbâtàche 


Quatre, mas. 


arbâ 


Quatre, fém. 


arbâa 


Quatre-vingt. 


tseraànïne 


Quatre-vingt-dix. 


tessâïne 



Quatrième. 

Que (lequel, laquelle). 

Que. 



ràbà 



elli 



ànn 



Que. 


belli 


Que (quoi?). 


ache 


Quel? 


àma 


Quelquefois. 


bâdmerràte 


Querelle. 


qïaina 


Quereller (se). 


nezA 






u^*.J 






^>> 



\ 

«M 



o 



\ 



vil 



Qu'est cela? 
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achenou 



Q a' estrce que cela f ai t? 
Qu'est-ce que c'est? 
Question. 
Question. 

Question (dont il a 
été — ). 

Quêter. 
Queue. 

Queues (insignes de 
la dignité <Fun pa- 
cha ) 

Qui? 

Qui (laquelle). 

Qui (lequel). 

Qui, lesquels. 

Qui est-ce? 

Qui est-là? 

Qu'il. 

Quintal (54 kil. 608 
grammes). 

Quintaux. 
Quintinier. 



achekàne 



ache kane 



seùàle 



tholb^ 



mouma èltou 



sàsà 



zâkà 



thouakh 



miuii 

ellèti 

èllédi 

èllèdine 

achekoune 

minhou 

annàou 

qonntbar 

qouatheur 



kl 



lammas 



.>li 



o 



o 




••■\ 
or' 






o 
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Quinze. 

Quittaoce. Mets la 
quittance sur cette 
note. 



Quitte. 

Quitter. 

Qoulla ( cruche de 1 6 
litres). 

Qoullas. 

Quoi? 

Quoi (ce que ). 

Quoique. 
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khàmmstàche 



ekteb fîha khàlèçe 



hkalèçe 

khalla 

qoulla 

qoleul 

aïche, pron. ache 

ma 

achema 



^irflAi.U»^ 




ÀJis 



R 



RablViM 



Rabotter. 



Rabotteuï (rugueux). 
Raccommodage. 



reubbîne 



melless 



barcbc 



teurqïô 



Uà 
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Raccommoder (répa- 
rer). 


reqqà 


Raccourcir. 


noqqoçe 


Race. 


açeul 


Racine 


eûrq 


Racines. 


eûrouq 


Racine. 


djedeur 


Racoin. 


t'chokhlà 


Radis. 


micheti 


Radoter. 


khereuf 


Raie (poisson). 


ràïà 


Railler. 


t'meuçekhér 


Raisins secs. 


z'bibe 


Raisin. 


êunébb 


Raison . 


haqq 


Ralentir. 


âththel 


Ramener. 


rèddjâ 


Ramer. 


qeddef 


Rames. 


moqeddàfe 


Rançon. 


fada 


Ranger. 


seuggucumm 
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Ranger. 

Rftpe à sucre. 

Rapporter ( consi- 
gner). 

Rapporter intérêt (en 
parlant d'argent) 

Rapproché. 

Rapprochés 

Rare. 

Rare. 

Rare 

Raser. 

Ras.iir. 

Rasoirs. 



Rassasier (se) 


chebâ 


Rassemblement mili- 
taire. 


goume 


Rassembler. 


lemm 


Rat. 


thoubba 


Rater. 


b'thol 


RatoQ. 


zeurdi 


Ravager. 


kheureub 


R h vin s. 


hautàtc 
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thomm 



s'qeurl^je 

dzèkeur 

r'ma fàïda 

qrîbe 

qràbe 

bedïô 

qelîle 

meqallel 

hàffef 

raous 

mouàs 



^ 



cV* 






i^j^ 
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s^ 



FRANÇAIS-ARABE. 



Revissant. 


djemilc 


Rayer. 


cheurréth 


Razia , coup de main. 


razia , pi. rouazi 


Rebours (à). 


bèlmeqloube 


Receveur. 


m'qobbedh 


Recevoir. 


qobodh 


Recevoir. 


1 
qobel 


Réchaud. 


1 
nàfeukh 


Réch:tuds. 


nouàfeukh 


Récit. 


dzèkeur 


Recommandation . 


ouçàYa 


Recommander. 


ouça 


Récompenser. 


kàfà 


Reconnaître. 


àqcul 


Reconnu (certain ) 


i 
metàïne j 


Rectifier. 


çoffa 


Rectitude. 


çouàbe 


Reçu (un). 


ouçoule 


Reçu (admis). 


djàïze 


Reculer. 


oukheur 
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Réduire. 


noqqoçe 




Réduire. 


qàçoçe 


Qa*ô»9 


Référer. 


aâredh 


Oî/^^ 


Réfléchir. 


khammeume 


10 . 


Réflexion 


tekhemmtme 


•« 


Refroidir. 


breud 


y 


Refuser une demande. 

• 


rod kilame 


>»3^v, 


Régaler. 


dhïef 


1 
•t» 


Regard. 


nèdheur 


> 


Regarder. 


t'ferredje 




Regarder. 


rezor 


Y 


Régence. 


memmlekâte 




Régiment 


oudjàq 


Jh^^ 


Registre . 


dèstour 


•« 


Règle^( institution). 


ababàt — qouààd 


j.c|^_iL>u\ 


Règle (instrument). 


m'sèlheur 


jn^4M^ 


Règlement. 


cheurth — qanoune 


^jyld— L^ 


Réglemens. 


cherouth 


^^r 


Réglisse. 


b'souss 


Kjr^-^ 


Régner. 


.scuiculh 


LJUv 
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Regret. 


rebina 


Régulièrement. 


astemrar 


Réjouir (se). 


fràh 


RelâchemeDt moral. 


toqçîr 


Relâchement. 


djeri 


Relier (un livre). 


seuffeur 


Religieux mendiant. 


faqîr 


Religion. 


dîne 


Reluire. 


brôq 


Remarquer. 


astefed 



Remise (présentation) 



Rémission de nos 
chés. 


pé- 


refrène 


Remparts. 




cour, pi. açouar 


Remplacer ( dédom- 
mager) .' 

Remplir. 


khellef 
âmmeur 


Remuer (se). 




t'hàrrek 


Renard . 




tsâleb 


Rencontrer. 




djebeur 


Rencontrer, 




làqa 


Rencontrer. 




(j^boi 



hàdbài 



U9 
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K^SL 



U 



J> 



lit'i 
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Reocontrer (se). 


telàqà 


Rendre. 


rodd 


Rendre louanges. 


hamd 


Renégat. 


eûldje 

1 


Renégats. 


eûloudja 


Renommé. 


mëchenoûeu 


Renoncer. 


àda 


Renouveler. 


djedded 


Rentrée (revenu). 


Tuèdkhoul 


Renverser. 


qalleb 


Renvoyer. 


tharreud 


Répandre. 


bedded 


Répandre (propager). 


àchàA 

m'zprha 



Réparation 



Répa 



rer. 



teurqiâ 
reqqâ 



Répéter (dire de nou- Awoude 
veau ) . 

Repentir (se). 



n'domm 



Repentir (se). 



Héplicj 



ue 



terobbeun 



djouabo 



J»5 






gr 



^ 



•H 







RépODdre. 
Répondre. 
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•odd 



djaoaeub 



Répondre de ( cau- 
tionner. ) 


dhomonn 


Réponse. 


djouàbe 


Repos. 


qâdà 


Repos. 


s'kouD 


Repos. 


dâà 


Reposer (se) 


r'tah 


Représailles. 


ouziga 


Représenter ( tenir 
lieu). 

Réprimande. 


nàb 
aloumàt 


Répudiation. 


khelâ 


Répudié. 


methlouq 


Répulsion. 


defâ 


Réservoir public. 


seulbala 


Résilier 


fesseukb 


Résine. 


rcdjina 


Respect. 


harma 


Respecté. 


mebàterem 


Respecter. 


âzz 



â51 



ZJ^S» 



V)yS>A4. 



<C5 






f. 
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Respirer. 


neffess 


Responsabilité. 


d'zémàt 


Ressort. 


zoDnbràg 


Reste (de). 


bàqi 



Reste. 

Reste. 

Reste 

Rester ( actioD de 
faire — ). 

Rester (être de reste) . 

Restriction . 

Ressenoblance. 

Ressemblant (égal). 

Ressembler. 

Résultant. 

Résurrection . 

Rétablir. 

Retard. 

Retarder. 

Retourné. 

Retourner ( renver- 
ser ). 



beq 



a 



bàqïa 
beqoua 
abqa 
chàth 



aqtiçar 
chebà 



chebïa 



chebb 

çàder 

tehïa 

çellah 

b'thà 

âtthel 



a 



m 



cqloub( 



J 



lalleb 



m » 



4^> 









LU 

U2.A9I 

• • 

u 
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Retourner (revenir). 


ouilla 





Rétrécir. 


dhaq 




Retrousser. 


chimmeur 




Réunir 


djemâ 




Réunis. 


mèdjemoûAïne 




Revanche. 


qeçaçe 




Revanche. 


noqma 




Rêve. 


m'nàrae 




Réveiller (se). 


fthen 




Revenant (fantôme). 


rohanïa 




Revenir. 


redjâ 




Revenir. 


ouilla 




Revenir (être dû : Il 
me revient tant). 


kheuçe 




Revenu. 


mèdkkoul 




Rêver. 


nàme 




Révolte. 


qïama 




Révolter. 


ftenn 




Révolution. 


qïama 




Révolution. 


âraka 




Révolter. 


éÇiî 





2153 



VJ^ 



itf A 



Ç^ 



(JV£ 




(joIaû^ 












A/oU.9 
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Rhum. 




roumm 

« 


Rhume de cerveau. 


nezia 


Riche. 




moul èl mal 


Riche 




bou mbl 


Richesse. 




rezq 


Richesses 




amouàie 


Ridé 




m'kemmechc 


Rideau. 




izar 


Rideaux. 




izour 


Rien . 




chi 


Rien. 




làchi 


Rien (Il n'en 


est). 


makanchi minnou 



Rincer. 



Rire. 



chillill 



dhehàk 



Rit. 


dîne 


Rivage. 

». 


choth 


Rivages. 


chethouth 


Rivage. 


dheOa 


Rivière. 


ouàde 


Rivières. 


ouïdàne 



AÂ^ ^^5^ 



^3) . 

•S 







L> 



AlLiO 



.V 






.\>j^i 
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Bite. 


qïama 


lOz. 


rouzz • 


Rocher. 


çàkheur 


Rochers. 


çakhràt 


RocW. 


kàf 


Rochers. 


kifàne 


R^er. 


t'kheuttel 


Rogner. 


cheuffeur 


Rognon. 


kiloua 


Roi. 


seulthène 


Roi. 


àmir 


Rompre (se). 


• 
tekeusseur 


Rond 


roedoùeur 


Ronger. 


rozz 


Rose. 


ourdha 


Rose (petite — ). 


ourldha 


Rose blanche. 


nessrine 


Roseau. 


qoçba 


Roseaux. 


qoçobb 


Rosée 


uMa 
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ô^Xl 



.^In^Aw 



>^' 



j-^- 



^i 



jo* 



^-r^ 

** • 
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Rosse (mauvais che- 


kidhar, pi. kïadller 




val). 
Roter. 


teguerrà 




Rôti. 


méchoui 


cfr^ 


Rouge. 


ahmeur 


..^' 


Rougeole 


bous'gar 


yS^y» 


Rouget. 


melàne 


U)^ 


Rouille. 


ç'dide 


•• 


Rouiller (se). 


t'çeddeud 




Rouler 


d'hàrèdje 


^^' 


Route. 


thréq 


^.^ 


Royaume 


melk 


(iXo 


Royaumes. 


melak 


J^l 


Ruban . 


hàchia, pi. haouàchi 




Rubis. 


iaqoute 


^A 


Rue. 


sauq 




Rue 


zannqa 


— • 


Rues. 


z'noq 


^J 


Ruelle (petite rue). 


z'uîqa 


• • • 

- > 


Ruer. 


çeukk 




Rugueux 


h arche 
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Ruiue. kheurba 

j 

ftïïTre Ifdestructicn ) , heulka 



Raisseauz. 

Ruse. 

Russe. 



saqia 

souàqi 

hila 

mousk 
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à^ 



r 






cLw 



•r 



'\ 



k 



< ^ 



S 



Sàà (mesure de 60 li- | çàà 
très). I 

Sable. ! rebar 



Sable. 



Sable (pour l'écriture). 



•'me! 



a' 



rar 



Sabre. 


sîfe 


Sal|ces. 


sïoufe 


Saj, 


cb'kara 

1 


S^UÎi». 


ch'kàïr 









y. 



15Uv 



■-!(► 



358 


DICTIONNAIRE 




Sac en laine pour les 
transports. 

Sac en crin pour mas- 

OAT 


tellis 
kàsà 




Sacrifié (tué). 


mèdboûeuh 


^y.^ 


Sagace 


kiéss 


MA 


Sagace. 


medoqqeuq 


W 

(^X* 


Sigacité. 


djezala 


^^ 


Sage. 


ftqeul 


Jâlc 


Sage-femme. 


qàbla 


iio^ 


Saignée. 


feçàda 


• 


Saigner quelqu'un. 


qethà eldomm 


>»jJ'^ 


Saint (personnage — ). 


m'rabouth 


:WV- 


Saisine ( possession). 


houzz 


Jîy^ 


Saisir. 


hàkem 


^s^i^ 


Saisir. 


kh'tef 


* 


Saisir. 


m'sek 


uL.- 


Salade. 


chelàdha 


'a.;>^ 


Sale. 
Salé. 


mouseukh 
màlèh 




5alef. 
Saletés. 


mellhè 
ousakh 



FI 
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Salir. 


ousseukh 


• m 


Salir. 


n'djece 


Salive. 


rtgue 


<^.y 


Salpêtre. 
Saluer. 


mèlh eUbàroude 
sellemm 




Salut. 


selàme 


^jKam 


Samedi. 


el-sebt 


C>A^1 


Sandales de bain. 


qobqèbe 


• * 
• 


Sandales (petits na- 
vires). 


çenèdel 


JjLuô 


Saog. 


domm 


>»i 


Sangle. 


heuzàme 


-^ 


Sanglier. 


halloufel-raba 


"ij^ <->^ 


Sangsue. 


eûlqa , pi. eûloq 


âUL 


Sanguinaire. 


d'moui 


kS^> 


Sans. 


rér 


— 


Sans. 


belà 


^. 


Sans doute. 


ouaqila 


"4^\, 


Sans dessus*dessous. 


fauqèni tàhàtàni 


jUà. jlijâ 


Sans plus. 


la zàïde 


^S^ 


Sans que. 


lemm 


J 



^60 

Santé. 

Sauté. 

Santé (à votre — ), 

Sardine. 

Satan . 

Sauce. 

Sauf-conduit 

Saule. 

Sauter. 

Sauter. 

Sauterelle. 

Sauv*^r. 

Sauver. 

Sauver (se). 

Savant. 

Savant. 

Savetier. 

Savoir. 



Savoir 



Sl'VC- 
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ôBa 



(àhha 



çàhh 



a 



seurdine 

chtthàue 

nieurqa 

àmàne 

çèfçàfe 

fedjâ 

negguézz 

abzize 

sellek 

ouqa 

hcurb 



cûlem, pi. eûlama 



chikii 



moqtbuldji 



d'ru 
ârel" 



iuoW 



•• • 



^ 



Ai 



f 



• •• 



êT 







Savourer. 

Savoureux. 

Science. 

Scier. 

Scie. 

Scorpion. 

Scorpions. 

Sculpter. 

Seau 

Seaux. 

Sébille. 

Sécher (faire — ). 

Sécher (se). 

Secouer. 

Secours 

Secours. 

Secours. 

Secret 
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càboune 

tebennenn 

benine 

àloume 

n'cheur 

meunnchar 

âqeurba 

Aqreub 

kheurremm 

bilioune 

b'iàïne 

keuchekoula 

nèchecheuf 

n'cheuf 

n'foth 

àâna 

âoune 

rîts 

seurr 



Secrétaire (éOrlvain). khôdja 
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M» 



J 



J 



«u<^ 
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m 

M* 
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é 
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Section (chapitre). 


feçel 


Séduire. 


lèzz 


Seigneur. 


moula 


Seigneurie. 


sÂdèt — hadhra 


Sein. 


ziza 


Seins 


zouàïze 


Seize. 


settache 


Sel. 


mèlh 


Selie. 


seurdje 


Selles. 


seroudje 


Sellier. 


serràdje 


Selon. 


nedhir 


Selon 


behàsébi 


Selon. 


béqedeur 


Semaine. 


djemàà 


Semelle. 


nàle 


Semence. 


zerïâ 


Semer. 


zerft 


Semoule. 


s'mîte 

• 


Sens (signification). 


mâna 



V 



? 



"il 







or" 

v 



j^ 



:J«^ 



J^ 

^-y^ 
t''^ 



UJUo 
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Sens (le — d'un écrit). 

Sentence (arrêt). 

Sentinelle. 

Sentinelles. 

Sentir. 

Sentir (éprouver). 

Séparation 

Sépajpation. 

Séparation (distribu- 
tion). 

Séparément. 

Séparément. 

Séparer. 

Séparer (se). 

Sept. 

Septième. 

Sequin d'Egypte. 

Serin. 
Serpent. 
Serrer. 
Serrure. 



nèç 

hakem 

Àssàs 

àssàsine 

chimm 

heuss 

aft'çàl 

fràq 

feurq 

feràdàne 

bèttefrlq 

mïéze 

afterq 

s'bàà 

sèbâ 

màhboube 

kànàlia 

hanéche 

hàçeur 

qofel 



âs^ 



ur 






^jVAvLiWj g 



r 



. m 








J» 
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Serrures. 




qofàl 


Serrurier 




haddàde 


Serrurier. 




qàfàldji 


Serviteur. 




âbide 


Servitude. 




âbouda 


Seulement. 




fàqoth 


Sévère. 




akide 


Sevïer. 




fthomm 


Sexe masculin. 


dzekoura 


Si. 




ànn 


Si. 




ida 


Si. 




loukàne 


Si ce n'oàt. 




illa 


Sifflet. 




çeffara 


Signalement 




imara 


Signature. 




khoth 


Signatures. 




khethouthe 


Signature. 




âlama 


Signe (grain 

té). 


de beau- 


cbhma 


Signe (grain 
té). 


dc beau- 


kliiiiia 



J^ 



\ 



'J 







o 




Mi 

- h 

«M 

y. 



Aj 



iU. 



Signer. 

SigniGcation . 

Silence. 

Silence I 

S'il y a. 

Sincère. 

Sincère. 

Sincère dans sa foi. 

Sincérité. 



Singe 



FRANÇAIS-ARABE. 

hoth khoth el idd 

raâna 
skète 
oskout 



ttf (M 



«AW 



Singes. 

Sirop. 

Six 

Sixième. 

Société ( personnes 
invitées) 

Société (association). 

Sœur. 

Sœurs. 

Soie. 

Soif Ma \ 



ilakà 



ne 



çàdiq 

ç'mimi 

ouàtoq billah 

çàdàqa 

chàdi 

chouadi 

cViorbéte 

setla 

sàdess 

dhïàf 

cheurka 

auhkte 

khôwètète 

hàrir 

^thcucho 



^65 
j^]\ ksb. k^ 
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l>JO 
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C^ 



ZJ 
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Soin. 

Soin (prévenance). 

Soin. 

Soin. 
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çànàte 

aqdàme 



terbï 



a 



ahzàne 



Soin (avoir). 


àoua 


Soir. 


âchïa 


Soit! 


màlé 


Soixante. 


setttne 


Soixante-dix. 


s'bâïne 


Soldat . 


cheunnthath 


Soldatesque. 


djtche 


Soldatesques. 


djiouche 


Solde. 


ràteb 


Soleil. 


chimms 


Soleil (fleur). 


dàrt el-chimmss 


Solide. 


qôwi 


Soliman. 


s'iimàne 


Solliciter. 


rorob 


Sombre (tems). 


medhlamm 


Somme. 


sôma 









UuxÂau 



s^L 



A 
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Somme. 


temenn 


Son ( provenant du 
blé). 


nokhkhàla 


Sonner (en parlant de 
l'heure). 


dhrob 


Sort 


déhar 


Sortie 


kheroudje 


Sortir (faire — ). 


kheurredje 


Souche (d'arbre . 


djidra 


Souches. 


djidour 


Soucoupe en métal. 


zarrf 


Soucoupes. 


z'ràfe 


Soudain. 


âla rofla 


Soudaineté. 


rofla 


Soudan. 


soûdàne 


Soudure. 


l'çàq 


Souffler 


n'çeuf 


Souffler. 


n'fokh 


Soufflet. 


m'rouha 


Soufflet (chaque). 


keuf 


Souffleur (poisson). 


dennflle 


Souffrance. 


èdzàbe 
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Souffrir. 


âddéb 


Soufre. 


kebrîte 


Souhait 


qoçod 


Soulier. 


çeubbath 


Souliers. 


ç'babèth 


Soulier. 


bàboudje 


Souliers en maroquin 


belgha 


jaune. 




Soumission. 


thàà 


Soupir. 


teunhtda 


Soupirer. 


t'nàhhàde 


Source (d'eau). 


cheurchàr 


Sourcil. 


hadjeb 


Sourcils 


hàouàdjeb 


Sourire (verbe). 


tebesseaim 


Souris (un). 


tcbsima 


Souris 


fàr 



Souris, pi 



firane 



Soustraction (opérât, | hàçeub eU'ràh 
math.) 

Souteneur de filles. ! qouwàde 



C^JCC 



c>^ 



• • 

•« 

•• • 



oy^ 



•ili 






Souvenir (se) 



tebeit 



c>A^ 



Souvenir (se). 



Souvent 



Souverain . 



Spécial. 

Sphère. 

Stagnation (en par- 
lant du commerce). 

Staouéli. 



Stérilité. 

Stipulation. 

Stipulations. 

Stipuler. 

Sublime. 

Subsistance. 

Substitut. 

Substitution . 

Successeur. 

Successeur, 

Sucer . 

Sucre. 

Sud. 
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t'fokkeur ! 

bèddefààte 

seulthàne 

mekhçouçe 

kouiràte el-eulème 

kesàde 

stàouéh 

eûqmïa 

cheurth 

cherouth 

sètheur 

mâdhime 

uèfqa 

asise 

mekhaifa 

âqibe 

khelifa 

meuç 

soukkeur 

(joLli 
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Sud- est ' 

Sud-oaest. 

Sueur. 

Suffire. 

Suffisance (abondan- 
ce). 

Suffisance ( avoir as- 
sez). 

Sujet politique. 

Suinter. 

Suivant cela. 

Suivant les uns (on 
dit). 

Suivant l'usage. 

Suivant que. 

Suivant que. 

Suivant (selon). 

Suivre. 

Supérieur (en éléva- 
tion). 

Suprême. 



Supré 



me. 



Sur (au-dessus). 
Sûr (acide). 



DICTIONNAIRE 

chelouq 

l' bâche 

âraq 

kefa 

ketsra 

aktefa 

raïa 

rechah 

qèdeur zàlik 

qïel 

çelem bi 

hasebma 

âlama 

behàsébi 

tebbà 

fauqàni 

à&la 

tàftla 

fauq 

qàreuçe 






\ 



~j 



«V 



U Jlc 






u*; 
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Sur (dessus). 



Sûrement (en vérité). 

Sûreté (caution). 

Surjet (couture). 

Surnom. 

Surpris (étonné). 

Surveillance. 

Survenance 

Susdit. 

Susdit. 

Sus-énoncé. 

Sus-mentionné. 

Suspendre ( accro- 
cher). 

Suspendu (accroché). 



Syrie. 



Alà 

el-haqq 

dhemime 

keuchetoura 

kounia 

dàhéche 

nèdheur 

ouqoû& 

dzèkeur 

mezkour 

mezkour 

mcsthour 

délia 

met^^Uoq 

chàïba 

chàme 
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T 



Tablettes 



Tache 



Taches 



Tacl 



ler. 



Taillées (plumes — ) 



Tailler. 



Tailler (une plume). 



Tabac. 


doukhàne 


Tabac à priser. 


chenmia 


Table 


thàbla 


Table basse 


mïda 


Tab eau (état). 


djerija 


Tablette en bois. 


morfâ 



Taill 



eur. 



Tali 



isman. 



Talismans, 



morafà 



b'qàà-debra 

bqâàte 

bàqqâ 



mebriïne 

fessel 

b'ra 

khïàth 

heuiz 

hcurouze 



** m •*. 

ôJoU 






1/ 






TaloD. 

Tamis. 

Tamis, pi. 

Tanger. 

Tante maternelle. 

Tantes. 

Tant^pis. 
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qodemm 



reurbàle 



rerabel 



thànndja 



khala 



khàlàte 



chàfl 



Tant que durera. 


ma dame 


Tapage. 




qtama 


Tape (petit coup). 


dheriba 


Tapis (grand - 


-)• 


b'sàth 


Tapis (petit— 


-)• 


zàrbïa — bambel 


Tapis , pi. 




zerabi 


Taquet. 




louleub 


Taquinerie. 




noqma 


Tard ( il est — 


-)• 


ra'cha el-hàle 


Tarder. 




b'tha 


Tarif. 




tàïno 


Tasse. 




fenndjal 


Tasses . 




fenàdjel 
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iff 



■ji 
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Tâtcr. 




thallet 


Tétoiiuer. 




dcurdess 


Taureau. 




iÔT 


Taureaux. 




touar 


Te , toi , ton , ta 


, tes. 


ek 


Teigue . 




t'feurthsa 


Teigneux. 




forthàss 


Teindre. 




ç'bor 


Teinture. 




ç'bàr 


Teinture noire 
les cheveux. 


pour 


çeubra 



Teinturier. 



Tel (un — ). 
Telle (une — ). 

Témoignage (appeler 
en — ). 

Témoignage. 
Témoigner. 



Témoin . 
Témoins, 
Tempe 
TornjMHc 



çebbar 



flà 



ne 



flàuà 

achehed 

chéhèda 

chèhéd 

chéhède 

chéhoude. 

nàdhcur 

Icnr tonna 



cjL 



yy 



^•uJû 



u-^^ 




C'Iaa^ 
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Tempét 



e. 



Tempête. 



noue 



âçef 



Tems (atmosphère). 


hàle 


Tems. 


z'màne 


Tems donné pour ré- 
fléchir. 


midjal 


Tenailles. 


kullàbe 


Tenant. 


màsek 


Tenir . 


m'sèk 


Tente 


gutthoune 


Tentes. 


guYàthenn 


Terme. 


adjel 


Terme (à — ). 


moudjela 


Terminé 


maqdhïa 


Terminé. 


mâmoul 


Terminer. 


kemmel 


Terminer. 


foddh 


Terminer (se). 


enntàha 


Terne. 


médhobbob 


Ternir. 


dhebhob 


Terrasse. 


çtàh 
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Terrasses . 


ç'toèh 


Terre (la). 


beurr 


Terre (delà — ) 


tràbe 


Terre (par — ). 


qàâ 


Terres 


aràdhi 


Testament. 


ouçïa 



Tête. 
Têtes 

Tête (suscription d'un 
écrit). 

têter. ' 
Thé. 
Thèse. 
Tige. 
Trgre 
Tigres 
• Tire-pied. 
Tirer. 

Tirer (comment me — 

delà)? 

Tirer (action de — h 
un but). 

Tiroir. 



rass 

rtouss 

âlouàne 

r'dhâ 

lateye 

nèç 

sat] 

n'meur 

neiYiour 



me 



pazou 
djebed 
kache neslek 
néchhne 
qodjeur 



C 



.j^ 



y. 



t' 






aUUo 



u" 




•xL^uJ 



^ 



liFOirs. 



Tisser, 
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qodjar 



Tisserand en coton et 
laine. 


hàouki 


Tisserand en soie. 


harrar 


Tissu pour tentes. 


feidja 


Titre d'un livre. 


ânouàne 


Tlemseu. 


télèmmsàne 


Toi. 


ennta, enntaïa 


Toile. 


qomàche 


Toile cirée. 


m'chemmà 


Toile d'araignée. 


ànkboute 


Tolérance. 


astehàmàl 


Tombeau. 


qobeur 


Tombeaux. 


qobour 


Tomber. 


thàh 


Tonneau. 


betïa 


Tonneaux. 


betàti 


Tonnellier. 


blàendji 


Tonnellier. 


bràmmli 


Tonner. 


rade 



n'sédje 
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Tonnerre. 

Torchis. 

Tordre. 

Tordre. 

Tordu . 

Tort (préjudice), 

Tortiller. 

Tortue . 

Tortueux 

Tôt. 

Toucher. 

Toujours. 

Toupie. 



Tour (préséance). 






Tourment. 



Tourmenter 



Tournant autour. 



Tourner. 



Tourner (au Tour). 
Tourner (renverser). 
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rôde 

messouss 
âçeur 
ftel 
meftoule 



dher 



oura 



bro 



mm 



fekrône 

mâwoudje 

bikri 

meuss 

dàïme 

zeurbouth 

dàla 

houle 

àddéb 



adaràt, pron. idàràt 



dar 



khorroth 



qallcb 



J^ 



U^ 



JS3 



u» 

- v\ 



W» 



cjiJ 



Tourneur. 



Tous 
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khorrath 

koulha 
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Tout. 

Tout. 

Tout. 

Tout. 

Tout ceci. 

Tout-à-l' heure. 

Tout au plus. 

Tout (tout ce qui en 
dépend). 

Toux. 

Tracas. 

Trace. 



Tracer. 


r'cheumm 


Traduit. 


mennqoul 


Trahir. 


khedâ 


Trahir. 


khàne 


Trahir (découvrir). 


f'dàh 



Trahison, 



Trat 



ner. 



koul 

kàfa 

adjemal 

ahça 

hadza chi koulhou 

chouYa chouYa 

belhàra 

sàYr 

seuheûla 



houl 



e 



àtser 



khYàna 



keurkeur 
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Traire. 

Trait ( h'gne d'écri- 
ture), 

Trait (hgne). 
Traits. 
Traité. 
Traité. 



Traité (opioioi] 


i écrite). 


nèç 


Trancher (couper en 
tranches). 

Tranquille. 


çènueuf 
mer ta h 


Tranquillité. 




hénà 


Tranquillité. 




dâà 


Transmettre. 




noqqol 


Transparent. 




chefàfe 


Travail. 




kheudma 


Travail. 




çenàâ 


Travailler. 




khedemm 


Travailleurs. 




khoddàme 


Travers (à). 




béïn 


Traverser ( passer). 


djaz 


Trébucher. 




Aisèr 
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hèlàb 

sètheur 

khoth 

khethouth 



ç'olh 
Aqod 









AxVâa^ 



M 
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Treille. 


Àriche 


Treilles. 


Âràïche 


Treize. 


teltache 


Trembler. 


r'tâde 


Tremper (mouiller). 


chimmeukh 


Trente. 


tlètine 


Trépigner. 


b'hàtt 


Trésor. 


kbàznà 


Tresser. 


dhefeur 


Triangle. 


m'tellet 


Tribu. 


arche 


Tribunal. 


diwàue 


Tribus. 


àâràche 


Tribut. 


rerama 


Tribut territorial. 


kberadje 


Triste. 


m'robben 


Triste (être—). 


hazenn 


rp 

Irois. 


tlètà 


Troisième. 


tsàlèts 


Trompé. 


nierloutli 
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Tromper. 

Tromper. 

Tromper ( se ) . 

Trop . 

Trotter. 

Trou. 

Trous. 

Trouble ( désagré- 
iTicnt). 

Troubler. 

Troubler 'de 1 eau). 

Troué. 

Troupe (uoe). 

Trouver. 

Trouver (rencontrer). 

Trouver (se — à un 
rendez-vous). 

Truffes. 

Tu. 

Tubéreuse. 

Tuer. 
Tulles 
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dhorol 

zeibah 

r'Ioth 

ketsir 

kheuzz 

touqba 

touqoub 

çâouba 

nàzâ 

kheurwoud 

metsqoûbe 



chôb 



e 



çàb 

djebeur 

oudjedd 

teurfass 

ent, pron. enntàïa 

mcusk errouTiii 

q'tel 

qarmnudi^ 






r 






<9o 



ç^\i 



V 



• A 



A 

C^*"**^ 
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Tumeur. 

Tumeurs. 

Tuuique. 

Tunis. 

Turban. 

Turc. 

Turcs. 

Turque. 

Turques. 

Tutelle ( sous la — ) 

Tutelles. 



Tuteur nommé par le 
Gadi ; ^ nommé d'of- 
fice. 



mesteqrîne 
moqeddemm 



Tuteur testamentaire, louçà 
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dommla 

domàl 

tekheltia 

touneus 

theurbannthi 

teurki 

teurk 

teurkïa 

teurkïàte 

mestqeur 
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Tuyau de pipe. 



tchibouq 
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u 



Ud. 

Un (adv. ). 

Udc. 

Une. 

Udi 

Uni (poli). 

Union (accord). 

Union. 

Univers. 

Univers. 

Universel. 

Universel. 

Un tel. 

Une telle. 

Urine 

Usage. 



ouàhàd 
ahdànu 



ou 



àhàda 



ahda, pron ouahada 

mestoui 

mesqol 

atefàq 

alqa 

dénia 

felk 

abtà 

abçâ 

fiànc 

f'iana 

boule 

édà 



\ 



• 



User. 

Utilité. 

Utilité. 



FRANÇAIS-ARABE. 



istàmei 



mennfàà 
ç'iàh 
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Xnô 



V 



Vacant. 


àthel 


Vacciner. 


qeuthâ el-djedri 


Vache. 


beuggra 


Vaches. 


beugràte 


Vague (flot). 


moudja 


Vagues. 


moudjàte ou moudje 


Vaillans. 


abthal 


Vaincu. 


merloube 


Vaincus. 


merloubine 


Vainement. 


àbtsànn 


Vainqueur . "* 


ràleb 


Vainqueurs. 


ràlebîne 
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Vainqueur 



mçnnçour 



Vaisseau fde lisue,. sfiua 



Vaisseaux 



Vaisselle (de terre). 



Vr-ilable 



s' faî- 



ne 



mouâne 



annfcdz 



Valeur f d'un objet). ' qtma 



Y(mI1 



or SU!" 



Vallée. 


aqeur — ouad 


Valoir. 


souà 


Vannier. 


hàffaldji 


Vanter 


chekeur 


Vapeur 


foûàrr 


Vase de nuit. 


m'hibsa 


Vase fû-rand ). 


çàhfh 


Vaurien. 


zouqti 


Vautour. 


nèseuiT 


Veau 


oukrîfe 


Veaux 


oukàref 


Veille 


sàhràne 


Veilles. 


s'har 



hars Ala 



• 










0,l<==y 



Je 



Oir- 



Velours 
Vendeur. 
Vendre. 
Vendre (à). 
Vendredi. 

m 

Vendu . 

Vengeance. 

Venger. 

Venir. 

Venir. 

Veut. 

Vent du désert. 



Vent 



e 



Vente (objet de la — ). 

Ventre. 

Ventre. 

Ventru. 

Ver 

Vers (petits). 



Verd 



urc. 
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qadliifa 

bàià 

bàô 

lelbieu 

djemàà 

mebïà 

annteqàme 

annteqamm 

djà 

àtà 

rihè 

qobli 

bià 

niebïâ 

keurche 

qaunça 

medjouf 

doûda p^ doud 

doûàde 

khedhar 
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Vergue. 


lennthina 


Véritable. 


haqqani 


Vérité (en). 


b'çàh 


Vérité (en). 


belhaqq 


Vérité (en). 


el-haqq 


Vermicelle 


fedàwiche 


Verre à boire. 


kès 


Verres. 


kisàne 


Verre. 


z'djèdje 


Verrue. 


taloula 


Verrou. 


z'kroune 


Vers, prépos. 


ila 


Verse (il pleut à — ). 


el-ârdh djaïze 


Verser (de l'eau). 


kab 



Versets du Koran. I àïàte 



Versifier. 



Vert. 


akhdheur 


Vertu. 


fodhel 


Vertu (en). 


bihàkem 


Vertueux. 


fadliel 



n'dh 



omm 










O 









— 
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V«rtueux (plus). 

Vesse. 

V«ssie. 

V«ssics. 

.Veste. 

Vestibule. 

Vêtu. 

Veuve. 

Vexer. 

Viande conserv. dans 
l'huile. 

Vicié, 
Victoire. 



Victoire. 


nàçeur 


Victoire. 


Hah 


Victorieux. 


nèçri 


Vide. 


khà^i 


Vider 


feurreug 


Vie. 


hïa 


Vie. 


âïcha 


Vie 


lâmir 



azki 



fessoua 



neboula 



nebàbel 



djabadholi 
sqtfa 



mek 



31 



heudjla 

âddéb 

khehâ 

fàsèd 

rolba 



* 
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DICTIONNAIRE 



V 
V 
V 
V 

^ 

V 

v 

V 
V 
V 
V 
V 
V 
V 
V 
V 
V 
V 
V 



e à venir. 

erge 

eaz. 

eux (âgé) 

gne. 

goureux. 

goureux. 

gueur 

Ibrequin. 

liage. 

n. 

naigre. 



n<>t. 



olet. 

olettes. 

s-à-vis. 

sage 

sages 

sir 

site 



tchï 



â 



àdra 

qedlme 

chikh 
; dàlia 

chedid 

ç'hih 
' çàhha 
I m'çhâb 
; dachera-douar 

I 

' cheràb 
I khàll 
I âchrine 

moure 

benn lessfmdje 

qoddàme 

ouitche 



djouh 



ou 



ouizir 



zïàrh 



1 



Ui 



jx 



. .1. 



«p. 



? 



# 







■ ^ 



" L- 



FRANÇAIS-ARABE. 



Visiter. 



Vite. 



zèr 



fissa 



Vitres. 


z'djè(t|e 


Vivant. 


hàY 


Vivans. 


ahYa 


Vivat. 


çàhha 


Vivre. 


âche 


Vivre (exister) 


hYa 


Vivres. 


thâme 


Vœu. 


ouadâ 


Voie (précepte). 


dtoe 


Voilà (le). 


hàdà houeu 


Voile (de navire). 


qolà 


Voiles. 


qolôâ 


Voiler (se). 


lahaf 


Voir. 


chàf 


Voir. 


âYnn 


Voir. 


ràa 


Voisin. 


djar 


Voisins. 


djiràne 



291 






lo.l 
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Voix. 


heus 


Voix. 


halq 


Vol (action dedér.). 


serqà 


Vol (nuée'd'oiseaux). 


r'fôqà 


Voler (dérober). 


seraq 


Voler (en l'air). 


thàr 


Voleur. 


serraq 


Voleurs . 


serraqtne 


Volet. 


deffa 


Volets. 


defef 


Volonté. 


rordh 



Volonté. 



Volonté. 



Volonté (act dedern.). 
Vomir. 
Vomis (je). 
Vomissement. 
Votre (vous, vôtres), 



Voul 



ou*. 



khatheur 



'ràdo 



m 



aïça 



Vou 



s, 



t'qïa 

idjini el-qïe 

qïe 

koum 

hàbb 

en 11 ton ma 



•• • 

il- 

«• ^ 
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Vous. 


koum 


Voûte. 


qôbba 


Voyager 


sa feu r 


Voyageur. 


m'safeur 


Vrai. 


çàh 


Vrai. 


ç'hih 


Vrai (juste). 


houl 


Vrille. 


berlnà 


VrilJes. 


beràÏDe 


Vue (aepect). 


feurdja 


Vue (idée). 


raï 



r 

\_\L\_A 

f 






Zéphir. 

Zodiaque (signe du). 



n'sîme 



bordj< 






FIN DU DICTIONNAIRE FRANÇAIS- AHABJî. 



"r. 



296 



DICTIONNAIRE 



Aveugler , Aveugle, 
Borgne. 

Années. 
Tribus. 



Proposition. 


aâradh 


Référer. 


aàredh 


Arabes. 


aèreub 


Être compté. 


aâted 


Opposition. 


aâteradh 


Avouer. 


aâteref 


Confession. 


aâtcraf 



Donner. 

Chéri , Excellent 

(comp. ). 

Père. 

Parties d'une chose. 

Institution , régie. 

Eternellement ; Ja- 
mais (avec une né- 
gation exprimée ou 
sous-entendue). 

Aiguilles. 

Tout , Universel. 



aâmà 



aàouame 



aârache 



aâthà 



aâz 



ab 



abâadh 



a 



babat 



ibada 



nn 



a 



bari 



abçâ 






-r' 



l 



O* 



u.\ 






^^^ 



^ 



.\ 



Durnblo. 



abid 



J^AJ 



BlaDc 

Muet. 

Fils. 

Ébène 

Portes. 

Durée. 

Faire rester. 
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! abYodh , pr. bïote 

abkam 

abn , pr. ébn 

abnous 

abouab 

aboude 

abqà 
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Action de conserver, abqa, pr. ibqa 
de faire rester. 

Aiguille. 

Habitations. 

Abraham. 

Universel. 

Estropié. 

Invention. 



abra , pr. cubra i 

! 

ab'radjc 

i 

abrahim , pr. brahim ! 
abtâ j 

i 

abtar 

abtedaâ ' 



Vailla 



ns. 



Commencement. 



Sauterelle. 



Plus difficile [comp.). 

Plus petit (cow«.). 

Origine , Cause , Ety- 
rii()|<>ii;io , J^acc. 



ihthal 



abtida , pr. ibtida 



abzize 



açèbe 



açereur 



açrul 






^y^ 



\ 
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aç'feur , pron. ç'feur 



Répandre, Propager. ! achàû 



Amis. 



açhab 



Que, Quoi? 


i aclie 

1 


Plus brave. 


achedjâ 

1 


Arbres. 


1 

1 achédja 

1 


Affection. 


achefaq 



v^are. 



auhehali 



Appeler en témoi- ! achehed 
gnagc. , 

Qu'est-ce que cela , aclie kane 
fait? Qu'est-ce que | 
c'est? 



Qui est-ce? 
Quoique. 



achekoun 



ache 



ma 



Plus distingué, plus j achemel 
illustre {comp \ j 

Qu'cst-ccla ? i achenou 



Affaires 
Délibérer. 



i acheral 

I aclie tar , pron. chetar 



Imposer des condi- ' achetcrth 
tions ' 



Se plaindre. 



aclictkà , pron. chetka 



.\(lmuus(rcT, .lomr. ; aciietoreul 



& 



\AAf 



\ 



.1 ... 
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S'associer. 


achetrék , pron. ché- 
trék 


Désirer. 


achetthi, pr. 


chetthi 


Eoflammé d'amour. 


achouq 


' 


Acheter. 


ach'terà 




Mesures. 


açouâ 


1 


Laines. 


açouaf 




Forts. 


açour 


1 


Façon, Manière. 


açoul 





Chasser { aller à la ^ aç'thade , pron. ç'tade 
chasse). 



Patience. 

Apport. 

Si. 

Il a dit. 

Faire durer. 

Genre humain. 

Tournant autour. 

Instrument , Usten- 
sile. 

Répondre. 

A cause , Noble , 
{comp.), Terme. 

Tout. 



açthib 



ar 
ada 

ada, pron, ida 
adâà I 

adame • 

adamm \ 

adarat , pron. idarate 

i 
adat I 

I 

i 

adjab ' 



adjel 
adjemal 
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Plus gracieux [comp.). adjemel 



Injuste. 
Récompense. 
S'efforcer. 
Concave, Creux 
Guide 



adjenef 

adjer 

adjethed 

adjouf 

ad'la 



Autorisation , Per- 
mission , Permettre. 


adzen' 


Dette 


a famé 


Avantage, Profit. 


afadet 


Communiquer 


afdha 


Préférable à. 


afdhel ' minn ) 


Excellent en bonté. 


afdhel el-khér 


Assaillir, Attaquer. 


a fez 


Banqueroute , Pénu- 
rie, Besoin. 


aflas 


Fraude , Malheur , 
imposture 

Orifices. 


afnoun 
afouàme 



Horizon afq' 



Distribution . Divi- afraze 
bion. j 

S/'paration ! afteçal 



J^ 






J 



(îloirr , Honneur . ! afickbar 

KxCf'liriK^C. , 



aûlaS^ 



,W 



Se séparer. 



Commencement, Ou- 
verture. 

Chauve. 

Aiel Ah! 

Une. 

Détailler. 

Meilleur. 

Amis, Alliés. 

Habous, (donation à 
charge de substitu- 
tion perpétuelle. 

Un des fils 

Onze. 

Un {adverbial). 

Ceux, Les gens de. 
Famille. 

Vivans. 
Détaillé. 



ARABE-FRANÇAIS 

afterq 

aftetah 



agrâ 



ah 



ahdà , pron. ouahda 

ahal 

ahssèn 

abbàb 

ahbas, pi. 



ahd abna 
ahdache 



a 



hdann 



ahèl, pron. héle 



ahï 



la 



ahil 



Jugemens , Fonctions ahkam 
supérieures. 

Plus doux ( comp .). ah' la 

Soyez le bien-venu. | ahlànn ou sahlànn 

Chartres h dos i ahmdl 
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Rouge. 


ahmeur 


Nous. 


ahna 


Etats moraux. 


ahoual 


Aveugle. 


ahoul 


loterdiction. 


ahrame 


Avoir besoin. 


ahtadje 


Bois à brûler. 


ahthabe, pron. 
akthobb 


Patieiice. 


ahtmal 


Soio 


ahzàne 


Oui. 


aï, pron. hé 


Allons! Venez! 


aïà 


Quelques jours. 


aiamàte 


Plusieurs jours jus- 
qu'à dix. 


âiàme, pron iènie 


Versets du Koran. 


aïà 


Acte de dernière vo- 
lonté. 


aïça 


Quoi. 


aïche , pron acho 



.ussi, 



aïdha 



r I 

Aussi , Egalement , ' aïdhann 
De même 



Oui. 
Manger. 



aïoua , pron. éwa 
akeln , pron. kela 






C 
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ARABE-FRANÇAIS. 

Prendre à loyer. ! akera , pron. kera 



Estimé {comp ). 


akerrem 


Epaules. 


aktaf 


Noir. 


akhal 


Nouvelles. 


akhbar 


Fertiliser. 


akhçeub 



Verdure. 

Prendre. 

Vert. 

Le meilleur. 

La fin 

L'autre. 

Choisir. 

Sœur. 

Fin, Conclusion. 

Esprits, Ames. 

Mesures. 

Sévère , Brave, Fort. 

Chaleur. 



Plus humble, Soumis, akhdhâ 



akhdhar 

akhed 

akhdheur 

akhér 

akheur 

akhor 

akhtar 

akht, pron. aukhte 



akhtet 



ame 



akhthar 



akïal 



akide 



akkat 
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Parfait , Accompli akmel 

f comp. ) 

Erreur. aknab 

I 

Aversion, Horreur, ak ra 



Suffisance 'avoir as- 

Nez). Homoloçruer. 
Rendre valable. 



aktefa 



IVofit . Acquisition. aktesabe 
Plus I com/3. }. aktseur 



Le. i 



a. les. 



\ ers . préjjOS. 

Miliier> 

Munitions 

Hier. 

Maintenant 

Mille. 

Milles 

Deux mille. 

Enfin. 



al , pron el 
ala . pron. ilà 

alafate 

I 

I alàte 

i 

i alb^rali 



ai; 



,alf, 



la un 



siuy 



1 alaf , pi. se'pronon- j 
çant èleuf i 

alféïne. pron. elféïne, 
duel. 

albaçoul 



En vérité. Sûrement, albaqq | 

.lus(|u'à. à i ah , pron. ilà ; 

i 

Si! V a I ali kann . /T. ilii kann ' 




,\ 





y^ 



J 

ci 



J 



Aujourd'hui. 

Si ce n'est. 

Dieu. 

Qui , Lequel. 

Qui, Liesquels. 



ARABE-FRANÇAIS. 

al ioume , pron. el 
ioume 

alla, pron. illa 

allah 

all'dzi , pron. ellézi 



Que (lequel, laquelle). 

Qui , Laquelle. 

Envelopper. 

Blâme, Geusure, Ré- 
primande. 

Union. 

Engagement. 

Mère 



all'dzîne^ pron. èllè- 
dine 

alli, pron. elli 

all'ti, pron. ell'ti 

alouà , pron. loûà 

alouroat 

alqa 

altezam 

am 



Quel. 


amà 


Endroits. 


amakenn 


Devant. 


araame 


Iman , Prêtre musul- 


amame, pron. iraar 


man. 


■ï 


Sauf-conduit, 


amane 


Dépôt, Confiance. 


amanèt 


Pour Tamour de Dieu. 


amantt allah 


Signalement , Auto- 
rité. 


amara , pron. imara 
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M» 

Mi 

ai 



A.* 



uy 



c?l 

4»! obUl 



2;{ 
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Biens , Possesions. 


amelak 


Mascara. 


am el èskeur 


Croire. 


amenn 


Se conformer à. 


ametstel 


Commander, Affaire, 
Ordre}, Arrêté. 


ameur 


Milles. 


amial 


Ainsi-solt-il , Aminé , 
Chef de corporation. 


aminn 


Chef, Roi , Prince. 


amir 


Rendre possible. 


amkenn 


Ou non. 


amla 


Mais , Cependant , 
Quant à. 


anima 


Plus grand ( comp. }. 


amnà 


Richesses^, Biens. 


amouale 


Affaires, Ordres, Ar- 


amour 


rêtés. 




Malades. 


amradh 


Hier. 


&ms 


Que, Si. 


an 


Je 


ana 


Moi. 


ana, anaïa 


Grâce, Bienfait. 


auâme 



J^\ 



^»\\ 



»1 

JU.1 

•\ \ 



cT^ 






Moitié. 
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ançaf 



Anglais. 






anglize 


S'ouvrir. 






auheul 


Dénégation 


k 




ankrar 


Qu'il. 






annaou 


Aider. 






annçeur 


Peut-être^ 
à Dieu. 


S'il 


platt 


ann chà allah 


Dévolution. 






annhaçar 


EflPrayer. 






annkhelà 


Tu , Toi. 






annt, pron ennta 


Se monter , S'élever , 
Se terminer. 


anntahà, pron. enn 
taha 


Se gonfler. 






anntefeukh 


S'égarer. 






anntelef 


Vengeance. 






aonteqam 


Venger. 






annteqam 


Femelle. 






auntsa 


Femelles. 






anntstine 


Espèces. 






anouaâ 


Expiration. 






anqedh 


Extinction. 






anqeradli 
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S'éteiodre 


anqeurdh 




Conversion, Change- 
ment, Révolution. 

Cessation. 


anq'labe 
anqthàà 


• 


Vous. 


antouma 


\ii\ 


Ou. 


aou 


; 


Avoir soin. 


aouà 


•si 


Premier. 


aouel 


Ji' 


Première , 


aoulà 


J.? 


y\vant-hier. 
Enfans. 


aoueull barah 
aoulade 




Premièrement. 


aoulann 


%' 


Le premier 


aoulàni 


âV 


La première. 


aoulanïa 


<Jij\ 


Priorité. 


aoaha 


iA,\ 


Premièrement. 


aoulla 


V 


Biens grevés 


aouqaf 


oU,l 


Jours , Momens. 


aouqat 


oy 


Saletés. 


aousakh 


.M 


Districts , Arrondis- 
semens. 

Bonheur . 


aouthann, pron. ou<- 
thann 

aq'bai 



Confronter. 



Juste, Équitable. 



ARABE-FRANÇAIS 

aq'bei 



Plus noble, Exalté, 
(comp.). 

Soin, Prévenance. 

Très pur , (comp.). 

Pire que. 

Moins. 

Contrée. 

Plus fort. 

Aveu. 

Portions. 

Une heure détermi- 
née. 

Promotion. 

Imitation. 

Abréviation , Restric- 
tion. 

Terres, Possessions. 



Aga. 

Agas. 

Séduction , Corrup- 
tion. 

Quatre. 



aqçath 

aqcbà 

aqdame 

aqdess 

aqebah minn 

aqell 

aqlime 

aqouà 

aqrar 

aq'same 

aqt 

aqtédame 

aqtida 

aqtiçar 

aradhi 

ara 

araouàte 

araïche 

arbâ , masc. 
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» 


Quatre. 


arbAa, fém. 


"^j 


QuaraDto. 


arbaïne 




Quatorze. 


arbà tache 


S^j 


Observations. 


arçad 


>U^ 


Provocatiolj 


ardhab 


• 


Plus furieux, (comp.). 


ardhab 


• 

• 


Moutons. 


arename 


^^ 


Etrangers. 


arerab 


VL^ 


Moulin. 


arhà 


<rj> 


Dater. 


arkh 


a 


Intelligent 


aribe 


S^i) 


Limaçon . 


arlal 


J^*^ 


Gris. 


armadhi, pron. r'ma- 
dhi ' 


Jf>\y*j 


Lièvre. 


arneb 


^J 


Origine , Racine. 


aroumat 


^JJ 


Adresser. 


arsel 


Ô^J 


Trenabler. 


artàde 


j^Jj 


Gond. 


artadj 


s^. 


Se reposer. 


artah 


et. 


Mollir. 


artekbà 


•# 

Jh 
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Action de rendre heu- 


asàad 


^liU*.^ 


reux. 




• 


Plus fortuné, {comp.). 


asàd 


J^JLu^ 


Noms. 


asamà 


ij\jJ< 


Base 


asas 


y^Lu»» 


Causes. Affaires. 


asbab 




Adieu. 


aselaina 


A^^luJl 


En bas. 


asfil , pron. esfil 


'Jju.\ 


Un remplaçant , Un 
substitut. 

Alexandrie. 


asis 
askandrïa 




CbutI Silence! 


askott , pron. skout 


t_^VU<' 


Nom. 


as' m, pron. es' m 


eJ\ 


Rues. 


asouaq 




Arroser. 


asqa, pi'on. s'qa 


• \ 


Prodigalité, Ruine. 


as'raf 


^W 


Admirer, Etre étonné. 


astàdjeb 


• 


Mériter. 


astahel 


J^U.Av\ 


User. 


astàmel, pron. istâ- 
mel 




Faculté illimitée. 

Changeant , désirant 
changer. 

Attendant. 


astâraq, pron. istâ- 
raq 

astebdal 
astebtba 


• 1 - \ 

• 
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Compléter, Fioir. 

Remarquer. 

Jurant soleDoelle* 
ment 

Se baiguer 

Falloir. 

Action d'approuver. 

Demander des nou- 
velles. 

Interrogeant, Deman- 
der des nouvelles. 

Persévérance, Régu- 
lièrement, [adver.]. 

Demandant de l'assis- 
tance. 

Être établi. 
Constatation. 



astefa 

astefed 

astehalef 

astehamm 

astehaq 

astehssane, pron. is- 
tehassane 

astekhabeur 

ast'kehbar 

astemrar 

astendjad 

asteqeur 

asteqrar 



Administration , asterlal 

Jouissance. 

S'enrichir. 



Tolérance, Patience. 

Résignation. 

Staouéli. 

Ecurie. 

Dérision 

Se plaindre. 



asterna 

asthamai 

asthamal 

asthaouli 

asthebal 

asthéza 

ast'ktseur 



JOU^ 



iiUUî 






\ 



; 






1 •- \ 

\. .. ! 



^ 



lAAv 



1 



ARABE^FRANÇAIS 




313 


Employer ( l'action 
d' — , de faire tra- 
vailler). 


ast'kbodem 




^•IjJôwu.^ 


Venir. 


atà 




fi 


Délai 


atam 




j 


Convention , Union , 
Accord. 


atefaq 




• -1 


Prolonger. 


athal 




J^^ 


Pensées dépourvues 
de jugement 


atbett mekbtel el 
èqeul 


<J^A 




Faire lever, Monter. 


athlâ 




'^\ 


Noblesse. 


atsal 




> 


Preuve. 


atsbate. pron. itbate 




• 


Trace. 


atser 




y> 


Douze. 


atsnache, pron. t'na- 
cbe 




J.Ui 


Deux. 


atsnine, pron. t'nine 




•• 


Plus vertueux {comp') 


azki 




S} 


Paires de bœufs. 


azouadje 




d-} 


Bleu. 


azroq, pron, z'roq 




^jj^ 
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He 



\ireux 



Déjà? 

Après , Ensuite. 

Quelquefois. 

Quelque partie. 

Après que. 

Mer 



Dénoncer , Vendre. 


baâ 


Eloie:ner. 


bââd 


Papa. 


baba 


Chapitre, Porte 


bab 


Babouches. 


baboudje 


Pacha 


bâcha 


Pachas. 


bachaouatc 


Afin que, (pour). 


bâche 


Présent , Cadeau. 


bachekache 



bachir 

bâda 

bâde 

bâde merrat 

bâdh 

bàdrna 



bahs 



lar 



e 



l 



IL 

UL 
'•1 







Vendeur. 

Loin , Eloigné. 

Apparaître. 

ParAuner. 

Parfum. 

Ajourner. 

Mémoire , Ame , 
Cœur , Être. 

Mari, Maître. 
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balà 

bAYde 
baïenn 
bakheur 
bakhôr 
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bakka 



bal 



bàl< 



Gare, Fais attention, balek 



Manteau de femme. 

Intervalle. 

Cassis. 

Fermeté , Reste. 

De reste, Restant. 

Le reste. 

Tacher. 

Bénédiction , Abon- 
dance. 

Froid. 
Bénir. 

Assez 



balitha 

banat 

bane 

baqa 

baqi 

baqYa 

baqqâ 

baraqa 

barèd 

barek 

barka 



l 



^\ 



^. 







Ail 

■i\ 

•• • 

Ml 

'y. 
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Baril. 

Poudre. 

Adversité, Malheur. 

baiser. 

Passer la Duit. 

Gratis. 

Hostile. 

Patente. 

Envoyer. 

Mission, Envoi. 

Oignons. 

Commencement. 

En vérité. 

A cause , Pour. 

Pistolets. 

Donner de bonnes 
nouvelles. 

Commencer , Inven- 
ter. 

Gilet. 

Changer, Echanger. 

Répandre 
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barmil 

baroiide 
bass 
bass 
bâte 
bathol 
bathoune 
batinta 
bftts 
b&tsèt 
b'çol 
b'da 
beçàh 
bechane 
bechathol 
bêcheur 
beda 
bedâïa 
beddel 
! bedéd 



J^^ 

'3)^ 



cr 



.1 



J>aJ 



*\ 



JU 



f 
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Adbergines. 



Dernier quartier de ! bedear 
la lune. 



Marchandises. 



bédhaïâ 



Distingaô par sa non-- Ledïà 
veauté , nare. 

Bougie (ville). bedjéïa 

Jardinage , Jardin po- behàïra 
tager. 

Marin . behari 

Marins. beharïa 

Selon, Suivant. bébasébi 

! 
Débat , Dispute. '■ behats 

Trépigner. •. béhatt 

Animal. behima 

Gomme. I béhits 

Mers. I behour 

I 
Bey. I bèï 

S'humilier. béïâ 

Bey s. béïate 

Beylick, Gouverne- beïlick 
ment. 

A travers , Entre. béïn 
Pendant que. béïn 
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J 



Ju 



c- 



[ 



Aâ^ 




<M. 





^ 



^z- 






(*' 



ma 



CÀÀ, 

•• • 
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Pleurer 


beka 




^ 


Tôt. 


bekri 




^^ 


Mais , Avec. 


bel, biel(bel) 




j- 


Sans. 


bêla 




• 


Avaler. 


belâ 




^ 


Difficilement. 


belàdabe 




• 


Pays. 

m/ 


belade 




9 


Involontairement. 


bêla domma 




• 


Boutons de fleur , 


belaleth 




u% 


Glands. 






• 


Pavage 


belalith 






Coquelicot. 


belâmane 




tjW*L 


A dessein , Exprès. 


belàni 




<j>*JL 


Doucement , Avec 


belàqueull 




•J^v 


bon sens, Posément. 






■ . t 


Doucement. 


belchouïa , pron 
chouïa 


be- 


<J^M>S\* 


A bon droit , Juste- 
ment. 


belçouab, pron. 
çouab 


be- 


viy^V 


Souvent, Parfois. 


beldefàat , pro'^. 


bed- 


C^UsjJl 




defàat 




• 


Gracieusement. 


beldherifa, pron. 
d'rifa 


bed- 


Â?yill 


En personne. 


beldzat, pron. bedzat 


m 


Exprès. 


beldzomma , j 


or on. 


ijiSSi 




bedzomma 




• 


Pays 


beléde 




jI. 



Par suite 



ARABE-FRANÇAIS 

beléqtidha 



Par, Par la vérité, 
En vérité. 

Tout au plus. 

Belida. 

Que. 

Faire arriver. 

Difficilement. 

Amicalement. 

A rebours. 

En vain, C'est égal. 

A dessein. 

Fortement. 

Par avance. 

Heureusement 

Doucement. 

Forcément. 

Séparément. 

Beaucoup. 

Fils de. 

Bâtir. 



belhaqq 

belhara 

belida 

belii 

bellor 

belmechekka 

belmehabba 

belraekloub 

belnaqoce, pron. ben- 
naquce 

belqaçed 

belqcwa 

belsaboq, pron. bes- 
saboq 

belsâde, pron. bes- 
sâde 

belsiasa, pron. bes- 
siasa 

belsif , pron. béssif 

belteferiq , pron. bet- 
teferiq 

belzaf, pron. bezèf 
ben pron. benn 
benà 
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Construction, Bâtisse. ! beoa 



Une personne. 
Maçon. 



ben adèm 



bénaï 



Filles, Demoiselles. 


1 
benète i 


Fils de , pi. 


béni 


Savoureux 


1 
benine 


Violettes. 


ben lessfindje 


Le goût. 


beuna 


Noisettes. 


beundoq 


Fille, Demoiselle. 


bennt 


Cousine. 


bennt âme 


Fille honnête. 


bennt déïua 


Taches. 


beqâate 


Selon. 


béqeder 


Le reste. 


beqoua 


Demander, Ecaille. 


bera 


Crieur public. 


bérah 


Canard. 


berak 


Bénédictions. 


berakat 


Berbers . 


berber 









^amJ ^ 



/ • 



Cl)? 



tJsAJ 



ZyUJ 

i 
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Tirer des bords. 



VrilU 



Dehors. 



Un étranger. 



Piécette, 2 fr. 40 c. 


besitha 


Au nom de. 


besm 


Réglisse. 


bessouss 


Assez 


bess 


Babiller. 


bessel 


Pièce d'étoffe. 


bestha 


Tonneaux 


betati 


Rater. 


belheul 


Melon 


bethikh 


Tonneau 


betïa 


Vache. 


beugra 


Vaches. 


beugrate 


Le froid. 


beurd 


Bât. 


beurdà 


Puce. 


beurgout 


Beurnous, Manteau 


beurnou^ 



berd 



lar 



berina 



berra 



berrani 
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■y. 

•• • 

JJL> 






V*: 



1^\ 



i- • 



1 ï 



:]'ii 



Bournous noir. 



Kcla 



ir 



Avec 
Puits , pi 
Vente. 



La vente de ce qu'il y 
a à vendre. 



hsni 



on 
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I beurnouç zourdhani 

beurrq 

hi 

biar 

bïô 

bïà ma iboà 

bïaà 



Preuve, Explication. 



Portes. 



OEuf. 



En attendant que. 

Avec ce qui. 

En ce qui le regarde. 



Blanchir. 

Chambre;^ du rez-de- 
chaussée. 

PuitE. 

Chambre du rez-de- 
chaussée. 

Aïènr-. 

Malheur 

Toiîreher 



h\h 



ne 



bib 



a ne 



bidha, pron. béita 



bid 



ma 



bima 

biraa n'seb alïou 

bïodh 

bïoute 

bir 

bîte 

bize 

b'io 

blaèndji 






t 



loU 






Ua 



J\ 



A^J^ c>-*<*"^ 



A^ 



u 



Ly°^. 



A.i 



J^. 



% 



.Jb 



•t • 
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Baquets , Seaux. 

Ardoise, Dalle. 

Baquet, Seau. 

Pot de terre. 

Cafetières , Bouil- 
loires. 

Fièvre cétébrale. 

Punaise. 

Afficher , Joindre , 
Coller. 

Cafetière, Bouilloire. 
Forts. 



Fort , Signe du Zodia- 
que. 

Mulet. 
Mortier. 
La haine. 



b'Iaï 



ne 



bldth 



b'iiou 



ne 



boqal 



a 



boqaredje 
boqla 



boqq 



a 



boqqotli 

boqradje 

boradje 

bordje 

boreul 

borli 

borodh 



Abolir. 


boththel 


Père, Possesseur de. 


hou 


Action de dép^^jrir. 


bouad 


Cabestan . 


boudji 


Boufiarick. 


boufariq 


Petite chambre , Ca- 
binet. 


bouita 
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Ai 






ut 

y- 
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Urine 


boul 


Jy 


Chouette. 


bouma 


^^. 


Se diriger. 


bouwoudje 


w 


Anguille. 


bou mokhioth 


W^>^ 


Inculte. 


bour 


jy 


PoissoD volant. 


bouricha 


^Ao>-î 


Rougeole. 


bousgar 




Cauchemar. 


boutellis 




Guérir. 


b'ra 


t 


Tailler ^une plume). 


b'ra 


V. 


Lettre 


b'ra 


s,\^ 


Tonnelier. 


brammli 


>1;^ 


Lettres. 


b'raouate 


^'.!.. 


Limer, Refroidir. 


breud 


ir> 


Abattre. 


breuk 


^y. 


Reluire. 


breuq 


èy. 


Quartier de fruit. 


brïïdje 


ty 


Petite cruche à goulot. 


brïoq 


&.f. 


Tortiller. 


brômm 


^y 


Froid. 


b'roud 


^v 



Terre (la). 



ARABE-FRANÇAIS 

b'rr (beurr) 



Longueur, Étendue, 
Grand tapis. 

Tarder. 

Lenteur, Retard. 
Cracher. 
Boucle. 



b'sath 

b'thà 

b'tha 

b'zeuq 

b'zima 



3i5 

y. 



s 



Grand, Suprême. 

Etage. 

Aubergiste. 

Aisselle , Quartier de 
viande. 

Bière, Cercueil. 
Dîner [verbe). 
Couronne. 
Négociant. 



tàala 

tabaqa 

tabernadji 

taboq 

tabouth 

tâcha 

tadj 

tadjer 






^. 



.1- 



^y\^ 



.b 



z 



jr 
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Av'inct* (argent). ; làdjilc 
Dessous, Au-dessous tahat 



Tarif. 



; tàiïne 



Écriture pour les ré- tôliq 
glstres I 

Exercice, Instruction, tàlimc 



Apprendre 
Verrue. 
< Complet 

Coni[)lel , entier. 
\je. 

Entêter (s' ). 
Courber (se). 
Accoutumer (s' ) 
Date. 

Neuvième. 



tâllem 

taloula 

ta ma ne 

tame 

I tâmir 

I 

I tàncd 

I 
tâoudje 

tàoueud 

tarikli 

tasâ 



Caméléon. 


tata 


Eloigner (s'}. 


t'baâd 


Tuyau de pipe. 


t'chebouq 


Nord- nord- est. 


t'cherche 


Recoin 


t'chokliftlp 



J^=S.5 



o: 






r 



b 



sXaJL> 



•j. 1" 



Frapper mutuelie- 
meot (se). 

Suivre, poursuivre. 

Changement. 

Paille. 

Sourire. 

Acquittement. 

Grêle. 

Rouiller (se). 

Administration. 

Opposition. 

Billet, bulletin. 

Pommes. 

Faire prier (se). 

Fracasser (se). 

Regarder, inspecter. 

Bailler. 



ARABE-FRANÇAIS 

t'dhareub 

tebbâ 



Effaroucher (s*). 


tekhaïel 


Ghuchotter. 


tekhala 


Parier. 


tekhalheur 


Cacher (se). 


tckheubbii 



tebdile 

tebenn 

tebessemm 

tebrïa 

tebrouri 

teçeuddeud 

teçeurLne 

tedhad 

tedzkra 

tefah 

tCièchechèche 

tefeddokh 

teférrèdjc 

tefouà 



-rj 












(J\-> 



•ii4wA<> 






A.J 






1/ 



Js^ 






cT 









vu M 






.i::)!»- 



*i^.-^ 
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Tunique. 


*- 


telhehla 


RôJer. 




tekheuttel 


Constitution de ha- 
bous , donation à 
charge de substitu- 
tion perpétuelle. 


tehabis 


Résurrection 
venir, Con 


, Vie à 
ipHment. 


tehaïa 


Certitude. 




tehaqiq 


Accusation. 




tehèmma 

1 


Balayage. 




tekiiiss 


Tlcmsen 




telemsann 


Amorce. 




telhéq 


Ces. 




telk 


Egarer , perdre. 


tellef 


Sacs en laine 


• 


tellis 


Adieu , bonne nuit. 


temessa ôlà khér 


Moquer, Rai 


lier, (se). 


temeuçkheur 


Dattes. 




teraeur 


Marcher. 




temmchà 


Aboutir. 




tenufeud 


Soupir. 




tennhlda 


Charpie 




ten.sik 



• •• 




M* 




.*. 
swXA^'i 



J 



A»4*wVJ 
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Couper (se). 

Vomir , Je vomis. 

Ëvanoair (s*). 

Fâcher ( se ). 

Etre mutaellement 
d'accord. 

Consentement. 
Impossibilité . 
Education, soin. 



teqeuththà 

teq^à, idjini el-qle 



teracbe 



terachechèche 



teradhi 



teradhiann 



terakhi 



terbïa 



Laisser, abandonner, i terk 



Repentir (se) 



Fantassins. 



Raccommodage. 



Disposition , 
gement. 

Chapelet. 



Arran- 



terobbenn 

terrasine 

terqïâ 

tertibe 

tesbièh 



Paiement (d'avance), tesbïoq 



Abandon. 



Neuf (nombre) 



tesl 



ime 



tessèa 



Quatre- vingt-dix. i tessâïne 



Permission. 



iessrièh 



Complimons écrits ; toumdjlde 



M) ' .. 



^. 



^5"***^^ 



<J 






•1 •• 



'y 



u.. 

f- 

•« 



ts 



•uv.> 



..>A2^i 
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Là- bas. 


teum 


Interprêter. 


teurdjem 


Turc. 


teurki 


Femme turque. 


teurkïa 


Ëmancipatioo. 


teurchid 


Fausse couche. 


teurhcu 

I 


Derrière ( auus). 


teurm 



I\(^paratioD ( raccom- teurqïa 
modage ) . ' 

Action d'avancer. i teusbïoq 



Émail 


tezdjidje 


Bottes 


tezemm 


Mariage. 


tezouïdje 


Crever (se). 


t'ferqà 


Disperser (se) 


t'ferroq 


Teigne. 


t'fcurth'sa 


Souvenir (se). 


t'fokkeur 


Lutter. 


t'aarrèche 


Ébouler (s ). 


t'guèrguéb 


Roter. 


t'guerrâ 


Marrhandcr. 


liiiouoad 



Sy 



y 



«-> •• 



• •• 




• M> •• 



vsyp 



t- 






w 



i^-ô-» 



FVI»" ■»» "^f* 
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Promenade. 


t*haouïsa 


Remuer (se). 


t'harrek 


Calmer (se). 


t'heddeun 

i 


Assiette. 


1 

tibsi ! 

1 


Figue. 


ttne 

1 


4 

Rompre (se). 


1 

t'kesseur | 

1 


Hérisser (se). 


t'killeb 


Rencontrer (se). 


tlâqà i 


Bottes. 


t'maq 


Soupirer. 


t'nahad 


Prédire. 


t'nebba 


Ramasser. 


tomm 


Relâchement moral 


toqclr 


iliviai/Ark (ck-pyknm&ïict \ 


f/^ni>)rv\A 



Cornichons. 



Broderie. 



torchi 



tothriz 



S'apercevoir de l'ab- touahhache 
sence de quelqu'un, i 

Acclimater (s'), Ac- touallef 
coutumer (s'). | 

Jumeaux. ' touanie 



-7 
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• • 

r 

\ ■' 



Intervenir. 



tonas'ioth 



k 
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Dévolution , action de 
conduire. 


touçile 




Mourir. 


touffâ 


Jy 


Procuration. 


touktle 


J-^^y 


Cession . 


touh'a 


^y 


Ail. 


tourne 


•• 


Jumeau. 


tourne 


«4 

-•y 


Tunis. 


tuuneus 




Mûre. 


toute 




Fraise.^ 


toute el-qàè 

1 




Impatienter (s'). 


1 
t'qallaq 


(i^ 


Présenter (se). 


1 

t'qoddem 




Terre (de la). 


trabe 


^v 


Do.ssert. 


traze 


>y 


Comète , lustre. 


trïa 


•• 

-/ 


Lamenter (se). 


tVobbeun 


«> • - 
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Fil de fer. 


tsale 


Renard. 


tsàleb 


Troisième. 


tsalets, pron. talète 


Huitième. 


tsamen, pron. tamenn 


Deuxième. 


tsani, pron. tani , 




mascc 


Deuxième. 


tsanïa, pron. tànïa , 
fém. 


Dix-neuf. 


tsàtache 


Preuve. 


tsebout. 


Note, mémoire. 


t'sèkra 


Huit 


tsemania , pron. te- 
ménia 


Quatre-vingt. 


tsemanine, pron. te- 
ménïïne 


Somme. 


tsemeun , pron. te- 




menn 


Dix-huit, 


tsementache, pr. te- 
mentache 


Confiance. 


tseqa 


Lourd. 


tseqîle, pron. teqîle 


Prouver. 


tseubbet, pr. teubbet 



yjr 



•. \ .. .♦. 



17 






•• • . 
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Neige, glace. 

Treize. 

rit 

1 rois. 

Mardi , ou troisième 
jour. 

Trente. 



Lundi, ou 2" jour , 
Deux. 

Taureau . 



Taureaux. 

Pardon divin 

Trou. 

Trous. 

Percer. 

Ecriture pour les fron- 
tispices 
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tsildje, pron tildje 

tBlatsache, pron tlé- 
tache 

tslètsa, pron. tièta 

tslètsa, pron. tlèta 

tslètsine, pron. tlétine 

tsnine , pron t'nine 
(e!) 

tsôr , pron. lôr 

tsouar, pron. touar 

tsouab allah 

tsouqba, pron. touq- 
ba 

tsoqoub, pron. to- 
qoub 

tsqob, pron. teqob 
tsults 



e 



J}^y3 



• •• 

\ ••• 
yy 

•• • • 

•v. 



^\ ^Ls- 



r 



Venir, arriver. 

Avoir faim 



dja 
djaà 



,1^ 



t 



is^ 
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Faire. 


djâal 


Bonne action. 


djÀala 


Apporter. 


djab 


Canon de fusil, étui, 
canons. 


djôba, djàabe 


Veste. 


djabadholi 


Distingué, illustre. 


djadd 


Dignité. 


djahat 


Merle. 


djahmouma 


Affamé. 


djaYà 

1 


Reçu (dans le sens 
de : voulu , licite , 
légal J. 


djaïze 


Balancer (se). 


djâllel 

1 


Mosquée . 


djama ! 


Répondre. 


djaoueub 

j 


Benjoin . 


! 
djaoui 

1 


Portion, côté. 


djnab 


Mosquées. 


1 
djouamâ 


Voisin. 


djar 


Liquide, courant. 


djari 


Espion 


(Ijasous 
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>l^ 



o«»À 



>y^. 



X» 
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Passer . 

Cimetières. 

MoDtognes. 

Cimetière 

Tirer à soi. 
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Montag 



ne. 



Fromn^e. 



Trouver, Rencontrer. 

Front, 

Portefeuille. 

Amplifier. 

Excessivement . 

Renouveler. 

Racine. 

Neuf (nouveau). 

Poule. 

Dindon. 

Grands-pères. 

Côté, Endroit. 

Effort (s'efforcer). 



dj. 



az 



djebabé 



nn 



djebal 

djebbana 

djebed 

djebel 

djcbenn 



djcbe 



djebî 



ur 



ne 



ira 



djebirf 

djed 

djedann 

djedded 

djedeur 

djedide 

djèdja , subst. djèdje, 

ri 

djèdje elheind 
djedoude 
djéha 
djeliad 



j ■ 



• 
•• • 



wXa^JI ^Ufc. 






Ignorance. 



Enfer. 



Grandeur, Dignité. 
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j djehéla 

djéhénem 
djelal 



Couverture de chev al . 

Onzième mois mu- 
sulman. 

Glace (de la). 
Glorieux , Grand. 
Peaux , Cuirs. 
Droit d'occupation. 
Réunir, Assembler. 
Vendredi, Semaine. 
Addition. 
Collection. 



5" mois musulman. 


djemad el-oueul 


6- mois musulman. 


djemnd el-tsani 


Elégance. 


djemal 


Chameaux. 


djemal 


Crâne. 


djeradjama 


Chameau. 


djemel 


Ensemble 


diomiftnn 



djelal 

djeleub 

djclide 

djelil 

djcloude 



djel 



sa 



djemâ 
djemôa 
djpmâa 
djemaèa 
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Ravissant. 

Ensemble. 

Eo semble. 

Amasser. 

Un charbon. 

Côté. 

Versant de montagne. 



X'Ae. 



Jardin. 



Jard 



ins. 



Funérailles. 



Paradis, Ciel. 



Fée. 



Nation 



Au sud, Au midi. 



Nations. 



Courir. 



DICTIONNAIRE 

djemil 



djeml 



ann 



djemlà 
djemmà 



dje 



mmra 



djenab 

djeuab el-djebel 

djenab , pL djénouh 



«ij 



enane 



djenaïne 
djenaza 



dj 



enna 



djennïa 



dje 



nns 



djenoubann 

djenous 

djerà 



Blesser, Récuser, Ar- djerah 
guer de faux. 

Couverture en bro- djeraïa 
card pour divan. 

Crapaud. djerana 









r> 






U: 



u*.' 



ôjU^ 









Galeux. 



Gale. 
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djerbane 



djereub 
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Rssayer. 


djereub 


Blessare. 


djerha 


Tableau^ État. 


djerida 


Le corps. 


djésem 


Faire participer. 


djezà 


Alger. 


djézaïr 


Sagacité. 


djézala 


Grand, Abondant. 


diezile 



lie. 

Boucher (nu). 

Effort. 

Enfer. 

Affamé. 

Citerne. 

Plâtre. 

Armée. 

Grand-père, Ancêtre. 

Grand-mère 



djezira 

djezzar 

dj'hade 

dj'hime 

djiâne 

djib 

djibs 

djiche 

djid 



djidd 



a 



•yj 






êJL> 






<S. 
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Souche , 


Souches. 


djidra pi. djidour 


(^larcasse , 


Charogne. 


djifa 


Étouffer. 




djnfe 


Pois. 




djilbana 


Cuir, Pe« 


ÎU. 


djilde 


Génie, Lutin. 


djinn 


Armées , 


Soldates- 


djiouche 


ques. 






Chaux. 




djir 


Voisins. 




djiranc 


Corps. 




djism 



Gorgée. 

Faim. 

Réponse, Réplique. 

Coursier. 

Légalité. 

Libéralité , Généro- 
sité. 

Perles. 

Baie 

Noix. 



Noix muscades. djouze t'ethibe 



djorma 

djouâ 

djouabe 

djouade 

djouaz 

djoud 

djouhor 

djoune 

djouze 



^^-^ - «j^ 






wy^ 






*» • 



t^ 



>!y 



A 

y. 



^ày^ 



j>^ 



oAkl^ •< 
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Amis, Alliés. 


hababe 


Cordes. 


habal 


Vouloir, Aimer 


habb 


Amour. 


habb 


Bouton à la peau. 


habba , pL habb 


Corde. 


habel 


Cerises. 


hab-el-melouk 


Encre. 


habeur 


Emprisonner. 


habeus 


Ami, Allié. 


habib 


Basilic 


haboq 


Peste. 


habouba 


Prison 


habs 


Moisson . 


haçad 


Nattes. 


haçaYr 


Cheval. 


haçane 



>u 



• • 



JU 



Ml 



O^' — 



J.A 



J^\ 



C-Nî 






3ii 

Nattier. 

Parreoir , Embar- 
rasser (s'). 

Eofio. 

MoissoDoer. 

Produit. 

Serrer, ÉtreiDclre. 



DICTIONNAIRE 
iiaççar 



haçel 

haçelou 

liaçeud 

haçeul 

baçeur 



Roban, ChalDe d'é- hachia 
toffe. 



Herbe 



hacliiche 



Farce ^viande hachée), hachoua 



Natte. 



haçira 



Premier jour ou di- had ^el) 
manche. 

Fers, Fers à repasser, i hadaïde 



Détermioer les attri- ' hadd hakoumate 
butioDs. I 

Limiter. i hadd 

Forgeron, Serrurier, haddàd 
Eochatuer. hadded 

Remise, Présentation, hadhar 



Altesse, Seigneurie. 



hadh 



ra 



Fer. hadidi 





^Jus^W 



A A 






.U^j^ 



Av 



jo 



Cl 



K>se 



lia(li;i 



U 
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Pèlerins de 


laMeoque. 


hadjadje 


c^ 


Paveur. 




hadjar 


J^ 


Pèlerin de 


la Mecque. 


hadje 


c^ 


Sourcil. 




hadjèb 




Perdrix. 




hadjel 


J^ 


Pierre. 




hadjera 




Hadjoute (1 


tribu des). 


hadjouth 


k^? 


Limites. 




hadoude 


>^^ 


Descente. 




badoura 


bi^ 


Neveux , Petits-fils. 


bafdane 


oW=^ 


Creuser. 




hafeur 


J * 


Conserver. 




hafeutb , pron, hafeud 


• 


Barbier. 




haffafe 


• • 


Vannier. 




baffaldji 


L5^*^ 


Gardien. 




hafiath 


• 


Raser. 




haffef 




Émoussé. 




hafi 


• 


Nu-pieds. 




bafiane 


OW- 


Neveu, Petit- fils. 


hafid 




Nièce, Petite fille. 


hafida 
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Vivant. 


haï 


Couverture , Haïk , 
(sorte de manteau). 

Lorsque , Durant , 
Epoque. 

Administrer , Saisir , 
Juger , Commander , 
Jugement , Chef , 
Force. 


haïk 

haïnc 

hakem 


Eu vertu. 


hakem (bi) 


Condamner. 


hakem âlà 


Gratter. 


hakk 


Décolorer , Passer. 


hal 


Le temps. 


hai 


Etat moral. 


ha la 


Adoucir. 


halà 


Traire. 


ha la h 


Légitimement. 


halalann 



Cochons. 



Légitime. 



Douceurs, Bonbons. 



Jurer. 



Lait. 



Intercéder 



halalef 



halali 



halaouate 



halef 



halib 



hallcl 



cT 



aU^ 






c^* 



« 
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Êàà 


• 
Cochou. 


hallouf 




Sanglier. 


hallouf el raba 


âjV*!^ <-? J^ 


Doux, Agréable. 


halou 


> 


Gommencemeut , Ou- 
verture. 


hâloul 




Faculté de se délier 


haloul ma âqod 


JÂê U; JJaw 


d'un engagement 




^<^ 


qu'on a pris 






Voix. 


halq 


^ 


Défendre. 


hamà 


^ 


Protection . 


hamaia 


•• 


Sorte de tapis. 


harabel 


J-^ 


Oseille. 


harnaïdha qouirça 


<^0->aJ AaûjVi?' 


Pigeons. 


hamame 


^l^ 


Ane. 


hamar 


> 


Anesse. 


hanitira 


ojltf" 


Bécasse. 


hamar ei hadjel 


J^l> 


Rendre louanges 


ha nid 


Jw?" 


Louanges à Dieu. 


hamddoullah 


htJ^ 


Couler, Une charge. 


hamel 


J^s- 


Protecteur. 


hami 


o?u 


Zclc , ITonncur 


hami:i 
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Recherché , Consi - 
déré , Illustre. 


hamide 


Anes. 


hamir 


Fard. 


hammaïr 


Porteur. 


hamroal 


BaÏD 


hammame 


Charger. 


hammel 


Secte des Hanéfis 


hanafi 


Compassion. 


hanaua 


Serpent. 


hanéche 


Mâchoire. 


hank 


Avoir pitié. 


hann 


Boutique. 


hanoute 


Fermes. 


haouache 


Sourcils 


haouadjeb 


Promener. 


haouass 


Une ferme. 


haouche 


Choses, Efiets. 


haouédje 


Louche. 


haoueul 


Tisserand en coton et 
laioe. 


, haouki 



Puissance, Pouvoir. haoula 









II 



u 



.\, 



A 
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Mépriser, Brutaliser. 


haqeur 




3^ 


Compte , Prix , Ce qui 
revient à quelqu'un. 

Véritable. 


haqq 
haqqani 




9à 


Certifier, Assurer. 


haqqaq 






Brûler 


haraq 




^j^ 


Agacer. 


harache 






Fripon , Bâtard. 


harami 




J\j^ 


Presser quelqu'un. 


harç âlà 


Je 


(J»j^ 


Raboteui, Rugueux 


harche 






Défendre, Interdire. 


harem m 




r-^ 


Labourage, Cultiver, 
Labourer. 


harèts 




A 


Incendie. 


hariqa 




A^^=- 


Soie. 
Mouvement. 


harir 
harka 




^T 
^ 


Le respect. Honneur, 

Les deux distinguées 
et respectées ( la 
Mecque et Médine). 


harma 

harmïYne el cherifîlne 


•• 


Brûlure , Incendie. 


harqa 




M • 


Affranchir. 


harrar 






Tisserand en soie. 


liarnir 




> 
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Garder , Protéger , 
Veiller sur. 

Protecteur 



Méd 



isance. 



Suivant que 



Eclat, Beauté 



Compter 



Bois h bru le i 



hars 
hars 
hasad 
haseb 



ma 



hasenn 



haseub 



hathob 



Jusqu'à. 


hattà 


O'i^rtier de ville, De 


bauma, pi. haum 


territoire. 




Deuil 


hazana 


Etre triste 


bazenn 


Péter. 


bîizoq 


Rendre tnste. 


bazzen 


Présenter (se). 


bèdheur 


Genoux 


bèdjeur 


Ma in. 


beili 


Mur, Muraille. 


heith 


Anneaux. 


belqa, pL belqate 


Bosse. 


beudba 



crj 



W 






C_>J 



U) 






Oj^ 



CÀÀi^^ — 



MdUflinir 



licinljA 



|iir 



> 



Poignée. 

Fossé. 

Couvertures , Man- 
teaux. 

Ouvrir. 
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heufina 

heufra, pi. heufeur 

heuïak 

heui 



Embouchure de ri- 
vière. 

Guerre. 

Garder , Conserver 

Lettre, Caractère. 

Mot-àmot. 

Respect. 

Lettres, Caractères. 

Talismans. 



Talisman. 



Sentir , Éprouver. 
Bruit, Voix. 
Sangle, Ceinture. 
Fagot. 



Pli 



heulq elouèd 

heurb 

heureuz 

heurf 

heurfa biheurf 



he 



urra 



heur ouf 



heurouz 



heurz 



heus 



heus 



heuzàme 



heuz 



ma 



heuzza 



Lecteurs du Koran. i heuzzab 



Deuil 
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Jr" 






c_s 



,1 



^j' 



heuzzèn 



y 






^^t» "sjj* r;'rs*î^^r.'i Tjur 



V 
'k R lui S 



f muat 1 UM A-rv- tiiit 
il'» 

fit U-T^ î^ U'^di . i**t i 'i;>uii 



jf^ 






\ 



>>. 



Aç.pror^r;4. AnéreLt ki^iç /«ov^ 

Avoir [^ur. kkaf CiJl^ 

Aliégtïr kkaffcf ^_>g^ 



Peureux. 



ARABE-FRANÇAIS 

kha)/ 



Menacer, G>iitrarier. khaief 



Quitte. 



khdleç 



Taote maternelle. 


khaldt 


Derrière (adv. ). 


khalf 


Vinaigre. 


khal 


Quitter, I-aisser. 


kballà 


Gâté. 


khamèdje 


Cinquième. 


khameus 


Jeudi. 


; khamis 



Penser, Réfléchir. khammeumm 

I 
I 

Cinq. kharasa 

1 franc 34 centimes, khamsa draham 



Cinquante. 
Quinze. 



Signe , Grain de beau- 
té. 



Trah 



ir. 



Vide. 



Un drôle, Polisson. 



Dehors. 



khamsiDe 
khamstache 



kh 



ana 



kh 



ane 



khaoui 



khardji 
kharedj 



354 



4lW 






r^ 
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Qaroube , Pièce de 
3 c. 87 i/2. 

Bague. 

Epais, Volonté. 

Frère 

Pal. 

Battre (à la porte). 

Litige. 

Hanches. 

Epaisseur. 



kharouba 

khatcmm , pi. khoa- 
temm 

khatlieur 

khau, pi. khoano 

khazou 

khcbboth 

kheçame 

kh(';çeur 

Lhocliana 



Grossier, Epais. , kheclune 

i 

Bois (le construction, khechob elbeniane 



Spécialement. 



kheçouçane 



Convennnce (en allai- kheçouçe 
res). 

Fraude , Imposture, khedaâ 



Travailler. 



Humilité. 



Domestique. 



Gheveui en bandeau. 



khed 



em 



khedliouft 



khed 



une 



Beignets 



T.éo-er. 



khcdjali 

khofaf 

kholil 



Ju 






J-^ 



Xi 




• 1 ••♦ 



,.\L«wiAjV 



O^ 



\^ 



Lf>y^^ 



t 



t> 






VwAAAi 



JËhoisir. 

Giroflée 

Le bien, Mieux. 

Bépudiation. 

Créer. 

Anneaux , Bracelets 
de pied . 

Yiaode conservée dans 
l'huile. 

Successeur , Lieute- 
tenant. 

Remplacer , Dédom- 
mager, Laisser. 

Levain. 

Faire le ménage. 

Morve. 

Destrjuction. 

Jetter sur (se). 

Détruire. 

Radoter. 

Automne. 

Sortie. 

Agneau. 

Faire sortir. 
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khéieur 

khéïli 



kheir 

khelà 

khelaq 

khelakhel 

khelïà 

khelifa, pi. khelfa 

khellef 

kliemira 

khemmel 

khenouna 

kherabe 

kherèdje àla 

khereub 

kliereuf 

kherife 

kheroudje 

kherouf 

kherredje 
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'^^ 






'^ 



*Jc;: 



f 



~r 




2I> 



r 

M*. 



354 
Dommage. 

Perdre. 

Fin. 

Fil à coudre 



DICTIONNAIRE 

kliesara 



kheseur 



khelame 



khéth, pi. khYouth 



Instruction , Paroles , kliethabe 
Discours , Prédica- 
tion. 



Hirondelle 



kliethàifa 



Saisir , Empoigner , 
Dérober, Dépouiller. 


khethef 


Amende 


khetbïa 


Fiançailles. 


khelliibe 


Fiancer . 


khetliob 


Un pas 


khethoua 


Cacher, Garder. 


kheubbà 


Égratigner. 


kheubbèchc 


Embrouiller. 


kheubbel 


Revenir (ôtredû) man- 
quer , Faire défaut. 


kheuçe 


Individu. 


kheucheuf 


Pavots. 


klicuchekhache 


Joue. 


khcudd , pi. kheu 
doudc 


Travail. 


kheudma 



bft^^^n 



r 



cj\k^ 



• •• 










(ja: 



J.V^ 



>»%Xfiw » 



À^^AÂn. 



Couteau. 



Couteaux. 



Ruine. 
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kheudmi 

kheudama 
kheurba 
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Ravager. 


kheureub 


Crevasse. 


kheurq 


Troubler l'eau. 


kheurwoud 


Trotter. 


kheuzz 


Ficelle de palmier. 


kheuzma 


Ombre, Figure. 


khïal 


Cavalerie. 


khïala 


Cheminée, Cuisine. 


kliïama 


Trahison, Perfidie. 


khïana 


Concombres. 


khïar 


Tailleur. 


khïatli 


Coudre. 


khYéth 



Ca 



nne. 



Finir. 
Étrangler. 
Peureux. 
Boulanger. 



khizrana 

khiàç 

kirnoq 

khôàfe 

khobbaz 






r 



'^r 



M 









^^J>^ 



Cja 



ii^ 



• « • 






.%56 


DIGTK 


Un parin. 


khobz 


Travailleurs. 


khoddam 


Herbe, Légumes. 


khodhra 



Kodja , Ecrivain , Se- , khôdja 
crétaire. 



Peur (de) 



khôfane 



Peur (la). j khôfe 

Battant de porte. khôkha 



• * 



Pèches 



khôkh 



Iritrin;uer, Brouiller, ' kholloth 
Môlcr. 



MulMre. 

Egoût. 

Sœurs 

Artichauts. 

Moutarde. 

Tourner (au Tour). 

Tourneur. 

Ligne, Trait, Signa- 
ture. 

Prière du vendredi; 
c'est en quelque sorte 
notre Domine sal- 
vum. 

Circoncire. 



I khomri 

i 

I khonndoq pi. khena- 

jdoq 

I khôouètète 



khorchef 

khordell 

khorroth 

khorrath 

khoth, pi khethouthe 

khothba 



Jj^Ui. -. 






1 



khottenn 






u-^ 






^t 



Armoire. 
Trésor. 
Chier. 
Préserver. 

Piller. 
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khozana 

khozDa 

khrà 

kL'thà 

kh'thef • 



857 



ll\ 




^U 




(jk^ 




Repos, Tranquillité. 


dàa 


Afi^ 


Désir, JDteatioû. 


dàâia 




La fin 


dabeur 


j> 


Village. 


dachera 


- -u 


Inquiéter. 


dafâ 


^\^ 


Chaud. 


dafi 


3^> 

• 


Etonné 


dahèche 


^u 


Toujours. 

Milice auxiliaire du 
Makhzen. 


daïme (voyez aussi 
dame) 

daïra 


1 . 


Autour. 


daïr saïr 


y}^J}> 



« > 
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Intérieur , Dedans. 


dakhal 


J^U 


Entrer. 


dakhol 




Tour 


dala 


4IU 


Vigne 


dalia 


•• 


Durer. 


dame, pron. daïme 


^U 


Affaire, Procès. 


dâoua 


syii 


Disputer (se). 


dàouss 


cry 


Maison. 


dar 


;^ 


Tourner. 


dar 


;> 


Soleil (fleur). 


darète échechimmche 


4igu<<wJ^ 0«O 


Malveillance. 


dàts 




Monture. 


debba 


M 

• 


Mouche. 


debbana 


• 


Balbutier. 


debdeb [ fi kitma) 


• • 


^-Glu. 


debok 


• 


Tache. 


debra 


•• • 



Répulsion , Paiement. 
Payer , Pousser. 



Parfois. 



Page. 



defâ 



defà 



défaut 



deffa 



t 

♦• «M 

A9> 
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Penchant (un). 


defoufe 


Temps, Sort. 


déhar 


Éblouir (s'). 


deheche 


Oindre. 


• 
déhenn 



Entrée. 

Acier. 

Pastèque. 

Encan 

Encanteur. 

Suspendre , Descen- 
dre. 

A présent. 

Damas (ville). 

Gouvernail. 

Appuyer. 

Larmes. 

Univers. 

Galopper. 

Marsouin, Souffleur. 

Deux minutes. 

Pilon. 



dekhoul 
dekir 
delà a 
deldia 
dellàle 



del! 



a 



delouocte, pr. drouq 

demachq 

demane 

demek 

demouà 

dénia 

dennu 

dennBle 



deqaiéqtine 
tléqà(|à 






yâ 
•• • I • 
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Farine. 

Minute 

MaHs. 

Patronage, Une outre. 

Postérité. 

Délicat. 



DICTIONNAIRE 

deqéq 

deqéqa, pi. deqaïéq 



Obséquieux. 


deroub 


Pauvre. 


derouiche 


Instruction . 


ders 


Grosse dent. 


dersa 



Registre. 

Engager, Trouver un 
expédient. 

Galerie. 

Parsemer. 

Tâtonner. 

Marche, Degré. 

Rouler. 

Individualité. 

Loups, Chacals. 



dera 



derf 



derïî 



derime 



M 



aisons 



destour 



deubbeur 



deurbouze 



deurdeur 



deurdeass 



deurdja 
d'haredje 



dïa 



dïàbe 



liai 



-6^ 



m 

«• 
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Loup, Chacal. 



Prolonger. 

Dinar (monnaie). 

Dette, Rit, Religion, 
Voie, Précepte. 

Divan, Conseil, Tri- 
banal. 

Ecriture du Barreau. 

Jonc, Paille verte. 

Masser. 

Flatter. 

Sanguinaire. 

Destruction. 

Sang. 

Abcès. 



dibe 

dlme 

dinar 

dtne 

diouàne 

diouani 



di 



ss 



d'ieke 

d'il 

d'moui 

d'raour 

dom 

dommla, pi. domal 



Coups ( que l'on frap- : doqdïèq 
pe à la porte). 

Frapper à une porte. 



Médecine, 

Bétes , Animaux , 
Montures. 

Petits vers. 
Mousse des arbres. 
Foyer de pipe 



doqdoq 



doua 



douàbe 



douàde 



douad'm 



douàià 
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I" 
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Encrier. 


douàYa 


"^i^ji 


Alternativement. 


doualik 


aU)\^5 


Perpétuellement 


douame (àlà) 


(t^) Ay 


Village , Hameau , 
Propriété. 


douar 




Périodique , Circu- 
laire. 


doûari 


^yl' 


Encaf teur. 


doûass 


u-y 


Ver 


douda 


"y 


Fondre. 


doûeube 


.* M» 


Lieu désert. 


douïa 


\h^:> 


Tabac , Fumée. 


doukhane 




Empire , Gouverne- 
ment. 


doulate 


^y 


Durée , Permanence. 


doume 


^i^ 


Excepté , Hors , Au- 
dessous. 


doune 


03^ 


Mauvais. 


douni 


35^ 


Coutume. 


doûob 


V'^i 


Etourdir 


douokh 




Douro (3 fr. 72 c.). 


douro 


sis' 


Savoir. Douter. 


d'ra 


A> 


Bras. — Mesure de 


drâ 


t--^ 


longueur 7/8' d'au- 




ne, Armure. 







Argent (monnaie). 



Piler. 
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draham 



dreuss 



Mesure de longueur 
— 7/8* d'aune. 

Escalier. 



drouâ, pi. 
droudje 
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f^ 






Goûter. 

Nature. Ame, Per- 
sonne. 

Passer, Sortir de la 
présence. 

Or. 

Récit, Dire, Susdit. 

Susdit. — Pour le 
susdit , Dans ce qui 
est écrit ci-dessus. 

Sexe masculin. 



Responsabilité. 
Sable pour l'écriture. 
Lignée. 



dzàq 
dzàt 
dzebéb 



dzébeubb, pron. dé- 
bebb 

dzékeur 



dzékeur — âla min 
dzékeur bima dzé- 
keur 



dzekoura 



dzémàt 



dzérur, pron. dérar. 



dzerïa 






J" 







'■^s- 



• • 4 
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J 



Faire paître 
Voir. 



râà 
raà 



Quatrième, Galopper. rabâ 



Attacher. 



PI 



ane. 



Tonner , Tonnerre. 
Accompagner. 
Partir, S'en aller. 
Marché public. 

« 

Bonté, Miséricorde. 

Conseil, Vue, Idée. 

Raie (poisson). 

Peuplade, Sujet. 

Projeter. 

Neuvième mois mu- 
sulman. 

Pipo de femme. 



ràboth 

racheba 

rôde 

rafoq 

rah 

ràhba 

rdhma 

raï 



ràïa 



râïa 

rame 

rammdhane 

ranguilé 






\ 



A^ 



i.1 






.\sa^ 



iù 




O 



Je suis. 



Tu es. 



Il est. 



^ /Nous sommes. 

'a 



Vous êtes. 

lis sont. 

\ Elle est. 

Porte-crosse de l'I- 
man. 

Dormir. 

Gap, Tête, Bout. 

Capital (argent). 

Paye 

Arranger. 

Gagner. 

Mercredi ou 4* jour. 

Pièc« de 31 centimes. 

Pièce d'argent de i 
franc 35 c. — D'or 
2 francs 09 c. 

Printemps, Herbe 
Piécette de 46 c , 50. 
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râni 



rak 



rahou 



rana 



rakoum 



rahou m 



rahi 



raoui 



raqod 



ras, pi. rous. 



ras el-mal 



ra 



teb 



ra 



tteb 



*'bah 



r'bâ (el) 



r'bâ mouzounate 



r'bà soulthani 



r'bi 



la 



•'bïâ boudjou 



365 

cr3J - o'j 
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(% 






w* ^.> 



jlki^w 
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Balte de fusil. 


r'çàça 


ÂaaU^^ 


Plomb. 


r'çace 


^yiiôU^ 


Corrompre . Gagner. 


r'cha 


A 


Patères en bois peint. 


r'chaqato 


cl>l5UÙ% 


Tracer. 


r'clieum 


^^ 


Ficher. 


r'cheuq 




Envoyé , Député , Le 
propriété 
Assentiment. 


r'çoule 
r'dah 




Tetter. 


rMhâ 


^^ 


Consentir. 


r'dha 


J'J 


Nourrice. 


r'dhàà 




Paradis. 


r'dhouàne 


iJ'S^J 


Bracelets de pied. 


redife, pi. rédàife 


• ... y . .• -• 


Revenir. 


redjâ 


^^ 


Ramener. 


redjâ 




Hommes. 


r'djel, pL redjal 


ih^j) - à^J 


Élever, Oter. 


refâ 


^^ 


Élévation, Action d'é- 


refàat 


<£\?^ 


lever. 






Vol (nuée d'oiseaux). 


refaqa 


Magnanimi^, Élevé. 


refïâ 


?^J 
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Compagnon. 


refVoq 


l>t^?J 


Palpiter. 
Etriers. 


refreuff 

rekabe, pi. rekabàte 




Genou. 


rekba 


Ax^=, 


Lâcher, Cesser. 


rekha 


s-j 


Marbre. 


rekhame 


-^, 


Molesse. 


rekhaoua 




Marché (bon). 


rekiiice 


Ly=^j 


Cendre. 


remade 




Portion de terre 


reqàa 


.« . 


Raccommoder , Ré- 
parer. 


reqcjâ 


M* 


Amincir. 


rôqqéq 


y» 


Ecrit, Acte. 


res'm 


f^J 


Dieu, Maître, Pro- 
priétaire. 


reubb 


•M 


Maître de l'Univers. 


reubbel-âlamine 


(^-y.}^\ V; 


Rabbin. 


reubbîne 




Botte de légumes ou 
autres. 


reubtha 


Â\liy 


Arn.>ser. 


reuche 


M* 


Septième mois musul- 
man 


reudjéb 


^^^ 


Pourpier. 


reudjela 


iL.. 
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Pied. 

ColoDne de Monde. 

Désert. 

Clignement d'œil. 

Maigreur. 

Pitou. 

Bien, Propriété, Ri- 
chesse. 

Oter, Porter. 

Aiguiser, Moudre. 

Pierre à repasser , 
Meule. 

Déménager. 
Avoir miséricorde. 
Parterre de fleurs. 
Un franc 86 centim. 
Soixante-deux centim. 



PI 



urnes. 



PI 



umer. 



Salive. 

Vent. 

Paquet. 



DICTIONNAIRE 

rcudjel, pi. reudjeline 

reuhïa 

reummia 

reumqat el-aïn 

reuqq 

reuzza 

rezq 

r'feud 



r 



ha 



r'ha, pL r'haoui 
r'hall 



r 



'ha m 



m 



rïadh 



na 



l boudj 



ou 



rïal draham 

rîche 

rîche 

rîg 

rihè 

rizma 



** al 



^) 



VJ 



^j^ 



JA 



o 



«^3 
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Jetter. 

Gris. 

Cadenas. 

Sable. 

Elever (un enfant). 

Souvent. 

Rendre , Répondre , 
Céder. 

Ame 

Laurier. 

Col. 

Solliciter. 

Mousse (d'un liquide). 

Chrétien. 

Rhum. • 

Grenades. 

Eventer ( s* ) . 

Riz. 

Almanach. 

Fin, Mince. 

Livre de O.k*» 546 
grammes 080. 



r ma 

r'madi 

r'mana 

r'mel 

robba 

robbama 

rcdd 

roheu 

rondde 

roqba 

rorob 

roroua 

roumi 

roumm 

roummène 

roûouah 

rouzz 

rouzlama 



r'qéq 

r'thel , '{ivon. rottcl 



369 
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^J 






'}r 
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ÂBsouplir. 


r'thob 




Araignée. 


r'tila 


^^ 


Camomille. 


r'zima 


^h 



Par exemple. 


zaânia 


v?^ 


Débattre (se). 


zaboth 


Lacj 


Ajouter. 


zade 


h 


Mule 


zaila, pi. zouaUle 


J^^iD - -^^^ 


Queue. 


zâka 


Â ^-^ 


Cesser 


zal 


. Jb 


Rue. 


zaoqa 




Mercure. 


zàoq 


^^S 


Hermitage , Chapelle. 


zàouïa 


"^h 


Visiter. 


zar 


.S 


Petit tapis. 


zarbïa 


"^jj 


Soucoupe en cuivre. 


zarf, pi. zerafe 


^b-^j3 
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Ëbranier. 
Ordare. 


zâzà 

z'bel, pi. zoubia 




Vitres. 


z'djèdje 


C^ 


Verrou. 


zekroune 


OJj^=j 


Tromper. 

Temps. — Autrefois , 
Jadis. 

Inscrire. 


zelbah 

zemàne — fi zemane 

zeramem 


U^/ J.yUj 


Platine, Briquet. 


zenàde 


.b, 


Oliviers sauvages. 


zenboudje 


^y^'j 


Ressort, Loquet. 


zenbràg 


••■\ ■ 


Rues. 


zenoq 


(ii) 


Goulot. 


zenouna 


-^yj 


Semer. 


zerâ 


e?> 


Petits tapis. 
Graiue de lin. 


zerabi 

zeréâte el-ketane 




Graine, Semence. 


zerïà 


e^> 


Carotte. 
Lever du soleil. 


zéroJïa 

zeroqt èchecbimss 




Haie. 


zeuth, pL zeuroube 


Vj?;3 - ^jj 


Toupie. 


zeurbouth 


^yyj 
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Sorte de diadème. 

Laocer. 

Etourneaux. 

Crier. 

Badiner. 



DICTIONNAIRE 

zeurdi 



zeuroufe 



zeurref 



zeurzâr 



z'guà 



z'hà 



Grogner. 


z'heur 


Accroissement. 


zYàda 


Étau. 


zYàr 


Visite 


zYara 


Beurre frais. 


zibda 


Bis , Encore. 


zide 


Embellir. 


ziYne 


Huile. 


zlte 


Huile de lin. 


zlte elketane 


Olives. 


zitoune 


Sein 


ziza 



Carreaux de fayence. 

Emeraude. 

Ruelle 



:']aidje 



z meu 



I z niqa 



rrode 



v5^^> 



C3 



'-i)y 



^y> 



- L- 



• -j 



IJ 



.\X^\ 



<J 









^^j 
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Bonheur (le). 




sâd 


Sixième. 




sades 


Voyager, Partir. 




sa feu r 


Applaadir. 




safToq 


Facile , Faciliter. 




sahel 


Bassin . 




sahrïdje 


Présence, Persoi 
Seigneurie. 

Tout ce qui en 
pend. 

Palefrenier. 


ane. 


s^ïda 

sàïr 

sais 


Être créancier 
Demander. 


Je, 


sal 

» 



Excuser, Pardonner. ! samah 



Pavillon, Drapeau. 

Bassin 

Jambe. 

Ruisseaux. 

Quêter. 

Marché , Rue. 

Lion. 

Épinards. 

Chiendent. 



sandjaq, pi. senadjaq 
sâuïà , pi. souani 



saq 



; sàqYa , pi. souàqi 



sasa 



sauq 



s'bâ, pi. s'bouâ 



• s 



biuakh 



u" 



)Lm 



m 



O" 






3yv 



sboult ei far 
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Droit (figuré). 


s'dide 


Sept. 


sebâa 


Soixante- dix. 


sebâïne 


Dix-sept. 


sebàtache 


Cause. 


sebba 


Réservoirs puUics. 


sebbala 


Commercer. 


sebbeb 


Motif, Cause. 


sebeb 


Samedi ou 7" jour. 


sèbte(el) 


Gilet. 


sedrYa 


Broche. 


seffoude 


Nuage. 


sehaba 


Broyer. 


s'haq 


Veiller. 


sehar 


Magicien. 


sehhar 


Appaiser (s'). 


sekenn 


Chaleur 


sekhana 


Chaud. 


sekhône 


Habitans. 


sekkane 


Repos. 


sekoune 



375 



<% 



<Jf 



• 
m 

C_>AAU 
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Salut. 

Lignée. 

Corbeille. 

Emprunter. 

Prêter. 

Débrouiller , Sauver. 

Satucr 

Âbaudonuer , Déli- 
vrer. 

Livrer ( pour entrer 
en jouissance}. 

Échelles. 

Gomme. 

Beurre salé. 

Nommer. 

Cailles . 

Forgeron. 

Ligne à pêcher , Ha- 
meçon. 

Plateau en cuivre. 
Cumin sauvage. 
Secret. 
Voler. 
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selàme 

selil 

sella 

sellef 

sellef 

sellek 

sellemm 

sellemm 

sellemm 

selloume , pi. sela- 
lème 

semar 

semenn 

semmà 

semmane 

semmar 

senara 

senioua 

senrïa haramta 

serr 



«I 



t 



sei 



•aq 



Jvcw 

m 



Selle. 



Bride d'une mule. 



Echaffaudage. 



Vol. 



Sellier 
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serdje, pi. seroudje 
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serima 



serir 



' serqa 



serradje 



or 



Délivrer , Libérer , serrah 
Permettre. 

Voleur. 



Chaud. 



Joie, Bienfaits. 



serraq, pi. serraqine 



sekhôue 



seteur 






y-r 



4i 



r 



Zj^ 






Ligne , Trait, Écrire, sétheur 
Stipuler. 

Relâcher dans un port 



Six. 

Seize . 

Soixante. 

Question . 

Insulter. 

Meubler. 

Anticiper, Précéder, 
Devancer. 

Graisse. 
Lo très loué 



! setmeur 
setta 
settache 
settine 
seûale 
seubb 



seubb 



enn 



seubboq 



i seubeuk 



seubl 



lanou 



v3yv 

.*. I ». 

uf 



AW 



• 
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Ceuta. 




seubta 




M 

• 


Bélier un 


livre 


seuffeur 






Ranger. 




seuggueum 






Toux. 




seuheula 






Régner . 




seuleuth 




\x^ 


Roi, Souverain. 


seulthâne 




0UxLu/ 


Courtier 




seumeçar 




J[a^..C\m 


Clouer. 




seummcur 






Jacinthe 




seunbell 




^^/.AÂdU/ 


Sardine. 




seurdine 




d'^^j^ 


(^oq 




seurdouk , pi. sera- 
dik 


<jXj>i^ 


'-^j>j-^ 


Impudenct 


1 


.'faa 




• 


Départ. 




s'feur 






Vaisseaux 


de ligue. 


sfina , pi. s'fàïne 


LJ*)?^- 


•• 

•• • 


Veillée. 




s 'h. ira ne 




(J^jé^ 


Bourreau. 




sïàfe 




• •• 


Courrier 




sïar 




1" 


Pipc."^. 




sibsi , pi. sibàsi 


iQtJ\^^A^^. 


. ^.MK^^JU 


Monsieur , 


Maître. 


sid 




•• 


Sahro 




sife /)/. sioufe 
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Ghdtoe 


silsela 


PoKr. 


siqqol 


Lys. 


sisane 


Epicier. 


s'kakri 

w 


Silence. 


s'kète 


Demeurer. 


s'keuun 


l'Ivresse. 


s'keur 


Goélette. 


s'kouna 


Marchandise. 


slâa 


Je te salue. 


s'Iàm âlik 


Soliman. 


s'iimàne 


Ecorcher. 


slokh 


Lét^rier. 


slougui 


Ciel. 


s'mà 


Entendre. 


smà 


Le pardon. 


smah 


Vent du nord. 


smàoui 


Engraisser 


s'menn 


Gras 


smine 


Semoule 


s'mite 
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380 
Dent. 

Année. 

Chauffer. 

Eicepté, Soit que. 



DICTIONNAIRE 

s'na , pi s'nàne 

s'na , pi. s'nioc 



sokhonn 



soua 



Question , Créance soual 



Également , Ensem- ; soûa soûa 
ble. 



Soudan (le) 



Sucre. 



soudane 



soukkeur 



Southani , Sequin , soulthani 
8 fr. 37 c. I 

Estimation , Prix , soumat 
Somme. 

Ficelle. 
Faiblesse. 
Uàpe à sucre. 
Vestibule. 



spaolou 
s'qate 
sqeurfadje 
s'qifa, pi. sqàïf 



Plafond , Palais de la ' s'qof 
bouche. 



O 



. AÂ«Ur 



ma 



A 



>\. 






^mmSUiA^Ut . AAaAAU 
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u- 



Désert, Lien inhabité, 
Fossé, Vallon, brous- 
saille. 



8' mois masulman. 



Jolie. 



Troupe, Multitude. 


châbe 


Jeune. 


chabe 


Éperons. 


chabir 


Capucines. 


chabir-bacha 


Mousseline. 


chache 


Calotte. 


chachïa 


Singe. 


chadli 


Voir. 


chaf 


Mois. 


chahar 


Deux mois. 


chaharine 



Fouetter. 



Tant pis pour toi. 



chèh'c 



châbane 



chabb 



a 



chahath 



chah fik 



^aAav 






Ul 



»♦. 

.. . 









382 
Mois, pi. 

Public, Indivis. 

Suspicion. 

Orge. 

Allumer. 
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chaiiour 
chaïâ 
chaYbet 
, chôïr 

I 

. châl 



Signe ou grain de ■ chama 
beauté. i 

Syrie, Egypte. i chame 

I 

Affaire. i chane 



Consulter. 

Hache 

Poils, Cheveux 

Noble. 

Chignon 



! C 



haoui 



chaqour, pi. choua- 
qeur 

char 

charf 

chata 



Rester (être de reste), chath , ichith 
Il reste. 1 



Plomb de chasse. 


chatma 


Ressemblance. 


cheba 


Rassasier (se). 


chebà 


Joli 


cheba b 


Filets. 


chebaïk 



Ressembler , Imiter. 



îhebbi 






A 









•% 




• • 






Xa^aa^ 
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Grille. 



Ressemblant, Egal. 

Filet. 

Lieux d'aisances. 

Fort, Vigoureux, Ex- 
cessif. 

Courage. 
Arbres fruitiers. 
Guérison . 
Réméré. 



chebbaYk 
chebïa 
chebka 
chècheœate 
chedide 
cliedjaâa 
chedjour el rôlla 
I ç'hefa 
chefèa 



Transparent, Lèvres. I c'nefaf 



Bonté. 



Cils, Bord, Marge, chefeur 



chefaq 



a 



Lèvre. 
Compassion . 
Témoigner. 



cheffa 



chefqa 



chéhéd 



Témoignage , Attes- ; chéhèda 
tatiou, Présence. ' 



Témoin 



Témoins. 



chéhède 



chéhoude 



2* mois musulman. ' chèï âchôra 

i 
4* mois musulman. ' chèï el-mouloude 



cJoLïLu/ 



A.^A-U/ 




J^J^^M/ 


















à^SLk. 



^ 






J> 






:> JJL\ ^oUL 



z? 

d 



.U/ 
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Doute , Jalousie. 


chék 


cUl 


Sacs. 


çhekaYr 


y\^ 


Sac. 


chekara 


otUS^W 


Louer ( éloge ) , Van- 
ter. 


chekeur 


jSwW 


Douter. 


chékk 


\ ••• 


Salade. 


cheladha 


^^jCîv 


Moustaches. 


chelarame 




Eblouir. 


chellouiche 




Gauche (la). 


chemal 


JU 


Au nord. 


chemalann 


•3U 


Capacité , Entende- 
ment, 


cherael 


(J^ 


Tabac à priser. 


chemma 


A^ 


Caractère. 


chemoul 


uy^ 


Fatigue 


cheqa 


*uLw 


Fente, Fissure. 


cheqiqa 




Fente 


cheqqa 




Acheter. 


cherà 


•s 


Achat. 


chera 


\ - 


Droit (le). 


cherà 


1 . 


Légalement, Suivant 
la loi. 


chorûann 





Vin. 

Appel de jugement. 

Luire. 

Etincelle. 

Justice, Loi. 

Noble, Illustre. 

Galon. 



ARABE-FRANÇAIS 
cherabe 

cherà mftoude 

cheraq 

cherara 



cher 



ïa 



cherif 



cherith 



Société, Association, cherka 



Réglemens , Gondi- ! cherouth 
tious. 



Pluie, Hiver 



cheta 



Réjouir du mal d'au- chetFa 
trui (se). | 

Danser. j chethah 



Dispersion. 

Moitié. 

Plages, Rivages. 

Hiver {V ). 

Pleuvoir. 

Grimper , Escalader. 

Rogner. 

Plainte. 



chcthath 

chètheur 

chethouth 

chetoua 

chettà 

cheubboth 

cheuffeur 

chekoua 



5jUo 
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Crép6. 

Soldats. 

Bas. 

Huppe. 

Mal. 



Source. 



Dignité, Gloire. 
Loque. 
Est (ai'). 
Kst (del') 
Rayer. 

•J 

Déchirer. 



DIGTIONNAÏHE 

chcuDobir 

cheunnthath 

cheuqatcha , pron. 
t'cheuqatcheur. 

cheunntouf 

i 

clieur 

i 

. cheurchar 

I 

! cheurf 

cheurmite 

cheurqann 

cheurqi 

chourreth 

cheurreug 



Condition. — Mettre cheurth 
pour condition. 

Kien. chi 



Publicité, Indivision, 

Maigrir. 

Rincer. 

Sentir. 

Retrousser. 



;hiaâ 



c 



(; 



hïenn 



lullil 



ch 



imnn 



chi 



immeur 



Mouiller, Humecter. ' chinnmeukh 



C5y\ÂAV 
\ .♦. ^. 






Ml *% 



^jr^ 






r 






Soleil. 
Oraoge. 
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chims 



Vieux, Savant, Hom- 
me respectable. 

Brosse, Pinceau. 



china, pron. t'chica 



chikh 



chita 



Satan, Le diable, In- chitliane 
trigant. 

Echardes, Arêtes. | chôka , pi chôke 



Sirop. 

Affaires, Occupations. 

Plage, Rivage. 

Griller. 

Singes. 



cliorbate 

choreul, pL choroul 

chotli 

chouà 



10* mois musulman, choûal 



c 



houadi 



Lèvres. 



' chouaréb 



Paniers que portent chouari 

les mules. | 

j 

Cheveux coupés sur choacha 
les tempes. \ 

Peu. chouïa 

I 

Doucement, Tout à chouïa chouïa 
l'heure. 
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Coin. 

Chardons. 

Désirs, 



chouka 

chouk el-hamir 



ch .'Il 



ne 



cT-^ 



a. 



A^A 









•• I 

7 

I ••• 

t '• 



A 



^A^y^Aé 









^£ 
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Navire. 



DICTIONNAIRE 

rh'qof 



Bâtiment à vapeur, jch'qof eunar 



Boire , Fumer. 



c 



hrol> 



j\^\ 



'r 



jf 



Mesure de capacité , 
60 litres pour blé , 
Orge. 



Montant. 



Attraper, Trouver. 



ça à 



Doigt 



Attendre 



Patient 



)avon 



Lest. 



Polisson 



çaâd 



çab 

çay)â 

çabeur 

çabir 

çaboune 

çaboura 



çabouri 



Fidélité, Sincérité. çadaqa 



U 



Résultant 



çader 



z 






J 



^u^ 
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Vrai, Fidèle, Sincère. 

Çafar , 2* mois musul- 
man. 

Pur, Clair. 

Vrai. 

Ami, Compagnon. 

Maîtresse. 



Vase en cuivre 


pour 


çahfa 


savonner. 






Vivat , Allons I 
lonsl Vigueur, 
té , Force 


Al- 
San- 


çahha 


Complet , Vigoureux , 
Droit, Juste, Vrai. 


çahih 


Désert. 




çahra 


Difficile, Droit 




çéïb 


Bijoutier. 




ça'ièr 


Qui porte toison 




çaïf 


Rocher. 




çakheur 


Rochers. 




cakhrate 



Pacifi 



er 



Jeûner 



Dieu, Le créateur. 
Som , Charge. 



çadiq 

çafar 

çafi 

çah 

çahab 

Çcthabt 



çiileuh 



came 



çanà 



canal 
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€ 



I 
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DICTIONNAIRE 



Difficulté , Trouble , çâouba 
Désagrément. 

Devenir. 



Mât. 

Action (Je changer , 
Prodigue. 

Passer la matinée. 
Spahis, Cavalerie. 
Couleur, Teinture. 



Rouili 



e. 



Le matin. 

Bonjour. 

Souliers. 

Aloes. 

Matinée. 

Teindre. 

Bloquer, Boucher. 

Faire l'aumône, Faire 
croire. 

Poitrine , Procéder , 
(Venir du fait). 

Par hasard. 

Colonne de monde. 

Kn.semhle carnctf^ris- 
tique. 



car 

çari 

çarif 

ç'bah 

ç'ba^hi 

ç'bar 

v'dide 

çebah 

çebah el-khér 

çebbath 

çebbara 

çebhïa 

çebor 

çédd 

çeddoq 

çèdeur 

çèdfa 

çef 

CpHa 







«M 



J 



J^KO 
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Sifflet. 

Fort, Solide. 

Pourtour d'une gale- 
rie. 

Prière. 

Spivaal l'usage, D'a- 
près le compte. 

Croix. 

Rétablir. 

Sandale , ( Petit na- 
vire). 

Industrieux. 
Forme , Espèce . 



ceffara 

çehihè 

çehlne 

cola a 

çelemm (bi) 

çelib 

çellah 

çenadel 

çenâï 

çeneuf 



Inventer, Couper en çenneuf 
tranches. 



Assourdir. 



Paître. 



çerà 



çerah 



Petits (familièrement . 


çerar 


mes enfans). 




Jeune, Petit. 


çerir 


Culottes , 


Pantalon. 


çerouàle 


Nombril. 




çerra 


Saule. 




çeufçaf 


Ruer. 




çeukk 


Brider. 




çeuirem 







(c_>) ^ 



J 






J': 



A^ 



•M 

• ♦ 

M* 



>>j>o 
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Changer, Dépenser. Içeurreof 



Limpidité 



I ç'I^oua 



Coings. 


çTeurdjel 


Maréchal-ferrant. 


ç'fihadji 


La chasse, Gibier. 


çYada 


Chasseurs. 


çïadine 


Jeûne. 


çïame 


Été. 


çlf 


Chien de chasse. 


çïoud 


Jambes. 


çicjane 


Faible, Infirme. 


ç'kik 


Utilité, Paix. 


ç'iah 


Minaret. 


ç'mâ 


Sincère. 


ç'mimi 


Gomme. 


ç'mor 


Bôtir, Fabriquer. 


ç'nâ 


Métier, Industrie. 


ç'naâa 


Métiers, Industries 


ç'naià 


La patience. 


çobeur 


Lame. 


çô( 














^^^.«Aâ 





^IÂaiO 



\Xj<D 



^ 
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Ilectifier. 




çoffa 




Jaunisse. 




çoffaïr 


Tf^'^ 


Sifffer. 




çoffbr 


,A^ 


Insulter. 
Corvée. 




çokhçeukh 
çokhra 




Prier. 




çollà 


tf 

J- 


Paix, Traité. 
Boîte, Caisse, 


Malle. 


çollli 
çonndoq 




1 

Ecouter. 




connut 




Demander. 


• 


çoqçà 


,J<A^ 


Dcigts. 




çouabâ 


^\y^ 


Rectitude. 




çouabe 


(-Jl^^O 


xMâts. 




çouari 


\ 


Exaltation. 


1 coud 


>yo 


Dessiuer. 


1 

1 çuûeur 


M* 


Iniquité. 


çoul 

1 


J^^ 


Défense, Protection. 


çoune 


o>^ 


Dessin, Forme 
trait. 


, Por- 


çoura 


by^ 


Bruit (un). 




coûte 


•• 


Chûte-d'eau, Cascade. 


ç'qouth el-ma 


^u^ Lfe.Avo 
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DlCTl 


Terrasse. 


ç'thah 


Barre de bois. 


ç'thaDka 


Mur de terrasse. 


c'tbara 


Terrasses 


c'toèb 



ilAÔ 







O^ 



Faiblesse. 


dhâf 


Dey 


dbai 


Maigre. 


dbaiTe 


Caution , Otage. 


dhamen 


Clair 


dbaoui 


Rétrécir 


dhaq 


Lumière 


cUiau 


Clair do lune. 


dbau qomeur 


Hyèue. 


dbebaâ 


Brouillard. 


dbebabe 


Termr 


(Ibcbbob 



;Uo 



CJ* 



\jyJO 



^5 



lWÔ 






• t 



^^J'.AA^ 
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Rivage. 


dhefia 


Natte de cheveux. 


dhefira 


Stupide, Ignorant. 


dhefith 


Rire. 


dhehak 


Sûreté, Caution. 


dhemime 


Répondre de. — Cau- 
tionner. 


dhemonn 


Porter préjudice. 


dherar 


Forcément. 


dherbann 

j 


1 lart WH#^i-t «4 «^«.B^ 1 1.*. j'«..M..«wk. 


j,...:,.. ! 
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U 



7 



,^0 



^ # If 

léger. I 

Tort. ; dhei'ourat 



ÀAJ 



-/- 



Préjudi 



ce. 



dh 



err 



Multiplication 
Un coup. 
Porc épie. 



dheurb (haçeubel) 



dheurba 



dheurbane 



V^f 



A43 



Perle, Dépérissement dhïâ 

Compagnie , Société , dhïaf 
Convives. 1 



Régaler 
Rétrécir. 
Contraire 
Erreur, Vice 



dhïef 
dhY„q 
dhod 
dboll 



• •• 

v.-a.A.o 



uV'^ 



>vâ 
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DICTIONNAIRE 

1 


Chatouiller. 


dhordhor 


Eclairer. 


dhoûà 


Délicat. 


dhrif 


Frapper. 


dhrob 







43 



Obéir 



ihhàa 



Obéissance, Soumis- thàà 
sioD. 

(Cachet. 



Table à Man 

Marmite. 

Tomber. 

Baigneur. 

Bien , Soit. 

Cuire 

Lancer 

Nation 



ger. 



thabâ 



thabl 



a 



me 



thàdji 

thah 

thà^èb 

tliaïéb 

thàiéb 

thaiéche 

thaï fa 



IL 



c-^ 



Ml 



L 






Persévérant. 



Tôter. 



Appât» Vivres. 



Nouirir. 



ARABE-FRANÇAIS 
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thallet 



thàme 



!thâ 



me 



Tanger. 



; thandj 



a 



Fenêtre, Pouvoir. 


thaqa 


Voler (en l'air). 


thar 


Gonobattre. 


thareud 


Chien de chasse. 


tharous 


Brodeur. 


tharraze 


Chasser, Renvoyer. 


tharreud 


Pot de terre. 


thas 



Baisser (se) 



thâlhà 



Imprimer , Espèce. [ thébâ 

i 

Façon , Genre . Cou- I thebâa 
tume. 

Batteries. 



Cuisine (faire la] 

Jarres. 

Boiter. 



thebaben 
thebakh 
thebari 
thebel 



Médecin, Apothicaire ' ihebib 






e> 



«L 



r 



IL 



J 



K,r3) 



j 



IL 



J.aL 
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DICTIONNAIRE 



L 



Dos 


thahar 


> 


Ongles. 


thefeur 


A 


Tresser . 


thefeur 


A 


Côte ^(Ta-eorps ). 


theU 


^ 


Obscurité 


thelAme 


^^L 


Côtes (du corps). 

Une heure après midi 
( heure de prière ) , 
Apparitiou , Publi- 
cation. 


thelôà 
thohour 




Ombrager. 


thollel 


jjt 


Injustice. 


tholm 


^ 


Présumer. 


thonn 


w \* 


Délicatesse. 


thrafa 


«>> 


Gracieux, Délicat, 


thrîf 

1 


-.^ 
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e 



Adorateur de Dieu. 


àabd 


Protégé. 


âaçem 


Vivre. 


âache 


Amoureux. 


âacheuq 


Dixième. 


âacheur 


Mois de moharrem(l" 
mois). 


âacliôra 


Coutume, Usage. 


âada 


Incertain. 


àadiq 


Promptement. 


âadjela 


A la hâte, Prompte- 
ment. 


âadjelann 


Faible , Sans espé- 
rance, Dans l'inca- 
pacité. 


âadjèz 


Juste, fém. 


âadla 


Santé. 


âafia 


Voir, Inspecter. 


èaïnn 


Savant. 


âalem 



Jo 



W 



suw 



Jlc 



•2i* 
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DICTIONNAIRE 



Hauteur, Sublimité, âaliat 

i 

Nager, Baigneur, An, ôàm 
Année. ! 



Deux ans. 



Obstiné 



' àamine 



ôani(]( 



âardhann 

Aataq 

ûatem 

àatliel 

âathif 



ârUhlil 



a 



Sage , Sensé , Rai- àaqeul 
sonnablc. 

Successeur, Héritier. 



Accidentellement. 

Demoiselle. 

Lent , Tardif. 

Vacant 

Bienveillant , Gra- 
cieux. 

Atlection, Faveur. 
Noble, Généreux 
Adoration, Dévotion. 
Esclaves, Adorateurs. 
Esclave, Adorer. 
Serviteur. 
Servitude. 
Vainetnent. 
Désobéir. 



âatik 



âbada 



ûbàd 



ûbd 



ôbîd 



lA boudât 



ûblscinn 



(iÇh 



3^W 

VJMVC 

M 

* 
t 



I.AAC 



J?^ 
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Bàtoij. 



iBdicipIioés , Révol- 
tés. 

Héritier qui n'a pas de 
part fixe. 

Mollets. 

Tempête, Ouragan. 

Tordre, 2 heures 1/2 
avant le coucher du 
soleil (heure de priè- 
re). 

Sept hejres , Nom 
d'une prière,LedÎDer. 

Brûler d'amour. 

Fréquenter. 

Soir. 



Nich 



er. 



Dixième, Droit. 



ôça 

âçaa 

ôçeb 

àçeba , pi. aéçab 

èçéf 

âçeur 



âcha, pron. eûcha 

âchaq 

âcheur 

àchïa 

ûchiche 

âchour 



Fête musulmane, 1" âchoura 
mois musulman. 

Dix. 



Vmgt. 

Renoncer. 

Comptes , Dénombre- 
mens. 

Êquitéf Justice, Égal. 
Excepté. 



âcl 



ira 
èchrine 
âda 
àdàd 
édal 
ùdànn 
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e>^*^^ * — AA>^i: 






O .•«^A.C 



U»/ 



«4UX 



JOCl 



^^J^Il 
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DICTIONNAIRE 



Tourmenter , Vexer , 
Souffrir. 


àddeb 




Compte , Dénombre- 


àded 


5JSC 


ment. 






Lentilles. 


édes 


O*"^ 


M ordre 


âdhdli, pron. àdd 


M» 


Assister. 


Adhed 


wXAâX 


Os, XoViiUX. 


âdliom, pi. âdham 


>»uâc-Ald^ 


1^ nnernis. 


àdïaue 


f 


Flamme 


Adjadja 


• • 


1 

^ler veilles. 

1 


Adjaïb 


• 


1 

Ivoire 

1 


Adj:« 


(! 


Merveille, Plaire. \ 


âdjèb 


• 
• 


Bouffon. 


àdjèdjebi 


C^^^ 


Avancer, Payer. 


àdjel 


J^ 


Pétrir 


ôdjen 


t:># 


Faire le paresseux , 
Fl.ner, Débilité, Im- 
possibilité 


âdjèze 


# 


]l leur est impossible 
(s^). 


adjèzou (au) 


(u^^'^V^ 


Pâte. 


âdjîne 


•• 


Merveille. 


âdjouba 


^.^ 


Vieille femme. 


àdjouza 





ËDoemi , Ennemis. 



Inimitié. 



Aide, Protection 



Conseiller du cadi 



ARABE-FRANÇAIS, 



âdou, pL âada 



âd 



oua 



Vierge. 



âdouà 



&doul 



âd 



ra 



Peine, Punition, Souf- 


àdzab 


france. 




Blâme, Faute 


àdzima 


Indigner. 


àf 


Cor rompre. 


àfei» 


Ecraser. 


àfeus 


Pardon. 


ûfou 


Génie, Monstre. 


àrrlt 



Fatigue. 
Famille, Parens. 



aia 



àïal 



Maraue, Indication de âiïar 
poidis . I 

Cris. ' âïàlh 



Médisance 



ôïb 



a 



Infamie, Honte. Dé- j èïb 
faut. 



La vie. 



Fétc 



ôïcha 



! à ïd 



•• • 
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IjsC 

A 






a£ 



LU 






i06 

12* mois musulman. 

Fêter 

Mirer. 



Appeler. 

Désigner. 

Prunes , Fontaine , 
Œil. 

Fontaines , Yeux. 

Cramoisi 

Sur, Au-dessus, Pour, 
Contre. 

Dehors. 

Pour l'affaire. 

Par Tentremise de. 

Continuellement. 

Suivant que. 

Signature, Un indice, 
Un enseignement. 

Soudain. 

Esclave chrétien. 

Pourquoi. 

Midi (heure de prière). 

Enseignement. 



DICTIONNAIRE 

âYd-el-k«bir 

èïède 

âYenn 

àïeth 

âïinn 

âïne 

àïoune 



âk 



n 



à là 



âlô berra 



âlà chàoe 



àlà td( 



ôlà koul saà 



àlà 



ma 



âlama 



âlà rofla 



j^^ 



àjdje, pron. eûldje 



âlèche 



âlème pron. eûlème 
àleme, pro7i. eûleme 



m 

Je 

U Je 
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Publier. 


âlen 


o^ 


Enseigner. 


âllem 


1 y^ 


Accrocher, Pendre. 


âlloq 


^ 


Étages supérieurs. 


âlouà 


^^^ 


Adresse d'une lettre, 
Entête. 


Âlouane 


j^^ 

1 


Science , Connais- 
sance. 


àloume 




Publication. 


à] ou ne 


ej>^ 


Sangsue. 


âlqa , pron. eûlqa 


iM\c 


Aveuglement. 


âma 


^ 


Agent, Député, Gou- 
verneur. 

Province , Dépen- 
dance. 


èmal 
âraaiet 




Foire. 


iimel 


J^ 


Pur. Parfait. 


âmimc 


p^ 


Oncle , Perfectionner , 
Favoriser. 


émm V 




Remplir. 


ûmmeur 




Perfection. 


âmoume 


^^ 


Jamais (moi) (Voir 
page 176). 


èmri 


^/^ 


De. 


an 


o^ 


Ana (rente). 


âna 


Uc 


Jujubes. 


! ânabe 


c-îUc 
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De la part. 

Aide, Assistance. 

Grappes. 

Ambre. 

Chez 



J' 



ai 



Raisin. 

Imiter. 

Persister. 

C'est-à-dire , Cela si- 
gnifie. 

Toile d'araignée. 
De nous, Pour nous. 
Boue. 

Calicot. 



DICTIONNAIRE 

an adzen 

àuaïa 

ôuaqod 

ânbeur 



âud 

ândi 

ànéb, pron. eunèb 

âned 

ànct. 

âûi 

ônkboute 

ânna 



ânnab 



a 



ûnnbeurguise 



Embrasser , 
dre. 


Etrein- 


ânnoq 


Titre (d'un livre, etc..) 


ânouane 


Grappe. 




ànqôd 


Chevaux. 




âouàd 


Place. 




aouadh 


^^louturoes. 




âouaïd 



e)>^ 



* 

lie 



Aj 
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Bis. 




âoudaoD 


■ 


Bois. 




àoud, pron. 


eûoude 


Cheval, Répéter. 




âoud 


1 


Contrefaire, Courber. 


àoudje 




Miauler. 




âoueug 


i 

1 


Approvisionner , 


Dis- 


âoul 


1 


poser. 






1 
1 


Provision. 




âoula 


1 


Natation. 




âoume , pron 


i 

. euoume , 

1 


Aide, Secours. 




àoune 


1 
i 


Borgne. 




àour 




Peine, Punition. 




âqàb 





Montée. 



Fin (la). 



Puni 



ir. 



âqba 
àqbà 
àqeub 



Reconnaître, Intelli- àqeul 
gence, Esprit. j 

Nouer , Nœud , Al- âqod 

liance. Marché, Trai- 1 

I 






'3^ 



:>t,^ 






Acte. 



Malh 



eur. 



âqod , pi. éqoude 



âqoub 



a 



Faire faire connais- aqqoul 
sanco. 



:^^A£ -. vAa.£: 



•• • 
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DICTI 


Scorpion . 


âqueurb 


r)épouil!er. 


ârà 


Treilles. 


èraïche 


Révolulion. 


âraka 


Suear 


àraq 


Kau-do-vie. 


âraqi 


Donner des arrhes 


c\rbenn 


Arabe. 


àrbi 


Arrhes. 


àrboune 


Colonne. 


ârça 


Tribu . 


èr'che 



Averse. 



ard 



Demande (une). i î^rdh 

I 

Connaître, Savoir. ' Aref 

i 

! 

Connu. — Connu sous c'^réfa- 
le titre de serrurier, \ 
etc. i 



âréfaelhaddàd 



Branche. 
Nu 

Treille. 
Large 



ôrf, pi. âraf, pron. 
eûrf, eûroufe 

ôriane, prori. eûriane 



A riche 










V*^ 






\si 






CT-V*' 



Aridh 



O^: 



J s: 



ARABM-FRANÇAIS. 

Ceux qui désirent. \ ârouclbet 

Racioe , Nerf. ' ârq , pi ârouq , pron 

eurq, eurouq 

Un marié, Une ma- ârous, masc. ârousa, 



411 



née. 
Inviter, Elargir. 

Informer. 

Noce. 

Garde (la) 

Armées. 

Miel. 



Boucs 



fém. 
ârredh 

àrrf 

ârs, pron. eurs 

âsa 

ésakeur 

âsel 



Garde, Sentinelle ' Asas , pi. àsasioe 



A taris 



Bouc 


âterous 


Ourlet 


âtfa 


Altéré 


Athèche 


Soif (la). 


âtheuche 


Essence. 


âtheur 


Eternuer. 


éthoce 


? Ralentir. 


âtthel 


Qui trébuche. 


1 
âttsar 


Célibataire 


1 
1 

âzeb 



<_JUô^^ 






,1 



:^4U^ 






lT^^ 



cr^f 



A^ 



AAa£ 








«A* 



AC 



^.^ 



iir 
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Exiler, Destituer. 

Chéri. 

Respecter. 

Chagriner. 

Consoler. 



DICTIONNAIRE 

ûzel 
âziz 
âzz 
âzz 

âzza 



M* 



é 



Hioussail e, 


Forêt. 


raba 








• 


Monde. Mu 


Ititude. 


rachi 








^JC,\c 


Accomplissement, La 
Fin, Totalité. 

Enfin. 


ràïa 
raitou 








M 


Vainqueur. 




/alèb , /J 


\l. ralebine 


•• 


• 


• 


Cher (haut 


prix). 


?"ali 








iw 


Calmer (se] 




rallen 






, 


44) 


Profond. 




ramotj 




« 




^\c. 


Caverne 




rar, ///. 


riràne 




i-}j^ 


-> 


llti'c j!»loux 




?ai' min 






(• 


V* ï^ 



^* 



Noyer (se). 



ARABE-FRANÇAIS. 

raraq 



Col! 



e 



Ewîiter la pitié. 



rarra 



rath 



Expédition , Attaque , > ? azia 
Coup de main. 

Poussière, Sable. | rei ar , pi. arebar 



Peine morale , Re- rebina 
gret. 

Bouder, Fâcher (se), redheb 
Pardon divin. refrène 

i 

I 

Sans, Moins, A l'ei- reir 
ceptioD . 

A moins que reir an 



Bouillir. 



reh 



Gaîne, Enveloppe. ! relàf 



Corset h manches. relila 



Calme (le). 

Fermeture. 

Chant 

Capture. 

Chanter 

Contribution, 

Etranger. 



relini 



reli 



rena 



413 
•• • 
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renima , p^ renàïme ^VÂ£ — A.^Â5: 



! renna 



rerama 



r 



erib 






' 7 
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Après demaÏD. 

Le 1" jour supposé 
de la nouvelle tune. 

Laver du linge, etc. 

PJoûger. 

Colère 

Faute 

Tamis. > 

Ouest (à P). 



DICTIONNAIRE 

rérodoua 



rerra 

resel 

retoz 

reucbe 

reultha 



reurbal, pi. reorabel 



reurbaon 



Ouest (vent d'). i reurbi 



Boue. 



Couvercle 



Crible 



reurqa 



reutha, pi. reuthaotii 



i reuzbai 



Faire une incursion. \ reza 



Gazelle 



reza la 









cW!/^ - c^/ 




¥t Ut 



41; 



r 



Hegarder 




rezor 




J?" 


Forêts. 




rïaba 






AbscDce. 




riba 




«• • 

• •• 


Coucher du 
Eclipse id. 


Soleil. — 


ribet èchechimss 




•• • 
• •• 


1 

Jaloux. 




riour 




jy<^ 


Jalousie. 




?'ira 
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Secours (au). 


rits 


Fermer. 


rloq 


Tromper (se). 


rloth 


Demain 


rodda — rodoua 


Soudaineté, Insu. 


rofla 


r»_' ^71. A. • T7„i. 


„.ii . 



nement, Abondance. 

I 

Fruit, Production. | rolla 

Couvrir, Envelopper, relief 

i 
Dureté (morale). ro\Û\ 



Fermer l'œil, 



Œillade. 



Gré, Volonté. 



! rommedh 



romza 



rordh 



Planter , Action de roreus 
planter. 

Chambre delà galerie. ' rorfa 

1 

I 
Chambres de la galerie rorof 



Puiser (avec une cuil- ' rorrof 
1er). ! 

Point d'une couture, rerza 



Blauchisseuse. 
Blanchisseuses. 
Goule, Monstre. 



èlc 



rosseia 

rossèlat 

roula 
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A 



m ' 

/ 
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Filer. 

Ronger. 

Oursins 



DlGTIOxNNAIRE 

rozeul 



rozz 



rozzai 



J> 



d^^ 



Et 

Déborder, Inonder. 

Excellent, Vertueux, 
Instruit. 

Quand? 

Puer. 

Gain , Bénéfice. 

Où? 

Gros, Grandiose 

Faire, Une action. 



Éche 



veau, 



Jeux équestres 
Eveiller (s'). 



fa 

fadh 

fadhel 

fkéouocte 

fâiah 



fàïd 



a 



fàtne 



fakhe 



ur 



l5f 



fana 



fa nia 



zia 



.ils 



Pauvre homme , Reli- 
gieux mendiant 

Seulement. 
Souris. 
Choisir. 
Dévorer. 



ARABE-FRANÇAIS 

faqir 

faqoth 
far 



faraze 



fareçe 



Joie (la). farheu 

I 
Iji trépide, Cavalier. | fars 

Bêche , Fez ( ville fas 
de). 

Vicié, Corrompu. faséd 



Pioche. 



1 fas el àrbi 



Fatraa (nom propre). 

Supérieur. 

Sans dessus-dessous. 

Au-dessus, Sur, En 
haut. 

Rançon. 

Découvrir, Trahir. 

Saignée. 

Saigner. 

Pierre précieuse , Or- 
bite. 

Chapitre, Section. 



fath 



ma 



fauqàni 

fauqàni tàhàtàni 
fauq 



fdî 



f'dah 



feçadha 
feçodh 
fèç 
feçel 



m 

c ■ 



;.{o 
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U&cer , Résilier , An- 
nuler. 

Cartouche. 

Fusée. 

Façon. 

Pierreries. 

Vermicelle. 

Sauter. 

Aurore. 

Banlieue. 

Paysan. 

Ënteudement , Com- 
préhension. 

luslruit, Intelligent. 

Potier. 

Honneur , Grandeur. 

Gloire. 

Fruitier. 

Tortue. 

Tel , Un tel. 

Tissu pour les tentes. 

Le ciel, Le monde. 
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feçeukh 

fechak 
fechaka 

feçoul 

feçous 

fedawiche 

fedjâ 

fedjeur 

fehàçe 

fehaçi 

l'ehèma 

fehîme 

fekhardji 

fekhem 



fekhe 



ur 



fekkaï 



fekrôuiie 



felà 



ne 



feldj, 



feik 











dJ3 



Ouverture dans une 
haie pour servird' en- 
trée. 



Pendre. 

Laizo d'étoffe. 

Tasses. 

Fondoucs , Bazars , 
Auberges. 

Tasse. . 

SéparémeAt 

Gouttent. 

Problème , Partage. 

Jument. 

Disposer. 

Vider. 

Cavalerie. 

Corruption, Malhon- 
nêteté, Guerre. 

Expliquer. 



ARABE-PR^ANÇAlS 

fella 



Éche 



veau. 



felloq 

felqa 

feuadjel 

fenadoq 

fendjal 



feràdà 



nn 



Éclipse. 

Abîmer, Gâter. 
(k)uper. Tailler. 



ferhane 

ferida 

fersa 

ferreche 

ferreug 

fersàne 

fesad 

feseur 

feskra 

fesoukh 

fessed 

fesse I 
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«M 

'4^ 



XsJa 








>Xj^^ 



(>-*^ 



<20 
Tordre. 

Kmeulor, Révolter. 

Tumulte , Émeute. 



Fran 



ge 



Cliorcher. 

Jasmin d'Arabie. 

ïkeuf 

Liège 

Frf^gate. 

Essaim , Bande. 

Moulin. 

Séparation , Distinc- 
tioQ, Différence. 

Meunier. 

Distribuer. 

Tempête. 

Effrayer. 

Comprendre. 

D.ms. 

En place de. 

A côté 



DICTIONNAIRE 

felel 

feten 

fetna 

fetoul 

fottécho 

feul 

feurd , pi. feurad© 

feurdj el-nis 

feurgatha 

feurg 

feu m 

feurq 

feurrane 

feurroq 

feurtouna 

fezâ 

f'hem 

fi 

^ âoudh , pron, fi oute 

fî djeunnb 



(je 



a9 






cT^^Ç 
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Alors. 


fi hadzel'ouoqte 


Cji^ JS^ J 


Partout. 


fi koul moudbà 


Ç^y» J^J 


Éléphant. 


file 


J^ 


Poivre. 


filfil 


JaAs 


Poivron. 


filfil hameur 


jS-\ JaAs 


De suite. 


fil hine 


•• 


Ailleurs. 


(i medhrob akhor 


y^\i-iyi3^J 


Souris, p/. 


firàne 


•* 


Mal è propos. 


fi reir ouoqte 


■^ •• • 


Vite. 


fissa 


• 


Victoire, Prospérité. 


flah 




Poulets. 


flàlès 


Choux- fleurs. 


flour 


i 


Poulet, Monnaie. 


flous 


u-y? 


Argent. 


fodhdha , 'pron. fodda 


•* 


Décider, Terminer. 


fodhdh, 'pron. fodd 




Bleu. 


fodhdhi , ipYon. foddi 


tu 


J^xcellcnce, Vertu. 


fodhel 


J^? 


Perfection. 


l'odhilat 




l^a pensée, L'idée. 


l'ukeur 


,«=^? 



ii« 


DICTIOMNAIRK 


Cuisse. 


fokht 


Ëmbeucbure, Bouche. 


fome 


Fondouq , Bazar , Au- 
berge. 

Ê 

Eclore. 


fonndoq 
foqqoçe 


Porcelaine. 


forfouri 


Corset. 


forimela 


Teigneui. 


forlhas 


Papillon. 


forthotho, ipron. for- 
toto 


Vapeur. 


foûar 


Fontaine. 


foûara 


Fèves de marais. 


foule 


Pagne. 


fouthh 


Crever. 


f'qaô 


Lit. 


frache , p/. frachàte 


Réjouir se). 


frali 


Français. 


fransàoui 


Séparation. 


fràq 


Négliger. 


froth 


Mèches. 


rtaïl 


Mi*'S (le pain. 


rtîu 















LjU\.» -. Il 



^3 
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Dixième mois masul- 


fthar 


man. 




Comprendre, Remar- 
<juer, Faire atten- 
tion , S'éveiller. 


fthen 


Sevrer. 


fthom 


Mèche. 


ftila 


Déjeuner. 


fthour 



4^3 






•• • 



> 



o 



Le fond , Par 


terre. 


qàâ(GI) 


Faire asseoir. 




qââd 


Rencontrer. 




qabel 


Abréger. 




qaççeur 


Diminuer, Réduire, 
Compenser. 

Repos. 


qaçoçe 
qâda 


Combien? 




qaddècho 


Asseoir (s'). 




qâd 


Cadi , Juge 
man. 


musul- 


qâdhi 



M • 



iS4 


mCTiONNAlRfi 




Velours 


qadhifa 


AAAAâ3 

• •• 


Marteau 


qadouma 


A^^>\» 


Conduit pour i'eau. 


qadous, pi. qoaades 


cT'-^y-ury^ 


Serrurier. 


qafaldji 


J-^ 


CiB ravaDC. 


qàflà 


:^U 


Très-fort. 


qahar 


J^ 


Cafetier. 


qahwadji 


jrl^ô* 


Café 


qahwa 


-S4? 


Caïd, Chef de tribu. 


qàïd 


•• 


Debout, Etaot. 


qàïme 


Ji 


Centre, Cœur, Mi- 
lieu. 

Dire. 


qalb 
qàl 




Examiner , Tourner , 
Renverser. 

Lever (se). 


qalleb 
qàme 


e>- 
^\i 


Bec. 


qameqôme 


^y^ 


Percale. 


qamri 


^/i> 


Ventre , Entrailles. 


qaiiçâ 


A^ajli 


Amadou. 


qao 


> 


Fabricant de calottes. 


qàoqdji 


» 


Citron , Sur , Acide. 


qareuçe 


/ %ô.li 
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Tuiles. 
Approcher. 
Mesurer. 
Ferblantier. 



qarmoude 
qarreb 



qas 



qazadri 



I 

Foutes de pistolets, j qebourato 



Revanche. 
Palais, Décroître. 
Butin. 
Bistoire. 
Ramer. 



qeçàçe 



! qeçar 



qèche elrazia 



qeç 



la 



qeddef 



Puissance , Montant qedeur 
d'une somme. ! 

Suivant ceia. 



Exécuter. 



qedeur zàlik 
qedlîà 



Cadis. 


, qedhàt 


Vieux , Ancien. 


qedime 


Boutons. 


qefaii 


Laisse-moi. 


qéïlui 


Collier. 


i 

; qelada 

1 


Peu. 


qehl 


Chemise. 


qemidi? 



5^y 



C-^ 






(J^ 



vV23 



'1 - 



J<3 



^ 



*• 




à^^ 
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DICTIONNAIRE 




Citrouilles 


qerâ 


&> 


Bouteille. 


qerôa 


•* • 


Lecture. 


qeràïa 


ij\^ 


Goudron. 


qethrÂne 


J^}â 


Bagage. 


qeuche 


(J^ 


Cumin. 


qeumroone 


u>y^ 


Cravache, Fouet 


qeurbadje 


^V 


(ibanvre. 


qeurneb 


V^> 


Avouer. 


qeurr 




Boutonner, Fermer. 


qTei 


Jjà 


Vfesure !' longueur). 


qïàs 


cr^i 


Tapage, Dispute. 


qYama 




(]uir à repasser. 


qîche 


cf^ 


Regretter. 


qîd 


J^3 

•• 


Vomissement. 


qïe 


• 

J 


On dit. — Suivant les 
uns. 


qïel 


ô^ 


Valeur d'un objet. 


qtma 


•* • 

•• 


Carreau de terre cuite. 


qirati 


3^9 


Frire. 


q'Ià 


'^ 


Kabyle. 


qobàïli, pL qobà'il 


J^^'-J^.^ 
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Devant 


qobàlà 


• 


D6me, voûte. 


qôbba 


** * 

• 


Accepter , Recevoir , 
Jadis, AvaDt. 


qobel 


J.A9 


Tombeau. 


qobeur, pi. qobour 


^^■^9 -J^ 


Insolent. 


qobih 


^ 


Vent du désert ou du 
sud. 


qobli 


J^» 


Recevoir. 


qobodh 


u*•^^ 


La recette de ce qu'il 
y a à recevoir { ter- 


qobodh ma iqobodh 


(JfAASlJf U (ji^S 


me d'acte). 

* 






Sandales de bain . 


qobqàb 


• • 


Fierté. 


fjobrïa 




Roseau, Jonc, Châ- 
teau fort. 


qoçeba , pL qoçob 


• 


Intention, Souhait 


qoeed 


wX>ei9 


Roseaux. 


qoçeub 


• 


Punir. 


qoçeuce 


• 


Ecaille, Coquille. 


qochera , pi. qochour 




Croûte de pain. 


qocheret khobz 




Court. 


c[oçir 


• 
•• 


Conjurer. 


qoçom âla 


^J^ SX.JU^ 


Certainement , Pa- 


tjod 


^i 


reil h 
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Devaut, A côté 




qoddam 


^\M 


Présenter. 




cjoddem 


m • 


Arriver, Talon. 




qoderD 


>»ji 


Affaire grave. 




qodlùa 


•• 


Parler^ Causer. 




cjodjem 


^ 


Tiroir. 




qodjeur, pi. qodjar 


.^-> 


Puissance , Marmite 


qodra 


b^ 


en terre. 






Serrure , Cadenas. 


qofel , pi. q'fale 


JlaJ_J.ftà 


Sauter. 




qofeuz 


> 


Voile de navire. 




qolaâ, pi. qolôâ 


çrj^:- ç-% 


Plume. 




qolcm, pi. qoloume 


^^-}f 


Cruche ,. un qolla 
d'huile (16 litres). 


qolla, pi. qoleul 




Arracher, Déraciner. 


qollâ 


^ 


Toile (étoffe de 


fil). 


qomache emtâa khéth 










Blé. 




qomah 


e 


La lune. 




qomar 


^ 


Joueur. 




qomardji 


^.^^ 


Pou. 




qomlfi 


^y^^ 


Halte , Station 
taire. 


inili- 


qonatj 


^^ 



A 
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CODSUI. 


qonçeul 




^JKAa.Xi 


Fabricant de crosses 
de fusil. 


qonndaqdji 




' J-"^^ 


Quintal. — 54 kilo- 
grammes 608 gr. 

Pont. 


qonnthar, pi. 
theur 

qonnthra, pi. 
theur 


qona- 
qona- 




Fort /^ solide). 


qôoui 




^i^ 


Koran (le). 


qorâne 






Fils de Turc. 


qoreurlar 




^-MJ 


Ganelle (épice). 


qorfa 






Homard. 


qornith 




i2A3 ,h 


Pincer. 


qoroçe 




• 


Partaffer. 


qoseum 




• 

£u3 


Lot, Part 


qosma 




• • • 


Jarre 


qosth 

1 




Sa^S 


Dô h coudre- 


1 

qosthobina 




•• • 


Chevrons. 


qothonn 




^9 


Distiller. 


i 
qotheur 




> 


Chat 


qotth 






Chat sauvage. 


qotth el-khelâ 




Slis 


Goutte (une) 


i 
qothra 




i-,Li 



Assassin 



qottal 



J^^ 
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Force. 

Héglement. 



Arc. 


qoiMîe 


Arc-en-ciel. 


qouçe essema 


Panier, ,GoufriQ. 


qoufla 


Parole. 


qoûle 


Peuple, Famille. 


qoume 


Débauché, Souteneur. 


qouwade 


Ferblanc. 


quzJir 


Cajoler. 


qozzeb 



Lire. 

Croquer. 

Près , Auprès , Rap- 
proché. 

Clous de girofle. 

Portion , Part. 

Guerre, Carnage. 

Assassinat , Meurtre , 
Assassiner, Tuer. 



DiCTlONNAIRK 

qoûa 
qoûad 



ira 



qreuche 

qnbe 

qn.nfil 

q'souma 

q'tal 

q'tel 



.u\ 



V 






<- • 



Aa9 






'.»"-'• ^ I •■ m-^^mt^. «• 
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m 



J 



Te^ ToiyTcs, Ta, Ton. 



Cheville du pied y La 
pierre noire au tem- 
ple de la Mecque. 


kàba 


Yeraer, Répandre. 


kabb 


Rocher, Coteau. 


kaf 


Récompenser. 


kafa 


Tout. 


kafa 


lofidèle, Impie. 


kafeur 


Noircir. 


kahhal 


Lieutenaut. 


kahia 


Plaisanter. 


kahkah 


Entier, Complet. 


kamel 



Basse (une). 

Serin. 

Comme si , Gomme 
s'il. 

Générosité. 



k, pron, ek. 



kamendjà 
kanàlia 
, kànnaou 
kar^ni 



J 









J 



l: 



J^ 



ÀhA.iI51£==» 



é^ 



j-^ 



Ail; 
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Figues. 



karmoiiçe 



Sac en crin pour mas- 


kasa 


ser. 






Défaite. 




kàseur 


Ecrivain 




kateb 


Moutons 




kebache 


Grands, 


Notables. 


kebar 



Mouton 

Grand. 

Soufre, Allumette. 

Menteur. 

Mentir. 

Suffire 

Linceuil 

Forcer. 



Détester. 



Agrandir, Grandir. | kebbeur 



kèbche 

kcbir 

kebrite 

kedzdzabe, pron. ked- 
dabe 

kedzeb, pron kedébb 



keî^a 



kefeunn 
kelef 



Achever, Terminer, kemmel 



; kera 



Loyer — Loyer d'un kera — kera âame 

an. I 

1 

Dignité, Libéralité. ! kerama 

I 
Géuéreui , Bienfâi- ' kerinie 
sant. 






A^ 



C^IÊ: 



JV^ 



«M 






c ^ >^ — — » 

7 ' 



c 







^^/. 



\ 




A^' 



^ 
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Verre àboiie. 



Absence d'affaires , 
Stagnatiou. 

Livre. 
Livres 
Augmenter. 



Trop , Beaucoup , 
Abondant. 


kètsir 


Pelote. 


keubba 


Capote , Capuchon. 


keubbouth 


Sébille. 


keuchekoula 


Kiosque. 


keuchk 


Soufflet (claque). 


keiiff 


Manche. 


keum 


Manches. 


keraame 


Plisser. 


keumméche 


Poule-d'eau. 


keur 


Ventre. 


keurche 


Traîner. 


kpurkeur 


Main de papier. 


keurrace 


Chaise. 


keiirsi 


Défaire, Battre, Frac- 


keosseur 


tion , Casser 





kès 



kesad 



ketèb 



ketoub 



ketseur 



<jr 



.l< 




U 



'y^ 



aX 




r 



•U' 











:u 
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Passoire 


keuskas 


Aussi 


kezalik 


HocherA 


k'fàoe 


Musioieo. 


klatn 


Rosse. 


kidhar 



Mdosongc. 

Fin, Sagace, Habile 

Mesurer 

Comme, Aussitôt que, 
Farniente , Conten- 
tement, Béatitude. 

Comment. 

De même que 

(ihion. 

Chiens. 

Parole. 

A juste prix. 

Paroles. 

Rognon . 

Verres h boire, 

l'erlectiou 



kidzba, pron. kiddeba 



kïéî 



kïél 



kif 



kl fâche 

kifma 

kitb 

kilèb 

kilma 

kilma ouahada 

kihnat 

kiloua 

kiî'àne 

k'nirii 



^ 




oJJà 



o^ 




•^z- 








O 



h 



>y^ 



il 



- h 



J^ 



mam 



Balayer. 

Église. 

Eotièrenient 

Boulet. 

Boulets. 
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Sphè 



re. 



Pont d'un navire. 

Guitare. 

Chaque , Tout. 

De tous côtés. 

Tous. 

Vous, Vôtre, Vôtres. 

Surnom . 



k' 



nisa 



koli-i 



la 



kôra 

kôrat, kôr 

kouirat el-eûlèm 

koulrtha 

kouitra 

koul 

koul d'jehat 

koulha 



kou 



m 



kounie 



Boulanger. 


kouwache 


Céleri 


krafeuçe 


Grecs (les). 


krîk 


Choux. 


kronnbith 


Posséder. 


k'seub 


Ëpaules. ^ 


k'taf 


Écrire. 


k'teb 



lT 



\À 



'jy 






\. 








••• l m 

cry 



o*?l^ 



\ 



7 

•• • .J 



<_>-*«.; 



oU^» 



c^A.: 
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ê 


Épaule. 




k'tef 


Abondance , 


Suffi. 


k'tsra 


sance. 






Tenailles. 




kullab 



o^ 



>y^ 



J 



Afin que. 


1, pron. ! 


Ne, Non. —Non Non, 


la , là la 


Ni. 




Jouer. 


lâb 


11 n'y a pas de mal. 


\^ bass 


Il faut. 


la'bedd 


Incomparable. 


la chebih 


Indubitable. 


là chékk 


Rien. 


làchi 


Pour. 


ladjel 


Briques. 


ladjour 


Dévider. 


laff 


Flamme. 


lahba 






OTÏ 



Jo 



A.AA.it< 



a-^ 






4^ 



Voiler (se). 

Barbe, Menton. 

Geste. 

Prohibé, Défendu. 

Invariable. 

Cependant. 

Maudire. 

A cause , Depuis. 

Rencontrer. 

Greffer. 

Thé. 

Il n'y a rien à ajouter. 

Habiller (s'). 

Soudure. 

Lait aigre. 

Coller. 

Attenant à 

Cataplasme. 

Bride. 

Brider. 
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lahf 



lahi 



la 



lahoui 



la idjo 



uz 

la itbeddel 
lakinn 

ne 
lann 
laqa 

laqqomm 
lateY 
la zàïde 
l'bes 
l'çàq 
lébenu 



/éçèq 
leçîq 
lèçqa 



ledjà 
ledje 



me 
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AiDorcer . ÂiteiiMlre. 


lehaq 


^ 


Jusqu'à. 


lehad 


jj. 


Couverture. 


lehaf 


• 


Pourquoi. 


lemadza 


ua 


Ne , Non , Sans que , 
Ramasser, Rassem- 
bler. 


lem 


j 


Quand. 


lemma 


u 


ËDtounoir. 


lemmboutb 


Lyi 


Vergue. 


lenothina 


9* 


Langue de soie. 


leslous 


utA^ 


Langue. 


lessàne 


^j)UiJ 


Nécessairement. 


lèzem 


->^ 


Obligation. 


lezmà 


^J 


Séduire. 


lezz 


} 


Prononciation . 


l'foth 


• 


Cbair. 


i'ham 


r^ 


Au-delè de 


rhei 


• • 


Être essouflé. 


l'hèd 


j>i 


A 


li 


J 


A raoi 


li - lili 


lA- .1 
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A lui. 


lihoù 


Lilas. 


lilak 


f'e qui, à qui. 


limenn 


Poires. 


lenndjace 


N'est pas. 


lis 


Navets. 


loft 


Bouchée. 


loqma 


ProDODciation. 


lora 


LîoDoe. 


loubba 


Haricots. 


loubia 


Bois. 


louheu 


Cire à cacheter. 


louk 


Si. 


loukàne 


Loquet. 


louleub 


Couleur, Forme. 


loune 


Amendes. 


louzz 


Fondations. 


Tsas 
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m! 
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/ 



Ëmi. 

Ne , Quoi, Ce que. 

Avec. 

Vu : 

Aide, Assistance. 

Soit, Bien. 

Adoré. 

Allant, Marchant. 

Estomac. 

Durant , Tant (|ue du- 
rera 

Discipl 



ine. 



Consacré, Reconnu. 
Plut ù Dieu que je. 



Persil. 



Subli 



ime. 



ma 



ma 



ma 

mâaYn âla idd 

màaouna 

màûlïa , pr. mâle 



m 



âboud 



machi 

mâda, pron. meûda 

madame 

madba 



ai 



àdd 



madébïa 



mâdenouss 



Cloricux, Noble. 



mâdht 



me 



nwdjed 






^y. 



iS** 



uU 



9- 



>* 



l.U 



^y^ 






r 



u 



4 

Paresseux, Fainéant 

Cuutitures. 

Ce qui est passé. 

Crème 

Bassin (vase) 

Pot de fleurs. 



Maboube,(Sequîn d'E- 
gypte) 5 fr. 58 c. 

Fou. mabboul 

Pierreux , Environs, i mahdjeur 
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mâdjèze ' 

I 

mâdjoune 

t 
I 

ma fàt 
mabailbi 
mahbeuss 
mahbeuss en'nouar 
mabboube 



Cent. 

Table basse. 
Penché . 
Deux cents. 



N'y eu a-t-il pas, Il 
n'y eu a pas 

Aiimens — Provisions 
de bouche. 



maïa , pron. mïa 

maïda , pron mida 

màtel 

màïtine, pr. mitéïne ; 

ma kan chi , pron. 
œakoche 

makela — mounàt el- 
makla 



Écurie , Bureau , Of- 
ficiers et cavaliers 
choisis , pour la ren- 
trée des impôts. 

Mangé. 

incliner , Argent , 
Bien. 






A^ 



•« 






4S(i\:d\i, 



makhzen 



makoul 

Miai 



e)j^ 
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Salé. 


noalèh 


Mattrc ouvrier. 


m&Ilem 


Peodu, Accroché. 


mâlloq 


Connu — BienI Par- 


roaloum 


i'aiteojetit. 




Nécessiiire, Obligé. 


maizem 


(Convaincu. 


mamen 


Mauvais. 


mameohouche 


Remplis , Cultivés. 


màmour 


Signification. 


inr.na 



Brasier 



Tort 



ueux. 



C 



iseau. 



Connaissance. 



Vaincus 



manngual 
mâoudje 



mar 



boâ 



. raârfa 

marloub , pi. mar- 
loubine 



Parvenu. 


mâroudh 


Portant, Tenant. 


nîasek 

1 


Mourir. 


mat 

i 

r 


Bastinguages- 


nvatarèzc 


Chevfp 


mAza 



«M 









;"cU 
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Dispersé. 

Cliaugé. 



Préservé. 



Avalé. 



Aboli 



Eau de fleurs d'oran- 


ma zàhar 


ges. 

Encore , Davantage , 
Pas encore. 


mazel 


Collé 


m'boqqoth 


Maussade. 


ra'boûoùz 


Aller. 


m'cha 


Vilebrequin. 


m'châb 


Associé. 


m'charek 


Marche. 


m'chïa 


Peigner. 


m'choth 


Mâcher, 


m'dor 


Eloigné. 


mébàôd 


Attention 


mebàla 


Invention. 


mebdâ 


Commencement. 


mebdou 



rtiébedded 



mébeddel 



m 



ébeqqi 



Objet de la vente , mebïâ 
Vendu. i 



meblouâ 

rneboththei. pron. mé- 
bottel 



443 
**. 



L«^u.^ 






t 



Aax 



0<AA/0 



>^XAi^ 



Lxx^ 



^A^ 



A^ 



^laA>3 



4t ' 
14 

Acquéreur. 
Baluis, pi. 
Ouus. 
Boyaux. 
Dépeuses, Frais, 



Bal 



dis. 



Bu\au 



biCTlONNAlHE 

mebtaâ 

meçàlàL 

meçàmeur 

ineçàràoe 

meçanl 

meçelha 

iiièçràue 



Dont il a été parlé. ' mecharalii 



Abricots 
Toile cirée. 
Bouquet. 
Cousistaot. 



mèchemache 
uiecheminâ 
mechemoum 
mechetmel 



Mouillé, Trempé. mechimmeukh 



Occupé, Affairé. 



Bôti. 



mechoroul 



mechoui 



Blême. ; meçoqqoth 

ChambreJu vestibule. ' méçrla 

I 

t 

t 

Dépense. | méçrouf 

I 

l'^jHjque , lLsf)ace de meda 
tfni[)s I 

Canons niédcdà 



t 



Lvâbo 



J^ 






^^ 











•»4Um^ 






ZJ^ 



e 



J<^ 
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Gloire. 



Congelé, Figé. 



Cantiques. 


medah 


Habitué. 


medari 


Abattoir. 


medbah 


Sacrifié, Abattu. 


medboneuh 


Étendre ( s' ) 


medd 


Etourdi . 


medebdeb 


Canon . 


medfâ 


Ecouler, Passer. 


medha 


Terne. 


raédhobbob 


Endroit, Place. 


médhrob 


Frappé. 


médhroub 


Débiteur. 


médiane 


Guerrier. 


mérljahed 


A voisinant. 


1 

medjaour 


Brodé. 


raedjboud 



I me 



djed 



mèdjemmed 



Assemblée , Tribunal médjiès 
du Midjelès. 

Existant. 



me( 



Ijoiid 



Ayant un e:ros ventre ; niodlonf 
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Coiiteuu. 

(^hemioée 

Baguette de fusii. 



Rond. 
Ecole juive 
Susdit. 
Membres 



Clé 



es 



Membre 



Illimité 



DICTIONNAIRE 

medhmeu 



medokhna 



m 



édoq 



Sagace, Pénétrant. médoqqeuq 



m 



edoûe 



ur 



medracho 
medzkour 
mefàcel 



me 



îfàtah 



mefçel 



Entendu , Compris. 1 mefhoum 



mefondh 



Illimité 




mefoudhànn 


Clé 




meftah 


Ouvert 




meftoueuh 


Tordu. 




mel'toul 


Emprisonné. 


mèhabous 


Protégé 


, Fortifié 


mehaççen 


Production. 


mehaçoula 


Limité. 


Borné 


mehadouJ 



•M 



j^ 







1 ^ . M 






a 



.V^ 







Protégé, Gardé. 
Embarrassant. 
Camp, Armée. 
Digne de louange. 
Chargé. 
Protégé 

Certain , assuré. 
Charrue. 
Mortier (un). 
Mouchoirs 
Prohibé, Défendu. 
Brûlé, Incendié. 
La bien gardée. 
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mehafouth 



mehaYi 



mehalla 



mehammed 



mehammel 



mehammi 
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m 



chaqqaq 



meliarats 



meharaze 



meharma, pi. meha- 
rem 

! meharoum 



me 



meh 



harouq 



arousa 



Feu d'artifice meharqa 

Ecrivain de jugemens. ; meharrer elqodhàïa 
Bienfaisant. I mehasen 

Compté I mehasoub 



Désiré, Envié. 



Respecté. 



Aniiti*y 



mehasoud 



mehaterem 



heblj 



meueoha 



S^ 






CiX-^- 



c^iL^uA.: 



^(^.,44^^ 



^J 



A^ 



6^A ..:- 
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Berceau. 


mehède 


Vase àe Nuit. 


mehibsa 


Endroit 


mekàne 


Poches. 


mekàteb 


Plissé, Ridr. 


mekerameche 


Mais. 


mekenni 


Très-hoiiorable. 


mekerrem 


Deux honorables 


mekerremàne 


Contestation. 


mokhaçma 


Contrarié, Parfait. 


mekhalef 


Substitution. 


mekhalfa 


Pari 


mekhathra 


Spécial, Approprié à. 


mekhçoucc 


Abandonné. 


mekhdoul 


Brouillons, Intrigans. 


mekholltine 


Enragé. 


mékloube 


Bailleur.s. 


mekrïoun 


Véti] 


nicksi 


C'est écrit (là haut), 
C'est la destinée , 
P"chc. 


nioktoub 1 



• •• 

m 






A. 




-jyOv« 
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Lettre de recomman- 
dation. 

Preneur. 
Preneurs. 
Des millions. 
Ange. 



mektoub touçïa 

mektri 

mektrTine 

melàïne 

melak 



Propriétés , Hérita- ; melàk 
ges, Royaumes. | 

Rouget ' melane 



Tiède. 

Bien , Bon. 

Drap 

Sel. 

Salpêtre 

Apparent. 

Million. 

Propriété, Héritage, 
Royaume. 

Rabotter. 
Saler. 



meledded 
melèh 

, melf 

i 

melli 

I 

I 

; melh elbaroude 

raelhouth 

melïoune 

I 
melk 

rnellès 

mellhè 



Régence , Gouverne- i memmlekàt 
ment. 



Prohibé. 



Essuyé . 



memnouâ, pi. mem- 
uouàïne 

memsoidi 
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/Ji-.^%jJi 



32 ^^ 






450 
Empêcher. 



DlCTlONiNAlRE 



meiiâ 



Droits dans une af- ' meoab 
faire , Dans une ! 
(^hose . 



Faucilles. 

Boucles d'oreilles. 

Vainqueurs. 

Humide. 

Depuis des années. 

Dévolu. 

Echu en héritage. 

Ouverture. 

Appartement sur une 
terrasse. 

Moucheté. 

Traduit , Copié 

Métier à tisser. 

Désirs. 

Rare. 

Lu personne. 

Désir. 

Établi 



meuadjel 

nieuaguéche 

mençourme 

meueddi 

uiéuedz aouàme 

menhaçeur 



meii 



ndjer 



raeunfeuss 

mennza 

méûoqqoth 

inencjoul 

inensedj 

iiieqaçed 

meqallel 

meqàme 

meqçoud 

rneqérrer 



^ 

J^ 









^/'^ 



Ecrit, d'après une dé- 
claration verbale , 
Noté. 



Retourné , Envers 
d'une étoffe. 

Receveur. 



Pelé. 

Gué 

Ëvanouissement . 

lateatioD , Désir , Vo- 
lonté. 

Miroir, Lunette 

Effrayé, 

Ports. 

Prospère 

Malade. 

Négociant, Marchand. 

Trompé. 

Ivre. 

Capturé. 

Chagrin, adj. 

Une fois. 



ARABE- FRANÇAIS 

meqïde 



meqloub 

meqobhodh 

meqochecheur 

meqthâ el-ouàd 

raerachïa 

meràd 

meràïa 

merâoub 

y 

meràsi 

merboueuh 

rneridh 



mer 



kautbi 



merlouth 



mermour 



mernoum 



bb( 



meroDoen 



merra 



Encore une autre fois, i merra akhra 
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^y 



ÏÀa 



^1^ 



Â.I 



y* 






\JV*<« 



tJ* 



. ( m 
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DIGTI 


Port 




inersa 


l'xpédié, Envoyé 


mersoul 


Tranquille. 




mertah 


Distance. 




mesafa 


Epingle. 




mesak 


Epingles. 




mesasak 


Chose . 




mesala 


Ouïe. 




mésamà 


Annuel. 




mesanat 



Marchand 



Nommé. 
Poh, Uni. 
Joie. 

Logement. 
Maudit. 



mésebbeb 



m 



esek 



lenir, baisir. 

Musulmane. 

Musulmans, Groyans. ' mésélmtne 



méselma, pi. mésel- 
mate 



mésemma 

raeseqqol, pron. mes- 
qol 

meserra 

meskeuDD 

meskhôte 



Malheureux^ Inoffen- mesktne 
sif. 



Possédé du démon. 



meskoune 



û>lV 



C->lK.ttw« 



Ml 

m 




»• 



ARABE-FRANÇAIS. 



Musulman, Croyant. 

Écorché. 

Clou 

Demandé. 

Fade. 

Joie, Enjouement. 

Torchis. 

Émerveillé. 

Bevenant à tel prii. 

Droit, Loyal. 



meslemm 



mesloukh 



roesmar 



mesoul 



mesous 



mesrra 



messous 



mestàdjeb 

mesteqame 

mcsteqîme 
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Sous la tutelle, 
blis. 


Eta- 


mesteqrine 


Charpentier. 




mesterdache 


-Ayant leurs sorties 
dehors. 


mestekherdj 


Droit, Uni. 




mestoui 


Sus-mentionné. 




raesthour 


Lieux d'aisance. 




mestràh 


Certain, Public, 


Re- 


mctàïne 


- connu. 






Apprentis. 




nietàlleminc 


Suspendu. 




mètàlloq 


Eloigné. 




nietbaâd 



r- 

«. 

m 
«• 
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DICTIONNAIRE 


Matelas, pi. 


metharah 


Avec étendue. 


methelqàno 


Assigné au Tribunal. 


methloub fil cherA 


Répudié 


melhlouq 


Demande. 


metholba 


Plié. 


methoui 


Matelas. 


methrah 



Avorton. 



:tliroh 



mcinroiieu 



Occupé forcément ! metkellef 

• j 
Perdu. ! metlouf 



Méti 



is, 



Abandonné. 



métoulled 



mètrouk 



Proverbe , Adage , métsel , pron. mécel 
Comme, Pareil. 



Percé. 

Epoux. 

Sucer. 

Chandelier. 

Heureux . 

Avare. 



metsqoube, pr. mét- 
qoube 

mctzoudje 

meuçç 

meuçebah 

meuçeoude 

meucliehah 



OJiL. 

JLk* 



Z->r 



A^ 



KXo 



o JIai^ 



Vl 



* A 

• •• 

e ■ 



r**' •» ^■ — • ' ^m 
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Célébré. 


n^euchehour 




j»e*^^ 


Mollette, Peigne. 


nryeuchetha 


! 

i 

1 
1 


à<JilM^ 


Muphti, Chef de la 
religion . 


meufti 


1 

1 
I 




Fronde. 


meugla 


1 

1 




Gain. 


meukséb 


t 
■ 


• 


Scie. 


meunnchar 






Utilité 


meuoDfâa 




•• 

• 


Knflé. 


meunnfokh 




^^^ 


Amer 


meurr 






Afarais. i 


meurdja,p/. meuradje 


^^i>-^> 


Jus, Sauce. ' 

1 


meurqà 






Musc. 


meusk 




C^.44V^ 


Tubéreuse. 


meiiskerroumi 


^V 


\ cLu<-« 


F.aid. 


niczeuôq 




'i>^ 


l'jitouré de haies. 


mézeurreub 




• 


Un plaisir, Un ser- 
vice. 


mezYa 




• • 

-/ 


Né. 


mezïoud 




'^■r 


Pressé. 


mezmôk 




Jy^ 


Lances, 


raezrag, pi. mezarag 




...» . 


Ci renouille. 


m'geurgueur 
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Effacer. 

Huitre. 

Délabré. 

Radis 



Tems donné pour ré- 
fléchir. 

Séparer , Partager. 



DICTIONNAIRE 



Mort, adj. 



m 



ha 



m'har 

m'heudoume 

micheti 

midjal 

mïeze 

milite 



Heureux , Esc/ave. niimouue 



De qui ? ( Dans les 
actes il signifie : Au), 

D'ici. 

Par où, D'où. 
Depuis quand. 
A moins de. 
Faucille. 
Do quel? 
Depuis, Que. 
Par ici. 
Par là. 



niin 

minna 

mi un aïne 

minn àéwoqte 

niiun aqol 

minndjel 

nuuu eï 

minn elli, pron. melli 

minn héna 

minn hénak 



A l'avenir, Doréna- minn héna elfauq 
vant. 

Otitre, Excepté. 'minn réir 






(^ 






JW- 



• M* 



M m 



tir* 






^J* 



^y^k^ 





iù* 


oi 


tir* 


U* 


tiT* 


jUi» 


HT* 


^^tà\\^ 


tJ* 



^ cir* 



A 


RABE-FRA 


NÇAlî 


5. 
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A l'exceptioD de. 


minn khelàf 




^^^ 


EtourdimeDt. 


minn réir tekheum- 
mîme 


m, '\ 


Delà. 


minn tseumm 








Valeur 0,004,669. 

— Mesure pour les 

essences, perles, etc. 


mitqal 






J^^ 


Équerre, BalaDce. 


mizane 








Moucher (se). 


m'khoth 






U 


Emplir. 


m'ia 






^ 


Grâce, Puissance. 


m'na 






• • 


Narines, Nez. 


m'nakheur 






• 


Bôve. 


m'nàme 






^\j^ 


Indienne. 


m'noûeur 






^y^ 


Lime. 


mobrodh 






(>/•'* 


Défilé. 


modhïeuq 






^A.Aà-0 


Excellent, Supérieur. 


mofdhel 






^_^AiAy« 


Pupille. 


mebadjer 






yjj. 


Impossible. 


mohMe 






^M 


Pois de senteur 


raohammed ou 


âli 


Je 


1,.^ 


Premier mois musul- 


mobarrem 






^:i 


man. 








^ 


Fusil 


inokbala, pi. i 


nokabal 




^^^ 



^:i8 

Fusils. 

Cor. elle 



DIGTIONNAIBB 

mokahal 

I 

mokh 



(Joussin, Oreiller. mokhedda 

Plis. niokhod 



/vDcro 



mo 



khtaf 



(]}irîlre à prêcher mômbeur 

Tuteur iioriiriit' par le niondJdem 

c.wii. 

I 



('lirifil JDnerct 

Savetier 

(lorrulieurs 



Moraii 



T:il)lett«*s. 
Cadres , (^lin^sis 
l'A'cntoil en paille. 



ï 



iuse;iu 



Porj)(^tijel. 



nioqeddaf 
rnotjeDine 
mo(|fouldji 
raoradjcLïa 



Hnlutant do l'ouest [r,OKirbi 



riDrdjî 



ane 



Coucher du soled , moreréb 
l'Ouest. 



nioreurfa , j)l. mora- 
reuf 

morfà , pi. morafà 



moromma , pi. mo- 
ro rama le 

morouha , /)/. mo— 
raouali 

mo'zel 
mouabbedànii 



t 



j^ 






^s 



SiSUù 












oS^ - -^^/^ 



J/*^ 



\5 



-vr* 
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Accord. 


mouaPqa 


Maîtres. 


mouali 


Vaisselle. 


mouâne 


Echange. 


nrîouâoudha 


Enroué. 


moubahbah 



«àLà»' 
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di 



y 



Compilateur. 



mouçennef 



N'est pas lui [mot-à- nnoiichi 
mot), I 

Arrivé i niouçoul 



Esclave affranchi à la ! moudebbeur 
mort du maître. 

Endroit, Place. 






J^V 



.-.1 



Vague, Flot. 

A terme 

Qui convient. 

]\îauve. 

Crieur de mosquées. 



moudljela 
moudjeub 



î moudhà , pL moua- { ^.,i » <l^ .. -SL^^ 

dhâ ! ^ ^ ^ 

il •• 

moudja , pi. moudjàte ' cLjI^^^ « A^t^^i^/O 

moudzen, /)r moud'n | ^j\i>^_^j^^^ 
meudzenine,/5r. mou- ; ♦• ~ 

deniue i 



raour 



Ijir 



Chargé, Procureur, moukkeul 

moula 



Seigneur , Maître 
Propriétaire. 

Lézard. 
Créancier. 



mouiab 
moul el dme 



V 
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DICTIONNAIRE 



Troisième mois mu- mouloud 
sulmaD , Naissance. 

Dont il a été question. 



Croyant. 
Pupille de l'œil 



mouma 



èliou 



Tovision 



Munitions de guerre. 

Violet. 

La Morée. 

Daté 



moumenn 



moummou 



mouua 



mounat elthrade 



mour 



moura 



Légata 



ire. 



mourkh 



mourouts 



Canif, Couteau , Ra- ; mous 
soir. 

Sale 



Russe. 
La mort 
Piquet. Pieu. 



mouseukli 



ousk 



m 



moût 



moutoq 



Confirmé , Prouvé , | moutsouq 
Etabli, Constaté. i 

Bananes. 



Ciseaux 
Femme 



mouzz 



ra qoce 



m F a 



Maralmut, Saint. Her- m ial)outh 
mite. 



>J. 



iy* 



aJ\ 




(j^y 







-\ 



\^\ 



r 
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Prairie m'rah 



*^4ïrré, adi m rebbé 



HT. 



agear. m'safeur 



o 



)?5er, Es>uver. m sah 



C- 



m sa elkhér jviil. L*-^ 



r 



raceleU. msà^s ^[ ^^^ 

^bo>e. msala ^iL**^^ 

Libre m'serrah -^^^^^ 
Règle ' Instrument' . ra'seotber 

Ecole maure m 5id 

De m'iaâ. pron. m'tâ Ç^UL< 

Mozabi m'zabi i»'^ 




Nous, Notre, Nôtres na U 

Autrache. nààma A^^^JU 

i 

Représenter nab ; >J 



46i 
Aboyer. 



DICTIONNAIRE 

uabah 



Victoire , Assistance. , uàçeur 

i 

! 

Tempes, Inspecteur. î adheur 



BrebLs. 



nâdja, pi. nàd^e 



Agissant avec pleins nafeJ 
pouvoirs. I 

Réchaud. ' nafeukh , pi. noua- 

i feukh 

Chamelle. 



naga 



Oter, Enlever. 



Côté. 



Malédiction 



Semelle. 



Propre. 



nal 



la 



nanïa 



Mouche à miel , i nahla 
Guêpe. 

Fleuve. nahor 



nâl 



a 



liàle 



Rêver. 


nànie 


Oui. Plaît il? 


1 

nûme 


VIou «tique. 


namousa 

) 


Moustiquaire. 


1 

t 

namousYrt 

1 


Menthe 


1 


Puits i\ roue. 


1 nâoura 



naqi 



r 



• 









.^1 






• « 







Moins 



ARABE-FRANÇAIS. 



Dàqoçe 



Cloche, SouDelte. i Daqous 



Nétoyer. 

Sauter. 

Feu. 

Monde, Public, Gens. 

AUier(8'). 

Compte , Espèce , 
Monnaie. 

^iroubler, Inquiéter. 

Chrétiens . 

Moitié. 

Demi sequin : 4 fr. 
18 cent. 1/2 

Souffler. 
Amidon. 
Eponge. 
Scier, Etendre. 
Faire des ordures. 
Repentir (se). 
Jaillir. 
Prophète. 



naqqa 



qqî 



naqqez,pr. négguezz 



uar , /)( nirane 
nass 
naseb 
nâte 
nazâ 
n'çara 

u'cef , '^Ton, nouce 
n'cef soulthani 
I nçouf 
n'clia 
n'chafa 



n'che 



ur 



n'djéçe 
n'domm 
nebâ 
uebbi 
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• • • 



or- 



t_f-Mé 






e^*^ 



t- 



.jt 



.5^^-^ 



^Uai^v 



"^^..jLKa^ 



^^..JtA^^ 



^^..^StMLJ 






A.5 I^IL j 



J 



.AXK.J 






^^ 



«M 
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Vessie 



DICTIONNAIRE 



neboula. pL nebabel ' tJ^XAJ ^4]yAS 



Opinion écrite , Trai- ' nèç 
té , Thèse , Le sens. I 

Chrétien . 



nèçerani 



Victorieux. 




nèçeri 


Action de tirer. 




nechàoe 


Dessécher (se) , 
sécher. 


Se 


necheuf 



Sécher . 

Humidité, Rosée. 

Humidité. 

Décrasser. 

Paiement à terme. 

Étoile 

Paillettes 

.louir. 

Ame. 

Haleine. 

Fierté. 

(iuivre. 

Incrédule. 

Environ 



nèchecheuf 



néda 



ricd 



rieciaoua 



nedhdheuf, pron. ned- 
deuf 

nedjem 

nedjraa, pi. nedjoum 



nedj 



oume 



ne 



fâ 



nefeus 
i neffèus 
I nefkha 

! nehass 

i 

' nekkar 

I 
nehou 






'jk^ 



- \ 



JJ 






m • 



ur 



,y. 



^i^ 
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Tigre 


nemeur , pi. nenr 


Fourrai. 


nemla , pi. nemel 


Confitures. 


neqanoq 


Nettement 


neqïàne 


Vautour, Aigle. 


nèseur 


Z4phir 


nesime 


Copie. 


neskha 


Rose blanche. 


nesrine 



Puer. 



néteunn 



Selon , Conformé- ' netliir 



Alliés, Beaux- 


•frères. 


neusbè 


Contester , Se 
relier. 


quê- 


nezâ 


Descendre. 




nézel 


Rhume de cerveau. 


nezla 


• 

Chute, Descen 


te. 


nezoul 


Baisser. 




nezzel 


Bannir. 




n'fa 


Convenir de. 




n'fah 


Souffler. 




nefokh 


Secouer. 




nïoth 
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^ 



•A4<^ 



• • • 



.A 



ov 



A.^*M.^ 



3- 



\V-\ 
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DICTIONNAIRE 



Jour. 


n'har 


> 


Me, Moi (après les 
verbes). 


m 


• 


Inclination , Désir. 


nïa 


•• 


Un but. 


nichàne 


V *• • 


.Nu 


nïe 




Amour-propre. 


nt 




Litige 


nizàà 


t^ 


Taquinerie , Revan- 
che 

Marquer, Pointer. 


noqma 

noqoth 


M « 

hÀS 


Réduire, Raccourcir. 


noqqoce 


M» 


Annuler. 


noqqodh 


Ht • 


'IVansmettre , Copier. 


noqqol 


Jwi; 


Un point. 


noqtha 


Akai 


Plante. 


noquela 


• 


Air d'un chant. 1 


iionna 




Culbuter, Sauter, 


noth 


ki 


Banlieue. 


nouahia 


AAa.ly 


Heur. 


nouàrà, pi. nouàr 


yy-yy 


1 
Lunellcs. i 


nouatheur, pr. uoua- 
deur 


ià\jj 


Droit de pu iser de l'eau 
Orchestre , Troupe. 


nouba 


i:.>y 
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Tempête. 
Métier à tisser. 
Oublier. 
Femme 
Tisier. 
Belle-sœur , Bru. 



Femmes. 



noue 



no 



ni 



n'sà 



n sa 



n'sedj^ 



n'sib 



a 



Beau- frère , Gendre, n'sib 



n'souàne 



Surveillance, Regard. ! n'ther, pron nèdeur 



Versifier. 



n'thom, pr. nedomm 
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r 



jJâJ 



Elle, La. 


ha 


Descendie. 


haboth 


Celui-là, Celui-ci. 


bada 


Celui-là . 


badek 


Celle-là. 


badi 



u 
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DICT 


Olle, Cele-là. 


haritk 

1 


Ces , Ceui-lèi. 


1 
hadouk 

1 


Ces, Ceux-ci 


r 

hadoul 


(^es, Ceux-ci. 


hadoum 


La soil^. 


hahi 


Le voilà 


hahou 


Les voilà 


hahoum 


Oh , Oh là ! 


hàïa 


Confus , Furieux 


haï me 


Aiusi , Comme ça. 


hakda 


l>oslérit6. 


hai 


Hibou 


hama 


Air 


haoua 


i)e venir fou. 


hébel 



Descente, Le coucher, héboulh 

I 

Abattre, Dômohr. hedd 

I 

Rqine, Destruction, hédeum *" 



Un présent, 



AudiJce. 



m>vt 



hèdïa 



^4r 



hedj 



ema 



' hedju 



uni 



irH^rfW 



» . 



Va* 



• 



•- « 
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Fuite de Mahomet de 
la Mecque (15 juillet 
622 de J. C). 


hedjra 




Perte, Destruction. 


hélak 


J>U 


Nouvelle lune. 


hélale 


J^ 


Ruine, Destruction. 


lielka 


ijèssâ^ 


Personne illustre. 


bémame 


^\^ 


Tranquillité. 


béna 


Xx^ 


Ici 


béna 


Ui^ 


De-çà. 


béna (minn) 


(^J*)\^ 


Là-bas. 


bénak 


J\jj> 


Veuve. 


beudjela 


^ 


Fuite. 


beurba 




Sauver (se). 


beurb 


"^/ 


Tumulte, Révolte. 


beurdje 


C^ 


Ebranler. 


bcuzz 




Elle. 


bïa 


J 


Donation. 


hiba 


• ** 


Lutter 


boucbe 


..ry* 


II, Lui. 


boucu 


y 


Vrai , Juste , Tour- 
ment. 


boul 


J5* 
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Le , Leur , Leurs , 
Eux. 



Rf 



{tvins. 



DICTIONNAIRE 

houm 

houtat 






Difficile. 

Rivière. 

Promesse. 

Promettre. 

Rivière. 



Manière voulue par la 
loi. 

Prôt, Préparé. 



ou 



Approuver. 

Un 

Une. 

Béte féroce. 

Amateur. 



ouaàr, pron. ouâr 



ouad 



ou 



âda 



ouôd 
ouadi 

é 

ouadjeb cherâa 

ouadjed 

ouafoq 

ouahad 

ouahada 

ouahicha 

oualA 



W^ 






l9**3 



\. 



A..Jm^^ 



é 



•^ 



Mère 



ARABE-FRANÇAIS. 



ou aida 



Convenir, Être op- oualemm 
tun. 



Habituer (s') 

Mais 

Sans cloute. 

Héritier. 

Large. 

Au moyen de. 



Fa 



ire 



ouallef 

ouamma 

ouaqila 

ouarets 

ouasâ 

ouasètha 

ouassà 



Ferme en sa croyance 
de Dieu. 

Peste. 



Tuteur testamentaire, 
Recommander, Don- 
ner une commission. 



ouatsoq bi allah 



ouba 



ouça 



Recommandation. ouçaïa 

I 

Léguer. ouççà 

I 
1 

Conduire , Guider. ! ouççel 



Nègres . 
Arriver. 
Nain. 
TestHmpnt. 



ouçfane 
oucel 

oucheloune 
oiiçYa 



à:^ 
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Nègre. 

Arrivé. 

Faire ses adieux. 
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ouclf 



i ouçout 



ouddà 



Mener, Apporter. I ouddà 

Placer, Déposer, Met- oudhà 
tre. 

Egarer. 



Ablution. 



Pied (sur le). 

Corps , Régiment , 
Fourneau. 

Trouver (se), Se ren- 
dre à un endroit. 

Apprêter, Préparer. 
Existence. 



Oreille. 
Deux oreilles. 
Mort, Décès. 
Protéger. 
Economiser 
Orau. 
Rivières. 
Ou. 



oudhdheur 



oudhou 



oudj (ûiâ) 

oudjaq 

oudjed 

oudjed 

oudjoud 

oudzeun , pr. oudenn 

oudzenioe , pr. ou- 
dnine 

ou fat 
oufeuq 



oufl'e 



ur 



ouahrane 
ouidane 



m 



Je 



(J^) 



^i 



m 
«M 



JMalheur. 
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ouïle 



Retourner , Revenir, ouiilà 



Applaudir 
Où? 

Visage , L'endroit 
d'une étoffe. 

Procuration. 

Veaux. 

Reculer. 



ouïlouïl 



ouïne 



ouitche , pi. oudjouh 
oukala 

i oukàref 

! 

t 

oukhkheur 



Fondé de pouvoirs ! oukil 

Ministre chargé des , oukil el -hardj 
affaires de l'inté- 
rieur et de la marine. 



Charger d'une procu- oukkeul 
ration. 



Se fier à 



Veau. 



Ni 



Mais , Cependant. 



Gouvernement. 



Accoucher. 



Accouchement. 



oukkeul àlà 



oukrif 



ou la 



ilaki 



ouiakinu 



ou 



lat 



i ouldét 



ou 



lèda 



( 



^ousin 



() 



iiKul à 



mm 
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M» 



*5 




■J 



V: 






15 
'J 






■■■r 



\ 






474 



DIGTlONiNAlRE 



Enfuns 




oiilède 


Dame. 




oulïa 


Enfunt 




oulid 


Tenir coir 


ipagnie. 


ourmes 



Absurémenl ! Par 
Dieu : 


, ouolla 

1 


Epoque (le la percep- 
tion lies impôts. 


ouoqt el-denouche 


Epoque. 


ouoqt 


Sauver. 


1 
ouqà 


La paix a été faite. 


! ouqà el-çolheu 


Arrêter (s'). 


1 
ouqeuf 


Debout. 


ouqeuf 


Once. 


ouqïa 


Allumettes 


ouaide 



Arrivée, Occurrence. ! ouqoûâ — bâdouqoûa 
— Après la passa- ma sétheur, etc 
tion de ce qui est 
écrit , Survenance, 
Avènement. 



Examen , Action de : ouqouf 
s'arrêter. 



Arrêter. 



ouqqeuf 



Derrière, Après oura 



Rose 



oiinin.i 



ih,. 



Lr*3 



iHk 



\ 






cji^ 









^y^ 



;5 



Aaô 



o^ 
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Couleur de rose. 


ourdhi 


J^J3 


Fesses. 


ourek 


Jj^ 


Enflure. 


oureum 


^)3 


Petite rose. 


ouridha 


<-^)i 


Feuille. 


ourqa , pL oureuq 


• • • 

^)3 - ^J3 


Montrer. 


ourrà 


S)i 


Chargement. 


ousqa 


•• • 


Salir. 


ousseukh 


f" 


Milieu 


ousth 


JSUtVj 


Cour d'une maison. 


ousth eddar 


jUll Isa*-, 


Plaine, Prairie. 


outha 


•IW, 


Bagage. 


outhaq 


^K 


Baisser, Aplanir. 


ouththa, pr. outta 


t0 


Peser. 


ouzenn 


0>3 


Représaille. 


ouziga 




Ministre, Vizir. 


ouzir 


T^'\ Pi 



Oie. 



ouzza 



'jj 
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Moi , Mon , Mn , Mes. 

01 

Dur 

Diamant. 
Certitude. 



1— ïa 
ïa 



la 



bas 



laina 



ndh 



iuqlae 



Pierre précieuse , Ru- ; laqoute 

bis ' 



mon Dieu ! 
La gauche. 
Jasmin. 



bbi 



! la reuuDi 



laser 



lasmme 



latagan , sorte de sa- \ iathrâne 
bre. \ 

Manche. 1 iJd 



Main. 

Assez. Il suffit. 

Sacoir : 



idd, pi. iddine 

ikfi 

ilih 



Boucjuiii de pipe. ; iniaraa 



m 



( vorivj'iiuc. 



jinani 



j^ 
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FRA 
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La droite, Côté droit. 


imioe 








• • 


Peut-être. 


• 


imkenn 








C:^ 


Juive 




thoudïa 








^^y^. 


Juif. 




ihoudi , 


pi. thoude 


^^.- 


•\5Mi 


Un jour. 




ioume 








^^ 


Deui jours. 




iounnine 








tM^ 


Prisonniers. 




ious'ra 








Ir^ 


Prisonnier. 




isir 








y^r*^ 


Orphelin . 




ittme 








1 •• •• 


Orphelins , 


Mineurs. 


itmane 








o^ 


Draps de lit 


, Rideaux. 


izar , pi 


izôr 




t. 


Il suffit, Ai 


3sez. 


izzi 








<Sr'~ 



Laisse (corde pour con- 
duire un animal). 

Aussi 



gadî 



rana 



Pelisse d'investiture, gandhoura 



o:>\d 



vy^ 



a5 
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Foarchettes 

Groguer 
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ga 



rfouKale 



geuruezz 



Barres de perroquet, (gorzith 



Guide. 


goûade 


Levée d hommes, (de 


goume 


troupes à cheval ). 




Gable. 


goumua 


Corvette 


gourbith 


Foin 


gourth 


Cricri. 


gnllo 


Capuchon. 


gueulmouna 


Lapin. 


gueuoine 


Outre en peau . 


gueurba 


Chaumière. 


gueurbi 


Métier à broder. 


gueurgaf 


Chignon. 


gueuttaïa 


Tontes 


guiathenn 


Lac, Marais. 


cuilta 


Tente 


guithoune 







- f 







. { .. .*. 
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C-> 



Bourre. 
Gréme. 
Tire -pied. 



pachaourate 

palouza 

pazouine 



I [ ... 
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